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NMEPEAMOBA.

1. Ous npans micTHTh y cobi AOoCHigM Haj 3HAYIH-
HIMU YKpalHCbKHX IIPUKMETHMKIB Ha MijcTaBl Hamoi mpami:
Hapuc croBeTBOpy HPDHKMETHNUKIB YKPAIHCHKOI
moBu, Hakmagom Ykpaincokoro YuiBepcurety, IIpara 1925.

IIpaBaa, Bke i B momepenuiil mpami My 3BepTald yBary
Ha BH3HaYeHHA cPep 3HAUIHD INOOAUHOKUX (OpPMaHCIB.
Aue 1e 3po6IeHo TiTbKM B 3aT albHUX PUCAX Ta CTAPHUMU
Merogamy. Is Takux mpuumm: (a) Ta mpamsg Oyna IpU3HAYEHA
NEePEeLoOBCIM AJd CKaTalboOTrl3yBaHHS CIOBOTBODHHUX 3a-
cO0iB YKp. IIPUKMETHHKIB Ta HPEJCTaBIeHHA IX I'€HeTUYHOrO
po3BrTKY. OTiKe, TONOBHA yBara Oyia IIpUcCBsdeHa Till ¢ o p-
MajlbHO-3BYKOBIN 4aCTHHI CIOBOTBOPY, 4 3HAYIHHA TPaK-
TOBAHO K NOGiunmy Temy; (0) BKe HIpHU OIPanbOBYBAHHIO
3HAYIHHS y TUX 3aTalbHUX PUCAX MU HATDANUId HA Take Oa-
TAaUTBO NPoOIEMiB, IO MU IOCTAHOBUIN AOKIALHI moCIimI
Hajl 3HAYIHHAMY HPUKMETHHKIB BHULIIMTH B OCIOHY PO3BIIKY
Ta IPUCTOCYBATH HPU HUX HOBI1 METOJH.

2. Oumui cropinky MicCTATH Ty PO3BIiAKY Hal 3HAaYlH-
HAMU NPHKMEeTHMKIB YyKpaiHchbKoi MoBU. DBoma Oyxa
1epBicHO 3ajyMana Ha OaralpKo MUK Do3Mip. Bona mana
MicTuTH B coli: (a) possigky npo morasgu Wundt-a wa Mo-
BY 3araioM, a cemasioxborioo 3 ocibma, KpuTurky PosBajo-
BCHLKOT O HaX IIEI0 TEOpien, KO 3aBepUIeHHA II€l IIKOJH
3 ojaHOTO OOKYy, a 3 jpyroro G6oky Hayky Marty-ro Ta
aento cnopigHenoro 3 uwuM Noreen-a; (B) ompamoBaHHA
BHAYIHHA VKpalHCHKUX IIPHKMETHHKIB 3 IODIBHAHHAM HHbLYHUX
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CIOBSIHCHKUX MOB; i (C) BHCHiM mpami Jas HOOJHHOKHAX Xi-
JASIHOK HayKH.

Ta oOcraBunM, B SKHX Telep HAaXOJAWTHCI YKpPaiHCBKa
HayKa, NPUCHIYBAJH HAC CKOPOTHUTH MPEJCTaBIEHHs CeMa3io-
JALOTIYHMX TPOOGIEMIB BIACTHBO HA NPOCTHH BHKA3 BAaKHILIMX
TBOPIB CeMa3ioNbOTrivyHOI JiTepaTypH, Aaji, BUIUIIXTA IOPIB-
HAHHS 3 MHBUMMM CIOBSHCBKMMH MoBaMH. A me Bce, moOu
guM Gilbllle 3MEHBIINTH PO3Mip Hamoi Ipari.

3. Ilo6oroemocs, mo Buaminena po3sinka mpo Wund t-a—
PoszBapgoBcbkoro ta Marty-ro aemo Mo})e yTPYyAHHTH
3pO3yMiHHsA HAIIHX MipKyBaHb. AJie MU IIOBEPHEMO BKOPOTIL
RO Ii€l TeMu Ha APYroMy Micli—a o TOTro Yacy Xa# BUCTap-
YUTH MO AaHUN HAPUC IPO CEMasiodbOriuHy IiTepaTypy.

Mu ckaapaemo mnoasky Minictepersy B. P. i II. O. 3a
VMOJKIHMBICHHS JPYKY Ii€l mpaii.

Asmop.

Ipara, 1. V1. 1925 r.



ot

LRy

CRCECECHC Rl Bl

3MICT.

L
Orasix cemasioaborivmoi JxiTepaTypH.

CT.
Beryn . . 1
[Ipami Humboldt B SRe
Ilpani Steinthal-a Wundt-a HPosea,LouLbKoro 2
[Ipaui Marty-ro it Noreen-a 5
3akiHueHHA . 9

1§ B
3HauiHHS YKPAIHCHBKHUX NPHUKMETHHKIB.

S o e B0 - e e R R e e )
Qe SIS R L e T e R e e R R < 2 e il
S o A R N e OV B ES T e N e
B0 SN i A S ISR e B AT b L SRR S s
ST T RS A e LR N RO D
RGOS (Sien0 ) el T WL R R I S R
BN RO R L R S SR SRR et o e
AR S FAD e e SR L S BB R GRS
RO . [ C b0l Rl e i LA P
- CHHULL, - A3HULL, - €31ull, (- ene3HulL, —eﬂesuuu) il g
Sty PTG PR e SRR O U S BRI R A B
ST/ 1o R ML o el S B e S v L
SPHOI SHORATE e G R i S SR e B

VII



TSR R R SR A R iR G RS I
@0 v S R R L O U B A e L
Ny £y SR RS p oS S S PR T  Se rRR A A SRR e S
D iafo = £ AN OO s e S o e B
@ =gstp il Uil i RS €O ks BB R Bl S O
D Fgfo D R R R e A S R el T e D
DiLigsfo d IS E R b et TR TR Sl
@, (-ho=) < gRos; = blak 0L R e e
Dr Spmients SRR e R R e ST e e
D. - rouruii, -iuxuii, - OUBKWI, - TUpKUL, -ouBKULE . . . . 48
Dy IRl (- FOCTRUE). | 2 N O S R
D, L ictony (SR )  T es TESA A e e
®D. - onvrui R e RN e N AR s R
D e erE e s e S bR e IS e i b R S E
D. - ecenvruir g Uy s L PR B S e e D
Y. S erpmonnt, (SHOCIRERUTE)) . s e e S TG e
4 e e ST SR P A A e
(DS R R S S R R U B e SR P R L (T
DL S0, - PEily R I0C0E.. | s e N T Gl T G
Dbt gl T Nl L S I 0 e N L S S R O
D Nedes s -figo ) LA R G T e N
L
Bucninu npami.
1. Bucmigm gag ykpaincbkoi rpaMaTWkd . . . . . . 73
2. BrucHiT® Iad ‘CeMAZIOMBOLIL 7 . 10 Wil sl o e R B
3. Bucxiny ‘s 'Teopll TPAMATURH . . : s o0 «ar i o 880

NMOMNMPABKM.

Cropona 19, ctpiuka 1 -awo-, 3aMiclb: - 070 -,

Cropona 60, cTpiuka 14, 1o NpHKIajax Ads: MOJOJEHbKHIA,
BY3€HbKWII, TOHE HbKHI, HU3EHbKU, NPONYIILEHO YCTYII:

Hawm spgaetrhcsa, mio Ha OCHOBI TakKUX NpPUKIANiB, AKHX
6araTo HATpPAMIsIEMO B YCiX YKpPaiHCHbKUX TpaMaTHKaX, TOB-
cTano # o3HavyeHHs UMX NPUKMETHHKIB sK 3ApiOHianx. Axe
1le, OYMBHJHO, HENMOPO3yMiHHA  3HauiHHA IX € BCIOAH
36inbuiene.
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Ornap cemasionboriyHOI niTepaTypy.

1. Jhonceka MOBa mpejakmagae Haymi Ads AOCINIB JBi
cTopoHu: (a) pismUHY, 30BHIIIHIO, OTKE, 3BYKH Ta BCi Taki
MOBHI $#BHINA, HI0 IX CXOILMOIOTH Hamii 3vucaw; i (b) mcuxiu-
HYy, BHYTPIlIHIO, 1O 00ifiMae 3HAUiHHA MOBHHUX TBOpDIB y 3Bs3-
Ky 3 HAIIUMH AyMKAMH.

Mo mcuxivny, BHYTPIIIHIO CTOPOHY JIOJLCHKOI MOBH IPO-
CHIWTH € 3aBJLAHHAM <HAYKM IIPO 3HAUIHHSI>: CEMAHTHKHU
abo cemMas3ionboTrii.

ITo moBrux pecsThIITTAX, B KOTPUX MOBO3HABCTBO 3BEp-
Tajo CBOIO TOJOBHY yBary Ha Gpisumuny cTropony mMoBu (¢ o-
HEeTHKY, 3BYUYHIO, 3BYKOBi 3aKOHH, SIBUIIA aHa-
Iborii, prexcii,icTOPHYHOTO PO3BHUTKY), HACTYNINIA

.peakmis (Bix AKUX TPUHIATHL IiT), 1 Tenmep NCUXIUYHU

3MicCT MOBM BHCTyIAa€e UMM pa3 Oimblile Ha Ieplle Micie 3a-
TalbHOIO 3alliKaBIEHHA.

1IIpu ompanpoByBaHHIO IIi€i CTOPOHH MOBHM MYCHTH MOBO-
3HABCTBO HAOMU3UTHCh A0 hiTbocodii, o NCUXOABOT ],
IO IHOTIiKH, 3HAYWTh, A0 TUX AUCHHILIIH, OO IX Ipe gMe-
TOM € XyLIEBHe, ICUXiuHe XUTT TireKu npu gomoMosi
OUX HaYK MOKYTh OyTH BHSICHEHI Ta po3Bg3ani IpoOIEMU ce-
MasioJborii.

2. Takum yunoM ceMas3iouxboTris pO3MIPHO MOIOAQ
raly3b MOBO3HABCTBA.



OcuoBy ii moxoxus Baractuso Humboldt!) (1767—1835),
HI0 JaB NEKydYoOMy MNHUTaHHIO 18-0ro CTOIITTS: —4Yd MOBa IIOJ-
cpka € map boxuii, ud CBiLOMO - IPUAYMAaHWH BUHAXIL JIO -
Ch KU ,—HOBY PO3BA3Ky. BiH BiiKuHyB OOHIBI AyMKH, a BHpi-
UIAB, IO MOBAa JIOAChKA 3 NYMaHHSAM JIOJLCBKAM TBOPSTH
TeHe THYHY, Hiepo3xiapHy mixicts. MoBa € mas HbO-
ro TBOPUYHH OpraH AYyMOK; IHTeIEKTyalbHa [IisfIbHICTH
MOAWHU a i MOBa Ile ONHO ¥ TO caMe; HIO CIIOEHIiCTH MO-
BU I IYMKH B OJHY IilicTh jajblie, TJIUONIE IOICHUTH HE
MO;KHa, 60 BOHA € IPHPOJOI0 CaMOIO JaHUM OCHOBHHM (ax-
TOM 1 Ha TOMYy KiHEIb. :

3. Ili moraspu Humboldt-a, sxi B fioro TBOpax BH-
CKasaHi 37,e0iIbllla 3 IeBHAM MIiCTHYHO - iIHTYITHBHAM 3a0apBICH-
HAM, Ii #foro morasau crapaeTbes Steinthal?) (1823—1899)
HAYKOBO YIDYHTYBAaTH Ta CBOEIO TEOPIi€0 PO M PHP O J K e-
HUR nNcuxopisauuuuil MeXaHi3M HATYPH IOLCHKOI HO-
kazatu. He opirimambaum MucanTenem, a BIACTHBO LaJeKUM
sigromonom Tewii Humboldt-a Tta Steinthal-s ¢ mam
ITore6nusa®),B IKOro TiTHKU HOLEKYAH HATPAILUIIEMO Ha TIIH-
OOKi, KDUTHYHI JIyMKH. A 3aBepIIeHHSM I[bOTO HAINPSMKY €
Wundt?) (1832—1916), 1o AaB y CBOIfl MOHYMEHTAIbHIA Ipaiti
NpO MOBY IIEBHY CHHTE3Yy TOTOYACHOTO 3HAHH{, IO BUIPAILIO-
BaB Ti JYMKH B OJHOILIIbHY CHCTEMY, B AKiil BiH cTapaerhcs
OOXONIMTH BCIO IimicTh (I3WYHUX Ta ICUXIYHUX SIBHUIN MOBH
i ix gMiH.

OcoGauBuy Bary Mae pas cemasionborii Wundt-a napuc
NmepeMiH 3HauiHb Ta IX moscHeHHda. Bin meperisimae KpuTuu-
HO: (a) icTOpPHUYHY iHTepupeTalioo, sKa IIYKA€E MOSCHEHHS

) Wilhelm von Humboldt: Uber die Kawisprache auf der Insel
awa (is3 Berymom: Uber die Verschiedenheit des menschlichen Sprach-
baues und ihren Einfluss auf die geistige Entwicklung des Menschen-
freschlechts) Bumamra Axapmemii Hayk: Berlin 1836—Z%0.

?) H. Steinthal: Einleitung in die Psychologie und Sprachwissen-
schaft, Berlin 1881.—Der Ursprung der Sprache im Zusammenhange
‘mit den letzten Fragen alles Wissens, Berlin 1851 (mepme BuaHH:).

%) A. Hore6ua: Mpicap U A3BIKH, XapbKOBD 1892.

%) W. Wundt: Vélkerpsychologie. Eine Untersuchung der Ent-
wicklungsgesetze von Sprache, Mythus und Sitte. II. Band: Die Sprache.
Leipzig 1910 (mepume BupamH:T). —Sprachgeschichte und Sprachpsycho-
logie, Leipzig 1901.
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3MiH 3HAUYIHHS B ICTOPUYHO-KYJbTYPHHX YMOBaX Ta iX PO3BHUT-
Ky; (b) aporiuny inrTepmperamnio?!), siKa TNOPAAKye SBHUINA
THUX 3MiH HiJ, TOHSTTS MiANOPALKYBaHHHA, CIIBIOPSIIKYBaHHSI,
HAJJIOPSKYBaHHS; (C) MOpadbHY IHTEpHpeTanio, gKa Ios-
CHSIE 3MIHW TEHLEHII€0 VIUISXOTHEHHA Ta IOriplLIeHHs 3Ha-
yinb; (d) Texe€oab OTiUHY IHTEpPIpETAalilo, iIKa 3BOAUTH 3Mi-
HY Ha TEHJEHII BUPA3HOCTH, BUIOJAH, IX JIOLIIHHOCTH, KOPHUC-
HOCTH;—I meperasHyBmim ix Bcix Wundt ix Bizkumae ToMmy,
60 BOHN He JaloTh HaM MOACHEHHS TUX BHYTPImHIX.
TICUXIYHUX TIPOITECiB, AKi BUKIMKAIOTh Ti 3MIHU, Ta iX 3aKOHIB
Och Take MOSICHEHHS Ta Y3 aKOHEHHS 3MiH 3HAYiHb Xoue
BiH JOCATHYTU CBOEIO NCHUXOJAbOTIUYHOIO IHTEpHpeTalieo.

Bin crapaerbcs nokasatu, sk rojocHe (0arakaioue) Jy-
Ma HHs PEYEHHsSIMH PO3Npejinde \3araibHi ysaBIeHHd (Ipep-
CTABIEHHS]) Ha HOTO CKIAAOBl YaCTWUHU, dKI HiATOPALKO-
BYIOTECS 3araidbHUM dopMaM IOHATE: pedi, HIPHUKMETH,
cTaHy; SIK Jlaji 3 IIbOTO IOBCTAIOTh HPOIlECaMH PO3BHTKY Ipa-
MaTHYHI KATeropii: iMEHHUK, IPUKMETHUK, II€CIOBO, IIPH YOMY,
O'TyKe, BiH iMEHHUKAM INPU3HAE MEPIIEHCTBO. A pali CTaBUTh
W undt co6i nurasHs, Ha SKUX OCHOBAX BilOYBAE€THCS IMEHHY-
BaHHs Ifiel mepoi KaTeropii: piuei y MoBi, no6u BiAKPUTH
TOW INCUXIYHUM DIpomec, AK SKeCchb 3HAYiHHA JicTae IIeBHUN
croBecHO-MOBHEI Bupas. Ilpu pomomosi sakony amepiein-
mii (3 i OZHOCTAWHOCTIO i BY3KOCTIO) BiH [a€ BiAmoBigb Ha
e MUTaHHS CTHCIUMH NCUXIYHUMH () OP MY JIa M1, CXOILTOI0YH
B HUX TOJOBHY (AOMiHyOUY) HNPHKMETY i JAPyri YMHHWKH iMe-
HyYBaHHS, 1 Ha mijcTaBi IX NOsCHSAE Jall TaKOK IMEHyBaHHS
npukMeT i cTaniB y mMoBi. Bin BuKasye pax;i, SiK po3Bu-
TOK QYHKIifi AyMaHHS CympOBOAUTBLCA B MOBI sSIBUOIAMU
KOppeIaTUuBHOT Ta caMOCTIiHHOI 3MIHM 3HAUiHB, I IO-
PALKYE iX B IiTOMYy PSAOBI I'PyI, NOJXAIOUYM IPU IBOMY (OpPMY-
AU IS BU3HAUEHHS IX ACHUMITATHBHMX, KOMIIIIKATHBHHUX, a-
(EeKTHMX Ta WHYUX IICHUXIYHUX IPOIECIB.

IIpuuwwmwamu 3Min 3Hauinb €, Ha AyMKy Wundt-a, exe-
MEHTAPHI aCOITisAIii, sKi, 3HOBY, YMOKIUBIAE MIOWHO (YHKI[IA
anepuenmii. A 3aKOHaM¥ 3MiH 3HAYIHb € 3aralbHl 3aKOHH
aCoIisgIii.

1) H. Paul: Principien der Sprachgeschichte, Halle 1909 (4 BEzaHHS).
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Ouusuino, xus W und t-a € BeaKi MOBHI BU(CKAa3H JOKIaHI
06pasy ZyMaHHS; AYMaHHS a TOBOPEHHs € NI HbOIO OJHO
i MATaHHS 3a MEPIIEHCTBOM MK HHUMH 00oMa BilH yBaKae Oes-
minbHAM Ta 6e3 3mucay. Tako Ti cuau - YMHIHHEKH, IO CHpH-
YHHAIOTH 3MiHM B MOBi, He € UMHHHKAMH IOMCBKOI CBimo-
MOCTH, BOHU He NifIAraloTh BOJOJIHHIO BOXN, MM Ha HHUX
proiuBy He Maemo. Otxe Wun dt He BusHae GapKaHHS SCHOCTH
BUMOBH, Y¥ TEHJEHIIi BUTOJAU 3a MOTHBH PO3BHIKY, 3MiH MOBH,
i BeCb yac IWBUTHCA HA MOBY 3i CTaHOBHIIA TOILO, HIO TOBO-
puTh, a He gobadae TOro, IO Mae ii mHogyTH Ta B3PO3YMITH.
Tomy it conmistapuux OpoGIEMiB BiH Hex06Gayla€; BOHE OOMe-
JeHi y HbOro Ha aOCTpaKIilo <HapOJHLOTO JyXa», IOCHTH
HEsICHOTO IMOHSTTTS.

Taxum unrom Wundt y npusnumisibHux MHTAaHHSIX CTO-
iTh mimkoM Ha crasoBumi Humboldt-a Ta #Ooro wmHartusi-
CTHYHOI Teopii Ipo MOBY.

Wundt-oBi morasau B3arami, a #oro ceMasionboriuHa’
CHCTeMa 30KpeMa, BUKIMKAIM OyIM B HAYIi KHBHHA OOMIH 1y-
MOK Ta AMCKycioo (ocoGmmsoi minmoctu npami: D elbriick-al),
Sitterlin-a?)), ame mHalirauOmy KOHCTPYKTMBHY KDUTHKY
Wundt- a, romosno fioro cemagiomporii mepeBiB, Ha Hally
nymey, PosBagoBcrruit®). fIKk me He ZUBHO CKA3aTH CYIPOTH
pimpocopa Wundt-a, To, Ha Hamy AyMKy, ax JiHIBiCT P o3-
BagoBCHhKUH mporiuno mepegyma W und t-OBi HpHUHIHAIH
Ta 3a0KpyrauB iX B OxHy nimicte. Bim ymic mo Teopii
Wundt-a: (a) ysusiaueHss rpaMaTHYHUX (PaKTiB CIOBOTBODY
(nBounenoBicTy), (b) mpunmuI eBoomii, (C) MOMIMPUB SHAUiHHA
aHaJIITUIHO-CUHTETHYHNX (QYHKIIIHM ameprenmii Ha BCIO INHPUHY i
CIOBOTBOPY, Ta 30yZyBaB TaKWM [LIAXOM IipaMmify, Xe Bif
peuenHs—uepes curTakTuuny rpyny, Compositum, Simplex—
aK 10 6e3hopMaHCOBOro, (Tak 3BAHOTO) KOPiHHOTO IMEHHHKA
€ MOBHA €BOIOIifiHA 3BsI3b MIOLO CIOBOTBOPOM Ta SHAUIHHSA, sKe

) E. Delbriick: Grundfragen der Sprachforschung; Strassburg
1901.

?) L. Satterlin: Das Wesen der sprachlichen Gebilde; Heidelberg
1902.—Werden und Wesen der Sprache; Leipzig 1913.

3) Dr. Jan v. Rozwadowski: Wortbildung und Wortbedeutung, eine
Untersuchung ihrer Grundgesetze. Heidelberg 1904.—Semazyologja
czyli nauka o rozwoju znaczen wyrazéw, Lwéw 1903.
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3HOBY P03Ba0BCHKHIl BCTaBUB Y PSIMKHE aGCOMIOTHOI amep-
menmifinoi imenTHiKamii Ta abcomoTHOTO Bigpisnenns. Tigbku
3 mompaBkaMd Po3BajoBChKOTr O MOKHA, HA HAIIY AYMKY,
mpucTocoByBaT W undt-oBi Teopii 10 MOBO3HABYMX JOCITiAiB.

Ta B cBoiil kpuTuni cToiTh Po3BagmoBch KUH IIIKOM
Ha rpyHTi ncuxomborii Wundt-a, fioro noraspiiB mHa MOBY,
roJIoBHO itoro Teopii amepuenii. Tomy Mu npuuncasemMo fioro
JO i€l mKomau ¢izbocodiB MOBY, IIO Bifirpasa Ta e Biforpae
B MOBO3HABCTBI TaK BEJHMKY POIIO, - IK: OCTaHHE CIOBO.

4. Il mxox;i Ta 11 HaTUBicTHYHIH Teopii MU TpoO-
TucTaBumMo: Marty-ro!) (1847—1914) Ta fioro e Mmi p ¥4H O-
TEeIeONAbOriIYHeEe PO3yMiHHS MOBU i i ICHUXIYHOI CTOPOHH.
I Marty-ro nHayKy MoHa OM TakKox HaBs3aTH o Hum-
boldt-a, Bix sKkoro Bim nepensis npodaeM «BHYTPINHLOT GOp-
MU MOBH>». Ane BIiH HamaB WOMy HOBHUI 3MIiCT Iiji BILIMBOM
anrgificekoi emnipii (Whitney, Tylor), a roxoBuo mix
BINTUBOM CBOTO yurTensi Brentano;Bre ntan o-sa mcrxombo-
rig JexuTh y ocHoBi Marty-ro norasziB Ha MOBY B3aradi.

Pisaung Mix numMu mxojxaMu Mae O L HO JKepeno, a Ie:
MOTJIAN HA 11O B CT a HH A MOBH JIOJCHKOI. KomHCeKkBeHIil posBa3-
KU IbOr0 HPHHOUNIATLHOTO ITIPOOIEMY € TaK TaJeKOCArJl, HI0
BOHU CATraloTh y BCI MITAHKM MOBO3HABCTBA, IIEPELOBCIM y ce-
Masiomporito. Marty piunyyo Biikuzae HaTHUBICTHYHY Teopiio
Humboldt-a, mo mnoscramns moxCbKOI MOBH OCHOBaHe ya
TIl XapaKTEepUCTHUHINl OCOOJMBOCTH IMIOACHKOI TIPUPOJIH, sSKa
BCTAHOBUJIA MijK CIOBOM a JYMKOIO Ta IX PO3BUTKOM IIiIKO-
BuTuil mapanexnism. Takox i Steinthal-s Teopio ,mcuxo-
¢isnunoro mexanismy“ Ta Wundt-oi ,mepsicui 3ByKOpyXu*,
AKI He Maau OM DigJsraTH JIOACHKIH cBizoMocTi Ta ii 3amipaw,
M arty Bukmouae.

1) Anton Marty: Uber den Ursprung der Sprache, Wirzburg
1875.—Untersuchungen zur Grundlegung der ‘allgem. Grammatik und
Sprachphilosophie, Halle a. S. 1908.

SHaMeHHTHM yBOJAOM y MOBHY ¢impocodio Marty-ro e:

O. Funke: Innere Sprachform, eine Einfithrung in A. Martys
Sprachphilosophie, Reichenberg i B. 1924. Toii cam aprop Bugae i Ji-
TeparypHy cmazmuay M arty-ro:

O. Funke: Satz und Wort, eine. kritische Auseinandersetzung
mit der ublichen grammatischen Lehre und ihren Begriffsbestimmun-
gen, aus A. Martys Nachlass herausgegeben, Reichenberg i B 1925.



3aTe BiH yuMTh, HIO I[Ie NATAHHS € iCTOPUYHO HE IO PO3-
Bg3aHHsa. Mu 1o - Ha#Ginblle MOKEMO IIISTXOM iHAYKIIi ‘Ta
AeXyKIii 3po0WTH MOBCTAHHSI MOBM TIIBKM HPaBAOIO [ i-
OHUM i YMOBOIO: IO OYAEMO IPU IHOMY IOSCHEHHIO OIH-
paTuck Ha Ti ncuxiymi Ta ispuEi cuaM, SKi MM mie i Temep
y MOBi B3arami sampumivaemo. Towmy Tpeba BiIKMHYTH BCAKI
,»MOBHI pedaekcu", ski He mijgxiranu OW Hami# cBigoMoOCTi Ta
BOJi, @ OZLMHOKOI, CaMOI0 HPUPOJOI0 [aHOI, OCHOBO IO
IS IOBCTAHHS T4 PO3BUTKY MOBU Tpeda HaM yBaKaTH PIJL
ncuxodismuHNX MexXauisMiB (fofik npu Oomio, i T. A.), fAKi, Iie
JyKe BajKHe, He CIy KaTh NI IIiIUA BUCIOBY-MOBI.

Yepes cBifoMe, YyMUCHe yKUBAaHHS THX IepBi-
CHHUX 3BYKOBHUX (opMalliil, 0 SKUX HaleKalIo TaKOK IIUPOKe
1ojle OHOMAaTOHOEe3il, IK0 3ac00iB MOBHU-BUCIOBY,
i To cBiomMe, 3aMipeHe YKUBaHHS B MePEHOCHIM 3Ha-
YiHHIO, 3 BHPA3HHM 3aMipPOM NOBIiLOMIEHHS KOTOChH
IpO MOCh, 3 3aMIpPOM HOPO3YMIiHHS 3 KUMOCH TIPO
[0Ch, - TIIbKK TaKAM YMHOM PO3BUIACH MOBa IIOACHKA, TIPH
yomy, sK Oauumo, BjKe y Wil mepmiii cramii BUABITETHCS
JMOJICbKA CBiJOMa TCUXivyHaA AiATBHICTL BUOIipaHHS, BUID O-
60BYBaHHS THUX 3ac00iB.

OcHOBHA PI3HUIST MK IUM € MIIiPHUYHO-TEJEOTbO-
I'iYHHUM PO3YMiHHAM MOBM a HaTHUBi3MoM € : (1) s#AK
OCHOBY MOBHM yBajKae€ThbCs TiIbKM TaKli 3BYKOBi (Qopmaii,
AKI me I CchOrojHS 3anpuMigaeMo; (2) 1o pimraro uum,
TBOPUYHUM UYAHHHKOM BHUCTYIIA€ IPYU PO3BUTKOBI MOBU CB i J 0-
MUH 3aMip BUCITOBY (IO KOTOCh), CBIiZOMHUI 3amMip
noposyMinuga (i3 KAMOCh), cBijomMe OGakKaHHA BIJIU-
By (ma Koroch). OTKe MOBa HOBCTaXa i3 COMiAgAIAbHOT 1 O-
TpeOu, BOHA N0 ChbKe NPUAGAaHHS, CBIiLOMHUN IIONCHKUI
TBIp.

A 3 DpOro 3HOBY BUXOASATh QyHJZaAaMeHTAIAbHI pis-~
Huni cynporu Wundt-a moxo miroro posyMiHHA MOBHUX
sABUN : (a) AyMaHHA a TOBODEHHS H € CTAaHOBIATL PasoM J0-
Kynu onnoi opraniunoi unimoctm. J[lymamma me prius, mosa
e posterior; (b) moBa He wmycurh OyTH 00pasoM AyMKH,
a IyMKa MOjKe OyTH BHUpPaKeHa PIiKHHUMH CIOBECHHUMH 3aCO-
6amy; (C) TeX€ONbOTiUYHI MOTHBY, Oa)KaHHS BUIIIHOCTH,
BHPa3HOCTH, HABITL KpacH, MalW TaKO CBOE 3HAYiHHA HPHU

6



po3BuTKOBi MOBY; (d) MOBY Tpefa moCHiKyBaTH HE TilIbKH
3i CTaHOBWIIA TOTO, XTO TOBOPHUTH, ale i TOro, XI10 CIy-
xae; 60 MOBa He € TiTbKH 3aC000M BHCIOBY - HOBifOMIEHHS,
a mepejoBCIM 3ac060M BIIKWBAaHHSA HAa KOIOCh.

Tincuxiuni pernomenu (yABICHHS, OCYAH, IOUYT-
Ts), SIKI MM XOUeMO y ciyXaua BUKaukaTu Marty krage
B OCHOBY cBOe€i medininii smauinnd. Axe 70 TOro 3HauiHHA,
0 caMOi AYMKHM MM MOKEMO MilTH TIIBKH aHAJi3010 CaMOT O
NCHXidHEOro GpeHOMeHY, a HIKOJIM Yepes3 aHalisy 30BHI-
MmAix #oro (opmM, HOTO0 MOBHOI OJLE:Ki.

Y cBoiit cemazionborii po6uts gami Marty pyme mikasuii
HOMin: Tak siK y 3Byuni Mu po3pixusemo: Vocales i Conso-
nantes (caMO3ByKM ¥ CIiB3BYKHU), TaK 1 Ha IIOJIO 3HAYIHbL BiH
Bipi3Hs€e camMosHadiHHi i cHiB3HAuiHHI BUpasu: (a) aBTOCe-
MaHTHUYHI BUpasu (aBTOCeMaHTUKM), Ta (b) cuHCceMaTHUHI
Bupas3u (cmacemanTuru). J[lo aBTOCEMAHTHKIB BiH 3auyHCIE:
BHCKa3W, EMOTHBHI pedeHH:, iMeHa - CyrecTuBH, (110 IpejcTa-
BISIOTH TIEBHI TOHTTTSA: IiM, TOPOJ, IE€pKBa..); KO CHHC e-
MaHTWKIB 3auncaie Marty Takxi czoBa ab0 KOMILIEKCH CIIiB,
mo cami co600 He MOKYTH MATH sICHO - 320KPYLIEHOTO 3Ha-
YiHHg, a HiCTaloTh MOro TINBKM B CHOIXYIl 3 APYrHMM Ya-
CTSIMM MOBHW: II€ TPUIMEHHHUKH, 3IYYHUKH, I PHUKMETHHKH,
TiciMEHHVKH, Li€TIPUKMeTHHUKHY, N00iuHl pedyeHHd, 3aleKHi,
Bigminkn (casus obliqui), rpamatmuni Abstracta - iMmeHHUKM
(mobGporTa, mMuUpicTk...).

Cynpotn 3Ha4iHHS CTOITh MOBHa (opMma, sAK 3a-
ci6 mmg fioro BUKIMKaHHS; i TyT po3pixkusge Marty: (1)
3oBHimHIO (OpMy, Ile Bce Te, IO MU 3MHCIOBO CXOILTIOEMO,
roJoc, PyX, MUCHMO, OTHE 30BHImMHA O eXKa, B AKy BOpa-
He 3HAuiHHf; (2) BHyTpimuIO ¢opMy, Le € Te, IO HE Ha-
JIeUTh M0 3HAUYIHHSA, 4 € TiTbku 3ac000M 1Oro BHpaasy.
Ta BoHa XOCTYIHA TilTbKM HAIIOMY BHYTDINIHLOMY ZOCBHBILOBI.
[0 BuyTpimuio popmy Marty max miauTs Ha: (a) BHYTPILIHIO
pirypanwvny, ta (b) BHYTpPIIHIO KOHCTPYKTHUBHY (op-
My. B 000x MaemMo 7o fina 3 CYHPOBIAHUMU ySABIEH-
HSAMH, siKi, cnoaxydyeni 3i 3oBHIMHIMA (opMamMH, MaOTh
3aBIaHHS BKAa3yBaTH, IPUFOTOBIATH, BUACHIOBATH
3HaUYiHHs, ale sAKi caMi-IO-co0i He € BIaCTHBUM 3Ha-
YIHHSIM.



(@ lpukaap BayTpimeboi pirypaabuoi ¢gop-
MH: <JeB> 0O3HAUAE <3Bips», ale Ie CIOBO MOMKHA H YKUTHA LIS
O3HAUEHHS BiJBa)KHOTO BOsIKa. I, AKIIO MW Ie CJIOBO B TiM
3HAYIHHIO Y)KHUBAEMO, TO BUKIMKAEMO B ysABI HacaMmmepen ys-
BIEHHS TOTO Bi[BAJKHOIO «<XHKAKa>, @ 32 FIOr0 MO C e P e /L H U I-
TBOM IIOMHO BIACTUBE 3HAUIHHSA: <MYjKa 3 IEBHUMH TKOCTS-
mMu>. TakuMm 4MHOM BHUKIHMKA€ IIe CIOBO JiBa YsBIEHH:, 3 KO-
TPpUX Heplie € TiIbKM MOCTOM aconigmii X0 mNpaBiu-
BOTO - BIACTHBOTO 3HAYiHHA. J3aBLAaHHA IEPIIOTO YSIBICHHS
(BEyTpimmEbOI (iryparbHol dopMu) € OV AUTH, BUKIHKATH
BJIacTHBEe 3HAYIHHA y JMOJCHKIH CBIZOMOCTH micId 3a-
KowmiB acorismii imef. Omxe rpadiuno Mu Moram OW Iie Tak
IpeLCTaBUTH:

dopma
30BHIIIHA ¢ir. BHYTPIMmHA SHAUIHHA
I-e-B (;eB - 3Bips) (xopoOpuit BOSIK)

CJIOBO - aBTOCEMaHTHK.

HOma Wundt-a npexcraBigscd OH Iell BUIAJ0K Tak:

3BYE 3HAYIHHA
I-€-B (8Bipd - I1€B)
CI0BO

a fakT yEWUBaHHA IBOTO CJOBA B 3HAYIHHIO <« XOPOOPOTO BOAKa >, Ie €
mags Wundt-a 3mMima, po3BHTOK 3HaYiHEHEA TOro caosa. Bim
NOACHAE iX ACHMIJATHBHHUMEA TPOTECAMH T4 BCTAHOBIAE AJII 3MIH TAKOTO
POLYy WeBHY TPYIy 3 IEeBHOO (HOPMyJOH y CBOil ceMasiodborivmii cH-
cremi.

(b) Ilix KOoHCTPYKTHUBHO©L BHYTpPIiMHbOWL ¢(oOp-
Moo posymie Marty Ti yABIeHHSH, fAKI 34BIAIOTHCS ¥y
HaIif CBIlOMOCTY IPX OUYiKyBAaHHIO HIiTOCTH 3HAYIHHA
LYMOK, INO IX, HaIpUKIaj, XTOCh A0 HaC CJIOBO IIO CIOBi
(cykmecmBrO) BuUcKasye. Ti yaBIeHHA MOKYTb PO3YMIiHHS
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yaeruyyBaTH, abo, HaBmakW, Ayxe yTpyanioBatu. Ha Takux
ABHUIIAX OCHOBAHI BCAKI POJM CTHUIIB, MOPSAOK CIiB Ta HLPyri
METOJU CIOBECHOTO BHUPAasy.

Marty onpamooBaB Bci mi siBuma BHYTPIIHBOI (opMH,
iX PO3BUTOK, IX 3aKOHW Ha BCiX NOIAX TpaMaTWKH, OCOOIHMBO
CHHTAKCH Ta BHIC y IO OCTaHHIO [IIIAHKY Ime I OpiriHaibHi
nedinimii peuenns, ocnoBani wa Brentan o - Bili mcuxoxborii.

Hanpuxkinni xogyemo me xKoportko cniMuyTu Noreen-al),
Akuil pemo cnopizmenwit 3 Marty-m. XoTsail BiH He modagae
npo6iaemiB Marty-ro, To BiH 3 Ipyroro 0OKy HE CTOITb Ha
HATUBicTHUHIM cTamoBuiry. Noreen Mae CBOIO HifCTaBy y
Kant-osiit pimpocodii, i maB HaM cipo0y BHOPAAKYBAHHS BCiX
POMIB 3HAYIHHA B OJHY 3aralbHy CHCTEMY.

5. Ha mpomy mMu KimuMMO Haml KODOTKHUE OTISM BajKHi-
uioi xiTepaTypu cemazionborii. Ik 3 Hamux caiB sSICHO BHXO-
LUTh, CTOATH TYT HPOTU cebe iBa HENPUMUD UMI HAIPAMY,
MK AKUMM HeMa aHi KOMIIDOMICY, aHi MOKIUBOCTH CHOIYKH
y AKyChb BHUCIIY CHUHTE3Y.

Tomy me Ges mimcTaBu TOBOPATL NPO KPi3y MOBO3HAB-
crBa. DyngamenT-ocHOBa He BHUACHeHi. Bix Bupimerns THX
OCHOBHUX HIPUHIUIISILHAX HNHTAHb 3AXEKUTh AAJbIIAN DO3BH-
TOK IOCIHIJiB IICHXi4HOi CTODOHM MOBH, IEpPEAOBCIM ceMasio-
JbOril, a HaBiTH MOBO3HABCTBA 3araloM.

Iymaevo, mo poTenepimHi ceMasionboridyni gocIHigw 3a-
6araTo Opaim MaTepisiry CTaporo, eTUMOIbOIIYHOrO, a 3a
Majo 3BEPTAld yBaru Ha MM HUBY MOBY, IO BOHH 3heOimblia
safiMamuch, BUIIE PO3BHHEHWMI MOBAMHU 3aX01y, a MafiKe He
V3TISTHATA MOIOJI MOBM CIOBSHCBKI, e Ie JUTTS 3ajepiKa-
I0 Tak Oarambko mepsicHoro. Tomy Bipumo, mo came cema-
310Tb0T'1YHI JOCTIAU CIOBSHCHKMX MOB MAaTHUMyTh BEIHKE 3Ha-
YiHHSA 1 mocTapuaTh MOKE TOBAjKHWUIL MaTepisl He TINbKA AIA
BUDIIEHHsT CeMa3ionborivnux mpoOGieMiB, aie i AJf BCTaHO-
BJIEHHS 3aralbHUX OCHOB - (yHIaMEHTIB MOBO3HaBCTBA.

1) Adolf Noreen: Einfithrung in die wissenschaftliche Betrach-
tung der Sprache, Beitrige zur Methode und Terminologie der Gram-
matik, Ubersetzung von H. W. Pollak. Halle, 1923.



11,

3HayiHHA YKPATHCbKUX MPUKMETHUKIB.

Tyt x0oueMO NPUrIAHYTHCH OJUKYE SHAUIHHAM IOOIAHO-
KHX TPyl yKpaincbkux npukMeTHukiB. Iloctymatumem TuM
caMyM TIOPSITKOM, 3a IIOOLUHOKMME (pOpMaHCcaMy, SK y .Halmi
morepeHiil mpami. [3 Ii MaTepidly HaBOAUTHMEMO TPHUKIALN
I CTBEPKEHUX TiNSHOK 3HAYiHHI, II0JAI0UH IIPU I[bOMY HOTO
MEeCKPHUIIio, a TaM, Ae e MOKINBO, TaKO}K I HOro re-
nesy. Hewxusnux ¢opmancie, ounsuano, me Oynemo OpaTu
mj yBary. Ilo6iu i3 HNpHUKIafaMi LaBaTUMEMO 4acTo HIMEIbKHIA
nepekiajn, 60 caMe IpPH IepeKIajaX BHUCTYHAOTh BiJTIHKH
3HAUiHHA 0arampKo Jimie Ha BepX.

®. -*0-, -*io-.

[IpurasguyBmuch HOZaHOMY MaTepisidoBi, MOKeMO 3sCy-
BaTH MOJs 3HAUYIHHI LHLOTO (QOpMaHCy OCh y TaKuil crocio:
HUM TBOPAThbCA TIiJIbKMW BiJi IMEHHHUKIB, IO O3HAYaIOTh
KUB1 icToTH (0Cc00H, 3BipsATa), PIAKO BiJ Ha3B PO CIHH,
SKi HAPOJHA MOBAa Mae TeK 3a IOCh JKUBE,

a) IPHUCBOHHI IPUKMETHUKY AJ5 BUPa3y, IO MOCh (IpH-
TATKOBAHWI IMEHHMK) H all € KU Tb Tifl uBifi ictrori. Omxe
IepeslyMoBOIO €, mOoOKU TOHM IMEHHUK O3HAuaB IMOCh TAKOTO, IO
MOME€ KOMYCh HAJEKATH, MOKe OyTH YHEICh BIACHOCTIO, MIO
MOe OyTH KuUMCh npucBoene. llpurmamm:

wnasv:  wnancut osip, (der Hof des Iirsten);
6oz : Gowcuii ceim, -(Gottes- Welt);
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bur :  Owuwnii pie, (das Horn des Ochsen);
wiywa:  wywuii xgicm, (der Schwanz des Hechtes);

e 3HAUYiHHA BUCTYIAa€ TORI, KOJH B 3aMipl BHCJIOBY HOLyMaHE
Te caMe 3aralbHe BigHOIIEHHS, 10 OyBae IPH I'eHEeTHUBI moce-
cuBHOMy. UYepea Te MaeMO HaBiTH 9acTO IMOCTIO3UINIO IPHK-
. METHUKA Ha B3ip HOCECHBHOTO TeHETHBa: CBIT OOuit (CBIT
6ora); cua BHoBWumii (cuu BmoBuil). OTKe Ile 3HAYIHHSI BHU-
CTyIlae: KO ¥ iMeHHUK ¢pasu B IMEHHUK, IIO BiJ HBOTO
YTBOPEHUI IPUKMETHIK, € KOHKPETHO-0O3Ha4YeHl iMeHa
0Ci6 UM KUBUX iCTOT, i SKIIO BOHM He € B TiM pasi yxKuTi
B IOIIMPEHOMY, y3aralbHEHOMY 3HaYiHHI fAK HA3BW BIJANOBif-
HOTO' HOHATTS T'aTYHKY, PO1y, mopoau. To6-To: i3 3ararbHHUX
00CTaBUH MYCHMO SICHO, HAOUHO PO3YMIiTH, IIPO KOTPUI : HBIp,
CBIT, pir, XBiCT; PO KOTPY KHUBY iCTOTY: KHA35, OWKa, HIYKY,
(6or - nepconidiranus), ize mosa. bo B mpormBHOMY pasi,
SIKIIIO MY ITi CIOBa BJKUBAEMO B 3HAUIHHIO EKCIOHEHTIB s
TaTYHKOBHUX HOHSATDH, FOJOBHO AKIIO B I[OMY 3HAUIHHIO
VKATUH IMeHHUK ¢pasy, TO I 3HAUIHHA NPUKMETHHKA, IO
Oro CyHpOBOAUTH, HOIUPIOETHCA B CTOPOHY :

6) AKOTO POAY, TAaTYHKY NPULATKOBAHWN IMeH-
nuk €. Ile momumpenns Mu pyke uyacTo 6auuMO IIPU HasBax
3BipaT Ta npodeciit mo cami Mo cobi MOKYTh BH3HA-
YaTH TO KOHKpPpETHO- O3HAaYeHY IiCcTOTy, TO 3HOB
miauit pig, raTryHoK. UYepes Te NPUKMETHUKH YTBOpEHI
BIJI TAKUX CIiB, MOKyTb MaTH B O AK € 3HAUIHHA, gKe 3aJEKUTH
3HOBY Bif 3HAUIHHS NMPUILATKOBaHOTO iMeHHMKa. Ha mpukmanm:

Owure :  6uuuit xgicm, (der Schwanz eines bestimmten
Ochsen, - Ochsenschwanz);

wepnens :  uepneua 3a06a, (die Bosheit eines bestimmten Mon~
ches, - Pfatfenbosheit);

Pisnur :  pisnuuuii 06yx, (der Hammer eines bestimmten
Schlachters, - Schliachterhammer);

cmapeup: cmapeua mosa, (die Sprache eines bestimmten
Greises, - Sprache des Alters);

cobara : cobaua 6yda, (die Hiitte eines bestimmten Hun-
des, - Hundehiitte);

cobaxa : cobaua sipa, (Hundeglaube).

OTxe: SIKIIO AMBUMOCS Ha sIKYCh *IEPEBIAHHY CKPUHIO
Ha IIOABIpIO, IO IKOMY cO00i Girae mec, Ta HIUTAEMO: - #40 #e?-
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cobaua 6yoa!- TO MAaeMO UDPH IPHKMETHHKOBI siCHe IDHCBOWHE
snauinHsg. Ta KO MU PO AKiCh JOMH, UM HIPO AIM CKaKEMO: -
cobaua 6yoal - TO <6yda> € TYT yKUTE K CKCIIOHEHT 3aT albHOTO
TIOHST'TSL [N XapaKTepUCTHKH TaTyHKY JOMYy, a dYepes Te
¥ 3HAYHIHS NIPUKMETHHKA BiANOBIZHO HOMHpSEThCA. KMo
MAEMO IiMy Kymy PULKHOPOZHUX XBOCTIB i, BuOipaoounm omeH
3 HHUX, KaKeMO: - ue Ouwuusi xgicm! - TO O3HAYAEMO TPHUKMET-
HUKOM T'aTYHOK-pia. Aue sK neBHUl OMK 3apisaHuil, a. XTOCh
HAWMIOB IIOTO XBICT Ta NUTAE; - 140 el - Ounuti x8icm! - TO TYT
3HAUIHHSA IPUCBONHE.

BractuBo, oTiKe,3aT€ K U TH KiHEeIb - KiHIIeM 3aKpackKa
SHauUlHHA NPDUKMeTHHKAa BiL iMennuka ¢(pasy, ado
HaBiTh, IUPIIE CKa3aBIIM, Bij IiTOro pedYyeHHS, B HKOMy
BOHU BKUTI. JIKmo iMEeHHMK | HpPUKMETHUK MAalOTh B CBOIH
OCHOBI KOHKPDETHO-BH3HAaYe€HIi 3HauiHHd, a MeTa BU-
CIOBY € IPHCBOWHA, TO IPHUCBO M HE 3HAUIHHA JUIIAETHCA
B NOBHIN cuxi. Axe, AKIO IMEHHWK YXWUTHE B HOIIHUDP e-
HOMY 3HAYIHHIO, TO ¥ IMEHHUK, Bifl SIKOTO YTBOPEHHH NpHUK-
METHUK, a THM CaMHM i CaM IPUKMETHHK JiCTae HMOIIUD €He
sHauinHg. Toxi BKasye ysaraibHeHe 3HAUIHHSA IIUX MNPUKMET-
HUKIB Ha pij, TaTyHOK, HOPOAY.

b) Ile came nBOsKe 3HAUYIHHS TAKUX ITPUKMETHHUKIB LOBO-
AUTH IIpU JdeAKHX yTBOpaxX a) [0 3HAYiHHA: MaTepil,
3 AKOoi mock 3pobirene. A me TOLi, KOIU HPULATKOBA-
HUII IMEHHMK O3Hadae: NpoAykKT. Ochb 1e 3HaYiHHEA IPO-
LYKTY TaK CHUJIbHO BILIUBAE HA BiINOBIZHWUI IPUKMETHHKOBHI
HLOLATOK, IO Hajae HoMy Bumle 3asHadeHuil smuciy Ilpu-
TIAHBMOCS TaKUM NPHKIAZAM T4 HPOaHAm3yHMO B HHUX 3Ha-
YiHHSA IIPUKMETHUKIB:

saaun: 3asua meuens, (Hasenbraten); TyT npuxMeTHEEK,
MO}€ O3HayaTH: IleYeHs 3asils, AKy 3asamh JoOUTh (TP H-
cBOfiHe 3Hauinmg), a60 pij Tedyeni um pij meveHL Bsaradi,
abo BKIHIII MaTepisgd 3 IKOro medeHs 3pO0JIeHa;

Anosuma: Arosuui wobomu, (Stiefeln aus Kuhleder); otixe:
He 400OTH, B AKUX SIOBUIA XOLWTH, a: i3 IMIKYPH SIOBHIILI;

Medsids: medsesca wyba, (das Fell des Baren, - Barenfell);

ceuns: ceunave msaco, (Schweinefleisch).

Takum ymHOM MM MaeMO mifCTaBy 3a3HAYNTH, IO I
NDUKMETHUKHY 31 3HAYiHHAM: IKOTO POAY, 'aTyHKY, Ha-
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OpaTucd MOKYTh 1 BIATIHKY 3Ha4YiHHA: 3 SKOTO MarTe-
pisany, SKIIO Haj HUMHU J[OMIHye NPHAATKOBAHWN IMEHHHK
i3 3HAYIHHAM I DO L YKTY.

[leperasuyBimm BCi 1i POAM 3HauiHHA, MH MOTJM OU IpU
MPUKMETHUKAX IIBOTO (OPMAaHCYy BCTAHOBHTH OCh TaKy IiHilO
POSBUTKY HOr0O 3HaUiHHA: NPUCBOMHICTH; > piJ, rarTy-
HOK, TOpOXa; > MaTepis.

Ane, mokiajHifiie CKas3aBIIM, MH MOKEMO TIIbKH II0-
CepenHO TOBOPUTH PO PO3BUTOK 3HAUIHHS TPHKMETHHUKIB
neBHoro ¢opmasncy, 60, K MU IIe BkKe sICHO Oauyniy, 3HAYiHHS
iX 3aN€KUTh B I[IIOCTH BijJ, POMLY IMEHHHKA, IIpH AKOMY
TIPUKMETHUK CIIOBHAE CHHTAKTHYHY POIIO HPUKMETHUKOBOLO
MONATKA, Ta TOTO 3HAUIHHA, B fAKIM MH Iel IMEHHHK VKH-
BaeMO. 3arajbHO MU MOTJIU OM Ilell BIJIMB IMEHHHKA Ha 3Ha-
YiHHS CBOTO IPUKMETHHKOBOTO JOJATKYy CPOpPMyIyBaMu B Ta-
KUl crioci6:

a) DPUKMETHHK IMEHHUK:
KOHKPETHO - O3HaUeHa pPid.

<

Bnauinnsi: IPUCBOWHe; TUI: CBUHAYEe YXO, (YUET).

6) IDUKETHHK IiMEHHUK:
| HOHSATTA POAY, T'aTYHKY.
<

3uauinHsg: SKOTrO POALY, TaTyHKY; THIl: CBUHIYHHA
THIN, (IKUA?).

B) IPDUKMETHHK iMEHHHUK:

! » Ha3Ba TMPOLYKTY.
Y—

3uavinHg: 3 AK0I1 MaTepii; Twm: CBUHSAYE = MSCO,
(3 uworo?).

ITi cami Tumm My GauumMo 3acTymIeHi # B TOMIMPEHHIO
dopmancy - *io-, - *ijo-, Ha CTApUX - enf - THAX, IO MOTIM LO-
BOAUTH JI0' BUAiNeHHA - #yui. IHaBemeMo och Taki NpuUKIagu :

a). NPHUCBONHE 3HAYIHHA:

Kxo6uaa: xobuarsua zorosa, (der Kopf einer bestimmten Stutte,
Stuttenkopf (Schimpfwort);

3asyaa : sazyasnue enizdo, (das Nest eines bestimmten Ku-
ckucks, - Kuckucksnest);
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6). SIKOTO poay, TaTYHKY:

oums : Owmaua 3adasxa, (Kinderspielzeug);
20pobeup :  eopobauuii 20pox,  (Spatzenerbsen);
eapbys : eapOyssuuii o2yd,  (Kirbisstaude);
disua  : Oisuauuii 20.0c, (Madchenstimme);

B). 3 IKOTO MaTepisgxy:

xoma: womaua wepcmuna, (Flocken aus Katzenfell);
AHA 1 ACHAUA NPANHCA. (Garn aus Lammwolle).

®d. - avo-.

rpyna IPUKMETHUKIB, yTBOPEHA IIUM (OPMAHCOM, Ma€ OCh
Taki TOJs 3HAYIHHA :

I. a). npukmerTHuKyH, 3mebimbina BiJ, IMEHHHKIB Pi-
yeBHX, 03HA4al0OTh 3aCiOHIiCTHh BUP AK€ HOIO (Ha3BaHOIO)
iMmeHHUKOM pivelo. OuuBHAHO, INEpPEAYMOBOIO €, IIOOH
iMeHHUK (pasy MaB TaKe 3HAUYiHHS, abuw 'Ta piy, Big HA3BU
SIKO1 IPUKMETHHK VTBOPEHHH, IbOTiyHO Moria OyTH ¥HOro
npukmMeToo 3acidnoctn. Ha nmpukman momaemo :

prca ;  pocasuii Hisc (rostiges Messer);
eupa  :  eupasuit xaomeup, (lockiger Junge);
NAICHG :  NALCHABUIL X110, (verschimmeltes Brot):
30pa  : 30pase Hebo, (gestirnter Himmel);

BjKE IIPH OCTAaHHLOMY CJOBi 6auWMO IIOYaTOK PO3BHUTKY Bif
<3aCiOHOCTH> 10

0) Beaukoi 3aci6unocTH, a6o 3aCiGHOCTH B BeTHUKi il
Mipi. Bike: «<sopsse ne6o>, BractuBo osmnauae: ne6o, Oa-
rate Ha 3Bi3ay; <sternreicher Himmels. Ilefl BigTinok € oco-
0IMBO PO3BUTHH IpPU yTBOpPaxX Bif iMeHHHUKIB 30ipHHUX
(Collectiva), i ix smauinHs € 3apa3oM NigCTaBOI IHOTO
HOBOTO 3HAYIHHSA NMPUKMETHHKiB. Ale 3 Apyroi CTOPOHU He
NOBCTa€ BOHO (€3 BILIMBY XapaKTEPUCTHYHUX 3HAYIHb HPULAT-
KopaHux imenmukiB. Ilpukmamu:

nina: minAsa soda, (schaumreiches Wasser);
mins:  minsge 0epeso, (schattenreicher Baum);
piny : pindsa pika, (schotterreicher Fluss),

600a : godsasa xapmonan, (wasserreiche Erdipfel).
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II. Bix miecuniB:

uKamu . eurasuii xaoneus, (mit Stottern behafteter Junge);

xapromamu: xapromasuii cmapens, (oft herumspuckender
Greis);

xpanamu :  xpanasuii 20.0c, (knarrende Stimme);

xpanamu @ Kanpase 0Ko, (triefendes Auge);

OTH€ 3HAuiHHs €: 3aCiOHWYW B HABOPOTOBY YHHHICTD
(K IIPUKMETY), O3HAUEHY Ji€CIOBOM. :

Aune mefl BigTiHOK 3HAYiHHA NOAMOYETHCA i TPU yTBOpPax
Bifl iIMEHHWKIB, MO TX BIACTUBHN 3MICT JIEXKUTH B Gesmnepe-
CTaHHIM (HABOPOTOBIM) 3fBUILY:

cavoma: cavomasuzi dews, (regnerischer Tag);

cauna : counase dums, (Kind, dem immmer der Speichel rinnt).
III. Bix npMKMeTHUKOBHUX IHIB yTBOPEHI HpUKMET-

HUKA MalOTh AYyiKe I[iIKaBUIl BIATIHOK 3HAUIHHIA :

Oiauit @ Oinasuti Kinw, (weissartiges, weissliches Plerd)
aocosmuii: mcosmasuti nicox, (gelbartiger, gelblicher Sand);
wpyeauti : kpyeaasuii xai6, (rundliches Brot);

pyouii  : pydasuii soaoc,  (rotliches Haar).

OTsKe: BIaCTVBE OCHOBHE 3HAYiHHSI 3acibHOCTH
3aIMImaeThcsl. AJe B HOPIBHAHHIO 3 OCHOBHUMMU IIPUKMET-
HUKaM# Ha0ipaioTh HOBOYTBODEHI IPUKMETHHKA 3HAYIHHA :
MEHBLIOr0 CTYIHSA, Tipmoil, NJIOXIUNmMOI HAKOCTH
3aciGHOCTH

wopnuti : wopnssuti sonoc, - (schwirzliches Haar);
wyynauii :  wyynassuii Kxonoc, - (schmichtige Ahre);
mpyxauii:  mpyxansuri nens, (angefaulter Stamm);
xy0usi :  xylasuii wonosix, (diirrer (etwas) Mensch).

Ocpb neil BigTiHOK PO3BHUBCS, Ha HAINy JAYMKY, B Ta-
KUl croci0: HOBOYTBODEHI TPUKMETHUKHM BiJ IPUKMETHHKIB
BHUCKa3yIoTh, O3HAYAIOTh, IO NPHUAATKOBAaHUI IMEHHUK € 3 a-
CiOHWI y NPHUKMETY, BACKa3aHy OCHOBHUMHU IPHUKMETHH-
kamn,  Celro,mo -: Gisasuii wins, - Kinb Mae 3acié Tiel
HNPUKMETH, SIKY BUPaNKAae: Oiauii; Ui TaM: wopnsAsa 0ieuuna, -
AiBUMHA Mae 3aci0 Tiel NMpUKMeTH, Ky O3Hayae: uopnui. Ane
me BHUCKa3zaHHA 3aci6mocTH, aGo Jimme: caMol
TiabKu 3aci6HOCTH, (a He II cTymHs), MiCTHTH y cobi B HO-
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BOYTBODEHHX TPUKMETHHMKAX TaKO)K BHUpDa3Hy HeliJeHTH-
‘pikamio mONXO AKOCTH CTYHHSA i3 OCHOBHOIO NP HK-
METOIO: MO <0iaasuri> He € <biauit>, 1O <uopHAsul> He
€ <uopnuii>.  Och 11 Mopupikaiisi, BHKIHHAHA (OPMAHCOM,
€ BUpa3He 3a3HAYEeHHd PIBHHIII B AKOCTH, B CTYMIiHIi,
€ CKOHCTAaTOBaHHs], IIO JlaHa IIPUKMETa 3 OCHOBHOIO IpUKMe-
TOIO HE TOKPUBAETLC, a € TIIBKU TOTO-K PO Iy, OTKEe >
€ MEHLIOIOTO CTYMNHA, Tipmoi, crabmoi TKOCTH.

Hanpukinmi me Xouemo 3aMiTHTH, IO TYT IIe MOMKHA
CKOHCTATYBaTH Maly 4y TTEBY PIBHUIIO MK - @guil a - A8uii:

Oirasuti wine, - axe: Oiagsa Oisuuna;
pyoasi wmmanu, - o ame: pyidssuii soaoc;
J08masa Koposa, -  AN€:  HCOBIMABA NAAXNA;

MaeMO BpajKiHHSA, IO, OCOOIUBO IPHU NPUKMETHHKAX - KDACKAX,
najadTaxisamis Hagae GopMaligM D eCcIUBUI BifTiHOK.

Taxkum 9yuHOM MU TOSICHHIH, SIK ‘TIPH HBOMY POLOBI MPHK-
METHHKIB MOTJIM BHTBODHUTHCA [Ba BIATIHKH 3HAYiHHS, IIO0 HA
INepmuil IOoTass HeMOB Ou coli HiTKOM IPOTUBOpiuMIM: 6ararto
PO3BUHEHOI IPUKMETH Ta MNPUKMETH PO3BHHEHOI B MEHBIIIH
Mipi.

®d. -ivo-.

3HauinHg IUX TPUKMETHUKIB OCh TakKe:

I Big iMmenHuKiB:

som : sommsuii xoxcyx, (verlauster Pelz);
napxu: napmusa zorosa, (kratziger Kopfi);
AHG L ATHUBWIE YueHs, (fauler Schiiler);
ueps :  uepeuse ABAOKO, (wurmiger Apfel);

OT)Ke: 3aci6GHHUHU B Te, MO IMEHHHUK, Bill AKOrO IPUK-
MEeTHUK yTBOpeHuil, osHauvae. lIpu KomexTuBHOMY 3Ha-
YiHHIO IHST 6AYMMO OCHOBY [0 >> G6araToi sacifGrHoCTH.

II. Bix miecniB:

mucauwmu:  mucausa owcinka,  (kluge Frau);

aecmumu:  aecmusa awduna, (schmeichlerischer Mensch);
Mmemumu : mcmusuii 4oa06ix, (rachsiichtiger Mann);
necmumu: necmusuii 2oaoc,  (einschmeichelnde Stimme);
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4K i3 OpX TpUKIALiB 6aUMMO, IPUKMETHUKA MaloTh 3HAYIHHS
3aci6HOCTHU B Ty LidIbHY, iTEPDATHUBHY IPHUKMETY,
SIKy 03HauyaloTh IX mui - giexoBa.

JIKmo mHAMH  yIKUTI BIANOBIAHI HIENPDHUKMETHHUKH
IIpY TBOPEHHIO IBOTO POJY NPHUKMETHHKIB, TO II €, PO3yMIeThCS,
cKpinuse suauinug saciémoctn. Toni sHayiHHA € OCb TaKe:
3aci6uuil AKOIOCH LiATBHOIO MPHKMETOIO §¥ BUCOKIM,
iETeH3uBHIM cTynmi, 260 B CHIbHImMI}, dYacTimin
HaBéPOTOBOCTH. Omxe: TO iIHNTEH3UBHICTBH, TO 3HOBY
HaBOPOTOBICTD LiIAIBHOCTH AIiCTAIOTh AOMIHYIOUMI BiITIHOK
y BHaUiHHIO TaK YTBODEHHX IpHKMeTHHKiB. Yepes Te possu-
BaIOTHCS TYT ille BiATIHKW: HPUKMETHUKH BKa3ylOTbh Ha Ha-
XHWJ, HAaKIiH 10 TOTO, MO O3HAYa€ MeHb, i HABITL iHT € H-
BUBHICTH IHOr0O HAXUIY-HAKIOHY MOKE CTATH i ro-
JMOBHOIO PUCOI0 3HAUIHHA TAKUX IIPHUKMETHHUKIB :

3ailauti : 3aidausa cobara, (bissiger Hund);

06pud uii:  06pudaususi woaosix, (ekelhafter (immer Ekel er-
regender) Meunsch);

TaK CaMo:

MOBUANUBUTE %0/;032’%,‘ (ein Mensch, der zum Schweigen neigt);

Opexausa 6aba, (liignerische Frau, F. die oft ligt);

Y3 et o, (zudringlicher Jud, der immer wieder
~ hereinkriecht);

HOAOXAUBUTE KIILD, (ein Pferd, das leicht scheu wird);

00rcUp AUBULE NAH, (gefrassiger (fresslustiger) Herr);

cKpunausi opoma, (immer wieder knarrendes Tor);

pesausa roposa, (eine oft briillende Kuh);

OCh Ile 3HAYiHHS HATPAIUIAEMO TaKOXK IPH yTBOPaX BIf
iMeHHUKIB, moO MicTATL y co6l migdabpHEe 3HAYIHHL
Ha opuxman :

pecim :  peximausa oisxa, (lachlustiges Madchen);

rpur : wpurausuii wonosi, (oft schreiender Mensch,
Schreihals); v

eosip & eosipausa JcinKa, (Frau, die oftoder viel spricht);

srcenux:  scenuxausuti xaoneus, (heiratslustiger Bursch).

II. dAxmo me#t ¢opmanc mapocrae Ha NPHKMETHH-
KaX, To BiH Hamae iM 371elinbila AisfiIbHY HPHKMETY
3 BiATIiHKOM meBHOI iHTEH3HBHQCTH Ta HaBOPO-
BOCTH: 5
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MoBYaAsHUYE ;. Mmosuasausa wcwra, (meistens schweigende Frau);

cysopuii  :  cysopausuii yuumeas,(ein immer strenger Lehrer);

oxavinuti :  oxariausa 0iBUuHa, (Madchen, das immer sau-
ber ist);

NOBANCHUT:  NOBANHCAUBE NICHA, (ein ernst, traurig stim-

mendes Lied).
B ropi nie 3asmavenuit BigTiHOK: <«6araTo - 4acTO >
HATPAILISTEMO:

monounuii:  monouausa xoposa, (Kuh, die viel oder oft Milch
gibt).

3araIbHO MOJKEMO 3a3HAUNTH, IO AisgsIbHEe 3HAYIHHSA
' IPUKMETHHKa B Garaibko OinbIniii mMipi onmaHOBye Ta IiXye
NPUTATKOBAHUIT IMEHHHK, Hi3K BCi JPYyri poj# TNPUKMETHHKIB.
Hepes BupasHicTs CBOro JOPMaHCy, CBOIO <iHTEH3UBHICTh-HABO-
POTOBICTh> € 3HAYIHHSI TAKUX MPUKMETHHKIB CYMPOTH iMEHHUAKA
¢pasu Tpoxmu Oimpme camocrtifime. Yepes Te Mm # 3ami-
UYEMO: 10 3HAYiHHA IPUKMETHHKIB, YTBODEHHX BIX MIi€CHiB
ab0 JienpUKMETHHUKIB, a came: <3aciOGHICTH HAKOWOCH Hi-
SATLHOCTIO; > B IHTEH3HUBHIH, HABOPOTOBINH Mipi;
= HaxXwnui, HaKIIH, 0XO0Ta;» — MO Il€ 3HAYIHHA YacCTO
BILIIBAa€ Ha mone QopMmaniii nporo ¢opmaHca BiJ iMEHHUKIB
Ta IPUKMETHUKIB, BHOCAYA TyAu AisiIbHY 'XapaKIepPUCTUKY.
Ilst xapakTepuCTHKAa MOKe YacoM HaOpaTH TaKOK 3HadiHHS
CTYIHIOBAHHS LaHOI NPUKMETH IIDH YTBOPaX Bil IPUK-
METHUKOBUX IIHIB: MOBUASHUI: MOBUAINUBUIL; CYBOPULL: CYBOPAU-
suil, Oxaunul: 0xXaiAu6ul; MOBYA3IUBA, \CYBODINBA, OXafinuBa
JUOJWHA CTOITH B CBOIM NpHMKMeTi BuIle BiJ MOBUYa3HOI, CyBO-
poi, 0XalHOl NOAUH. !

Mu BupasHo miguepKyemo, mo mefi BiITIHOK € OCHOBaHMIA
Ha piecniBHOMY 3Hauimuio. bo B mporuBHOMY pasi,
AKIIO IPH NbOMY (OpMaHCcOBi Gyra GH CHILHO PO3BUTA I'pymna
¢opmaniii i3 3HauiHHAM <3aCIGHOCTH TEBHOI NPHUKMETOIO»
BiJ, IMEHHHUKIB , TO HOro yTBOPHW BiJ NPUKMETHUKIB Maiu
Ou pHIle 3HAYIHHSA: MeHbMUE CTyuniue (nopiBHsdi:
D -avo-1III). Aune ume minKoM MOKIWBe, MO B TEBHHX TOBO-
pax me sHauimHa possure. Moro nepejiyMoBoo 6yio 6wu,
mobu gopmamii Big miecuiB npu HBOMY (POpMaHCOBI HE TBO-
puIx OlmbimicT, a moGH B TOMy rosoposi dopmamii Bix
IMEHHHKIB MaJXl BEpX. ’

15



D. - avo - .

ITeit dpopmanc € oguwm i3 TONOBHHX 3acCO0IiB JIsT TBO-
PEHHS HPHUCBOMHUX IPUKMETHUKIB. Bin TBopuTh:

1 a). mpucBOMHI NIPUKMETHHKH BiT IiMeHHHMKIB,
Ha3B YONOBiUYMX 0ci6 Ta kuBHUX icToT. I Tyr marpa-
IISIEMO Ha Ty caMy pillydy pOJIO NPUAATKOBAHOTO iMEHHHKa
Ta Ha TOH caM PO3BHTOK 3HAUiHHsg, IIO IOpH - “io -, - *io -
(rospm Tam). A came:
wabarn : wabanie rins, (das Pferd des Hirten);
ceam : ceamig woxcyx, (der Pelz des Brautwerbers);
wymai: wynawis sin, (der Ochs des Salzfahrers);
cmpyeo: cmpycese nepo, (Feder des Strausses, Straussfeder);
OCh TYT BJKE 3HOBY 0auyuMMo, HIO TaKi IMEHHHUKH, SKHX 3Ha-
YiHHg MOKE HOIMHUPIOBATHCH Ha BIANOBIIHE POLOBE,
FaTYHKOBE MOHATTS, IIe CBOE 3HAYIHHA MOXKYTh IepefaTh
TAKOK 1 NPUKMETHUKOBL. I TakuM uMHOM BUTBODPIOETHCSA IEpe-
XiJg TO 3HAYIHHSI :

6) AKOrO POny, 'aTYHKY:
coxia : coxonose oxo, (das Auge des Falken; Falkenauge);

Acmpy6: acmpybose nepo, (die Feder des Habichts, Ha-
bichtsfeder);

pre : poeosa xydoba, (Hornvieh);
auc  : aucosa wyba, (der Pelz des Fuchses, Fuchspelz);
a 3BifCiIsT € 3HOBY TIiITbKU KPOK [0 3HAUIHHA:
B) 8 siK0I MaTepii mock 3podrene:

coboarv: coboaesuit nosc, (Gurt aus Zobel);

606¢p 1 GoGposa wyuma, (Bibermiitze);

icar : imcaxose cano, (lgelfett);

gin  : sonosa wxypa, (Ochsenhaut);

i 3noBy Tpeba BiI3HAUUTH 3HAUIHHA IPULATKOBAHOTO IMEH-
HUKa: NPOAYKT;

T) OpW iMEHHUWKAaX, IO O3HAYal0TL POCTHHH, MH Ha-
TPAIUIEMO AP aJEIbHUN PO3BUTOK S8HAUIHAA : HIPHCBOUHICTB; >
pim  TaTyaow > marTepis. Ha HpHHHaIL‘:

6i6:  6oGosuzi cmpyr, (Schotte der Bohnenpflanze);

6obose aucms, (Bohnenblitter);
6obosa 1wmKa, (Suppe aus Bohnen);
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opix  : opixosa eiaxa, (Zweig des Nussbaumes; Nuss-
baumzweig); .

opixosa cxpunxa, (Geige aus Nussbaum);
2opox : eopoxosuii aucmox, (Erbsenpflanzenblatt);

eopoxosutt cyn, (Suppe aus Erbsen);
MANUHA:  MANUHOBUTL COK, (Himbeersaft).

2).. Ocb Taki yTBOpH NMPUKMETHHKIB BiJi pPOCTHH, AKi
3 OJHOTO OOKy HapojHa MOBA IPHUUCISE JO JKUBOTO,
ame sAKi 3 Apyroro GOKy HajejKaTh IO HEKHBHX pidve il,—
OCh Taki yTBOpPH OyIHM THM MOCTOM, Ha SIKOMY Hepe;mos el
(opmanc i m0 TBOpeHHS NPUKMETHUKIB Bij IMEHHHKIB, WO
o3HayaloTh pivi. Iloxs fioro smauimns Taki:

a) 3 AKOI MaTepii:

8040¢ :  80.0c08€ OHO, (ein Boden aus Haaren);
403G @ 0308uLE NATM, (ein Zaun aus Weiden);
cocna :  cocnose sidepro,  (ein Eimer aus Tannenholz);
At ao0tiosa ceiuka, (Talglicht);
CMaND: cmarvosutt wine, (Stahlmesser);
CNUMNC ! cnuscosa coxupa, (Messingaxt);
6) AKOTO pOAy, TaTYHKY:
mesica:  mexmcosuri wnyp,  (Messschnur);
nowiti :  noxotiose xpicao, (Zimmersessel);
0804 : ' 080ueBuIl cao, (Obstgarten);
cmen :  Cmenosuli Kin, (Steppenpferd);

B) MONEKYAN HATPAILIEMO 3HAYiHHS: 110 Ai06HOCTH, IO
MOTJO PO3BHHYTHCS i3 OCHOBH: SIKOTO POAY, I'aTyHKY:

xpecm:  xpecmosi ycmasku, (kreuzahnliche Stickereien),
cepue :  cepuesa xeimra, (herzformige Blume).

D.-no-,-eno-.

Ieft popmanc TBOPHTE B yKpaiHCHKIN MOBI i €I PHKM € T-
HUKH, MO CTall BjKE€ BIACTHBO HPHUKMeTHHKaMu. DBonn
03HAYalOTh OT/KE IEPBiCHO MPHUKMeTy HAOBepHieHOI Ha
SIKifich 0co6i aGo pium gisiabHOCTH, B € 3aKIHUEHHIO,
daokpyraennio. Ha mpuxmaj:

>
AAMAMIUL ;. AAMAHA CBUIMA, (geflicktes Oberklei
aAamamu  :  aamanuii x40, (gebrochenes Brot);
pabysamu :  pabosani wowui, (geraubte Pferde);

mypysamu:  myposanuii 3amox, (gemauertes Schloss);



Te caMe 3HAYIHHSA MalOTh TaKoK (opmamii momupenoro ¢op-
MaHCY - €70 -:

Giaumu  : OGinene noaommo, (gebleichtes Linnen);
sapumu : eapena cmpasa, (gekochte Speise);
cmasicumu:  cmadcena rosbaca, (gebratene Wurst);
mouwwmu  :  mouenuti 0yK, (gedrechselter Stock).

D.-eno-(-¢no-).

Iloms 3navimnsg UM (OpMaHCOM YTBOPEHUX INPUKMETHH-
KiB OCh TaKi: :

a) BiJ IMEHHHKIB, IO O3HAYAIOTh BCSAKI MaTepii, TBO-
puTh 1eil GopMaHC NPUKMETHUKH i3 3HAUIHHAM: i3 HKOI Ma-
Tepii mock 3poldieHe:

baaxa: Oasmmana noxpisas, (Dach aus Blech, Blechdach);
Oepeso:  depesasna cmina, (Wand aus Holz, Holzwand);
eauna: eaunanuti 20pmor, (Gefiass aus Ton, Tongefiss);
gick : souana ceiuxa, (Kerze aus Wachs, Wachskerze);

Ta B 3aJ€KHOCTH BiJl HAIIOTO Y)KUBAHHA NAHUX IMEHHUKIB UH
B 3HAUIHHIO KOHKPETHIM, uYd IFaTyHKOBIiM, IPHKMET-
HUKM MOMKYTh HAOpaTH, sSIK MM I[e BjKe BUnle Oaulid, TaKoxK
3HAUIHHA :

6) skoro poay, raTtyuky. Ile nyxe uacto OyBae
NpY yTBOpaxX BijJ IMEHHWKIB, SIKMX SHAUiHHS TNOPSIAKYIOTHCSHT
ponramMy, raTyHKaMd. A caMe IpHU IMEHHUKaX, IIO O3HAYaloTh
POCTHHH, € OCh I 3HAUIHHI AY;KE PO3BHUTE:

rxanycma :  kanycmane aucma, (Krautblitter);
uubyan : wuubyrana eonrosxa, (Zwiebelkopf);
8ola : 800AMUIL MAuH, (Wassermiihle);
nonrommno :  nosomuani wmmann, (Leinwandhose);

B) i TYT TAKOX HATPAILISEMO 3HAUIHHA: MO AIOHOCTH:
nempywxa: nempywani ycmasxu, (petersilienformige Sticker-
eien).

35COByIOUM MOJKEMO CKa3aTH: NPHUKMETHHKH, IO O3Haya-
10Th, 3 IKOI MaTepii MHOCh € MalOTL 3apasoM 1 3HAYIHHA:
SIKOTO POy, TaTyHKY IIOCh €, KOJH NPUNATKOBAHWIA IMEH-
HUK € B TakKiM 3muchi BxuTHil. OTiKe mpHKMeTa MaTepisibHa
MICTHTH B cO0i OCHOBY [0 PO3BUTKY B KaTeropio r aTy H-
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KiB, poxiB, a 3 HbOrO PO3BUBAECTLCA TOLEKYAH 1 3Ha-
YiHHS MO Li0HOCTH.

D.-wmo-.

Ileit ¢popmanc BHKasye B YKpaiHCBKIH MOBI HalOiabIIe
ypco (opMmamiii: BiH € HafOImbII IIOMOBUTHI i3 yCiX HAPOCT-
KiB. Axe # TOMy NUTAaHHS IPO OCHOBHE WOIr0 3HAYiHHA TYT
Tako Oarampko Oinpine samnmyTade. Ilooamuoxi o6racti 3na-
YiHHA IBOTO (OPMAHCy OChH TaKi:

a) Bi iMeHHHUKIiB, IO 03HAYAIOTh MaTe pii, noBcTa-
10Th DPUKMETHUKM 31 3HauiHHAM: 3 sKoI MaTepli moch

3polieHe :
Mi0y @ miOnwuii wease, (Minze aus Kupfer, Kupfer-
miinze);
maco :  wmacna cmpasa, (Speise aus Fleisch, Fleisch-
speise);
samso: sanrisna coxupa, (Axt aus Eisen, Eisenaxt);
cpibaro:  cpibnuti i, (silbernes Messer);

0) B TOBHIll 3T0Ji 3 PO3BUTKOM 3HAYiHHA Yy HOHEPEIHbO-

My ¢opMaHCOBi, i Ii IPUKMETHHKM MOXYTb OYyTH BKUBaHi
B 3HAYIHHIO: SIKOTO POAY, I'aTYHKY, AKIO HPULATKOBAHUNI
iMEHHUK 1OrO CBOIM 3HauinHsaM Bumarae. Ile Bxe Mu Morau
3aMiTHTH ¥ Ha BHIIEe MOLAHUX NIPUKMETHWKaX. 1yT Ime 10-
JaMoO TPUKIAIH : :

scumo  :  ocumna coaoma,  (Kornstroh);

nutenuns:  nwenuwunuti xa16, (Weizenbrot);
i mam mpuUKIagd Bij APYTUX POJAIB IMEHHUKIB, IpH AKUX I
BHAYIHHS TAKOK JyKE PO3BHUTE:

cmas  :  cmasua 8ooa, (Teichwasser);
mama :  wmamuuii sanax, (Minzgeruch);

paro  :  parvie 3anizo, (Pflugeisen);

mpy6a :  mpyouuii 20a0¢, (Trompetenstimme);
wonyra: wmyune wraro,  (Kunstglass);

nuea 1 HUBHI Keimu, (Feldblumen);

B) OChb i3 Iiei OCHOBM PO3BHIOCH Iie i 3HAUiHHA: 3aCi-
OHuil yuMoch; GO SKIIO AKACH NPUKMETA € OCHOBOWO LIS
BH3HAYEHHA POAY, IaTyHKy, TO 3 TOIO MOMKE PO3SBHHYTHCH
BiITIHOK 3aciGHOCTH YMUMOCH TAKWAM, WIO HPHAATKOBAHMIA
iMeHHEK - ocoby abo piu - mixye.
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Hpmmazm

yMm : ymuuit wonosix,  (YOJNOBIK, MO Mae 3aci6 ywma);
cyMm i cymHa oywma, (moBHA cyMmYy);
cMona:  CmoAvH@ mpicka, (IIOBHA CMOJML);
cunra : cumvnuti auyap,  (HOBHHIL cuim);

T) Ha Jy;Ke I[IKaBHH BiJTIHOK XOuYeMO TYT HpHKIATaAMH
BKa3aTH :

xai6  :  xaibna rxpaina, (getreidereiches Land);
puba : pubna pixa, (fischreicher Fluss);
cuiz  :  cnisicna suma,  (schneereicher Winter)

xmapa: xmapua ocins, (wolkenreicher Herbst);

3HAQUIHHA OTHEe €: <OaraTuifl Ha IIOCh..> Po3Brrok
ObOTO BiATIHKY MOKHa 6H 3 OJHOIO OOKY HOSICHUTH OCh TaK:
«xMibHna Kpaina> 1€ €, - MAlOYM HA YyBa3i NepBiCHe 3HAUIHHI
3 AKoi MaTepil (MOp. x4ibnuii xeac), - MOBOU: <«Kpaina 3 xumiGa
gpobaena>. Aue 3 apyroro 00Ky, MH BxKe 0aunin, SK 3HA-
YiHHSI NPUAATKOBAHUX IMEHHMKIB CIPUYMHWJIO PO3BUTOK IIep-
BiCHOTO 3HAUYiHHS TDUKMETHHKIB B HalpsMi 3aci6mocCTH,
OCh i3 HBOTO BHMpDHHAae HOBHH BIiATIHOK 3aciOHOCTH:
30inpbmennst 3aci6mocTu. Ile 30iapmiedHs BUTBO-
PIOETHCs, Ha HAILY AYMKY, TiIbKM HACTIZKOM CHOJYVEKH 3 Ta-
KUMM 0OPUIATKOBAHUMM IMEHHHMKaMM, UIO0 MaloTh MIHUPOKE,
obemMucTe 3HAUIHHA (YUTOB MpocTOPpi, un B yaci). OTxke
MUPOKICTH MNOHATTA NPHULATKOBAHOTO IMEHHHKA BUKIMKAE
B 3HAYIHHIO HPUKMETHMKA Ilell BiATiHOK 36iabmenoi mMipH,
soinpmenoro crynns IlopiBugiivo: <xuibna wpainas
a < xi0nuti K8ac >, a 3HOBY « XAi0Huté pir >.

OrasgryBHIM HOOAUHOKI 00JaCTH 3HAYIHHSI MOKEMO TyT
IMepeMiHd 3HAYiHHA OCh TaK 3asHauYuWTH: MaTepis, > pif,
FaTyHOK, >> 3aci6HicTh, > OaraTa 3aci6HiCcT5.

D.-24m0-, - t2ymo0-.

I1i ¢opmancu B Temepimmuiil yKp. MOBI mepewmimani i ix
He MOjJKHA TOYHO pozpisuuTH. BomHM TBOpAThL Bim miecamie-
HHUX THIB:

HOMIMUINAL : TOMEWIHULE HIHC, (leicht erkennbares Messer);
sanasumu : 3anasvnuii nopox,  (leicht entziindbares Pulver);

docmynumu docmynnuti woaosix, (Mensch,an denman leicht
herankommen kann);

wymu D wymmuuit 2040, (horbare Stimme).
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3uavimag nux ¢GopMamifi Big TpPaHSUTHBHHX [I€CHiB €: IO
NPHLATKOBAHNI IMEHHUK Mae€ MOMKIHBicTb OyTH 00e-
KTOM Ji€ecioBa.
D. - arvnui.
Biu yrBopenuii ma B3sip Bume maBepenux ¢gopmamiii. Ha
NPUKIALHA IIPeTKIALAEMO :
KOBAMMU > KOBAABHE 3aAi30,  (-00 KOBAHHA),
cnamu : CNAIHA Komnama, (-00 cnauns);
KYNnamue: Kynassna KoMuama, (-00 xynamns);
siamu : sidsvna aonama, (-00 8iANHA).

3HauinHg Takux Qopmamifi €: MpejcTaBIATH SKych piu abo
0co0y 3a MOJKIUBUNH CYOeKT AisnbHOCTH, XOTsd HA-
XOUMO 1: wosassnuil moromor <-10 KOBAHHS>; alle f: Kosanvie
3a.1130 <-JI0 KOBaHHs> - 200 <3alli30, sgKe MOKe OyTH KOBAHHM>.

D. - ennnit, - aznuii, - eanuii, ( - esesnuil, - enesnuit). 3HA-
uyinHAg IUX (QopMaHCiB €: 36idbIMyBaTH AKOCTH JaHAX
OPUKMETHHUKIB, IDY YOMY 4YacTo 3i 30iIbIIEHHSM CIOIYYyEThCA
uleid HmeBHU mnefopaTUBHUN BIATIHOK. A - eresnuui, -
enes3nuil, NoOINbIIae 3HOBY (opMarlii - e3nuti 10 HaWBUILOI
MipH, 0 Hal6iABIIOTO CTYNHSL

Ilone mei TBOpOHM mocuth oGMerkene. Ale MH MO-
JKEMO TYT JOCHTBH SICHO MNPOCHIZUTH, K JaHi QopMaHcH
NOBCTAIOTh, a 3apa3om i ix smauinuga. Tomy npen-
CTaBIIOTh BOHU JJsI CeMasiodborii BEJWKY BapTiCTh Ta
inTepec.

DopMaHC - enmuil MOKE MaTH ABI OCHOBHU:

1) crapi iMmeHHMKOBI (OpPMU NMPUKMETHHKIB :

4ymo : UyheH -: UyLEHHU,
OrOHb: OTFHEH -: OTHEHHUN,

2) a6o Tpeba HaM BUXOAWTH BiJi CTAPHX JiENPHKMETHHKIB
HA - en~uit, i TYT UpHUiiMaTH HOBe HAPOCTaHHA (QOpPMAHCY -
-nult (-sm0-) IS 3MIIHEHHS NPUKMETHHKOBOI'O 3HAYIHHA:

CTPAIMTH : CTPALICHUI: CTPaIlIEéHHN;
BAKHATY : BAXKEHHH : BaKEHHUM;

OCh HaBeJeHi CIOBa, i iM moxiGmi, GyayTh HaM 3apasoM Ta-
KO 1 BKA3IBKOIO JJSI MO CHE HH S 3HAYIHHAI

Bo TpeGa matn ma yBasi, mo B KOKIM CIOBi € TPOSKHIT
amict: (a) smict, mo obifimae momsitTs, (begrifflicher In-
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halt), (6) no6iunuit amuca, (Erdmann'): Nebensinn), a6o
acomispiimuit 3mict, (Noreen?): Associationsgehalt),
1 (B) uyTTeBuii, nacrpoesuil amict, (Erdmann: Gefithlswert
oder Stimmungsgehalt; Noreen: Gefithlsgehalt). [leski yueni
nomaloTh Imie: (T) OKasioHalbHe 3HAUIHHS, IIO BUILIMBAE 3 IIj-
IocTu peueHns abo curyanii, (Giintert?).

Mu 3apas HoMiTEMO, O IO TYyT XOAWTH, SKIIO IIPOaHa-
JM3yEMO Ta MOPIBHIEMO 3 COO0I0 3HAUIHHS TAKAX CIUB: €n0OMI-
wmanw;, 0i8Ka - olsuuna; 100606 - Koxanms, 3TaBaIOCT OH 3HA-
uiHHA Ti caMi; Ieplle 03Havyae YACTUHY OJeKi, IPYyre ;KEeHbCKY
ictoTy, a Tpere IeBHe HOUYyTIsd. La 3amis pIi3HUNL B I O-
O0IYHHUX Ta Wy TTEBUX 3MiCTaxX NOAaHi AyOIETH MAIOTh PiKHI
gnavigusa. [Ilranm, niBKa MaOTh NIPHCMAaK BYJIbIapHOCTH,
a MK moOOBIO Ta KOXAHHSM € PIi3HUIl BUIIOTO POLA, BUTBO-
peHi JgiTepaTypHOIO MOBOIO. Tar omxe imaudpepentHi, Oes-
YYTTEBL CIOBA: SAK cmin, nepo, 60da, PO3YMIETHCS, IHUIIAOTH
Hac OalilyKHUMH - CYNOKINHUMY; '3aT0 :  Gamexisuuna, yoilicmso
pesonruia, adiidar, 1 T. @., 3apas BHKIUKYIOTb Vy HAIIill Ly
IIEBHI PEaKTHUBHI HOYYTTS, HACTpPOI, IO HErallHO BHUCY-
BalOTHCA Ha Ileplle Micie B mamiii cBimomoeTw. OTiKe MOBa
€ TaKOK 3acO000M [0 BUJIAJOBAHHS HAIHUX a(eKrTiB %)

Taxi croBa ak: uydo, oeons, cmpax, éaea i T. I. MaOThH
y co6i cunrbHi adeKTH -a uepe3d Te, MO BCi apeKTu Ma-
I0Thb TinepOoTiuHUI HAUPAM, - TO BOHA ¥ IOCIYIKUIH 34
MigcTaBy I PO3BUTKY 30iIbIMIEeHOTrO0 3HAYIHHS
B HAIIA I'Dyni NPUKMETHUKIB. JIKImo me BO3bMEMO Ha yBary
noJe, Ha AKIM (OpMaHC - exnuii BUSBISE CBOIO TBOPYICTH, TO
no6auyuMo fCHO POJIO, sIKy I'pae B Tiil TBOpUOCTH a e K'T:

1) Karl Otto Erdmann: Die Bedeutung des Wortes, Il Auflage,
Leipzig 1922 ct. 108.

2) Adolf Noreen: Einfiuhrung in die wissenschaftliche Betrach-
tung der Sprache, tibersetzt von Hans. W. Pollak, Halle (Saale) 1923.
cr. 217. .

: %) Hermann Guintert: Grundfragen der Sprachwissenschaft, Leip-

zig 1925. crt. 44

4) TouxoBHa Jgireparypa X0 mporo mmramms: W. Wundt: Die Spra-
che, IT B. 570 cr,

J. Vendryes: Le langage, introduction linguistique a [Ihistoire.
Paris 1921, IV: le langage affectif, cr. 162. :
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spaz :  spasicui:  eparcénnuiiwam,  (dysce...);
ouso: ousuuili :  ousénunuii 00pas, (dyonce . ..);
oyscuit 1 Oyorcénnuit cunay,  (dyace...);
d006puii :  000pénnuii nan, (dyarce . .. );

a 3Bifcims, meBHO, It popMa nepedinia TyAW, A€ €I MOBa
naibimpine moTpedyBana :

seaurull :  BEAUMEHHUN,
eauboruti:  2aubouénnui,
doseuit  :  dosocénunuil,
wpinkul : wpinéunuii © m. 0.

3agag BeIUKOI poxmi, AKy Tpae HpH TaKuX CIOBax
aKIeHT i B3araii BUMOBa,!) MU XOTimu Ou TYT IIe IUIIUTH
MicIe JJsi OCb TaKOl MOMKIHBOCTH ToOsicHeHHS (opMaHCcy
—ennuti: (3) a came - ewnuli PO3BUHYIOCS 3 - en-uil, HE UYepes
TIOBTOPHE HAPOCTAHHS - 670, 4 Yepe3 CHIbHUI aeKTOBHUMA
aKIEHT, IO XOBiB 10 3ABOEHHS - 2 -1 OTe: 3amis1  aQerTy
BUMOBIIOBAHO : 02Henuil, => 02HEHHU,

Io6iu ux ¢Gopm Ha - ewmnit MM 3HAXOJUMO LIe IapaJei
Ha -esnuil. 3BifKinsg Bouum B3sauch? Po3BUTOK mBOTro (Gop-
MaHCY TaKOX € AyKe IOVUHUH AN OmIHKH aeKTy B KUATTI
moBu. lIpotu Vondrak’a?) mm mymaemo, mo #Oro OCHOBY Mu
e MOKEMO NpOCHiAWTH. A BHXOAUTH HaM TpebGa TyT Bix:

60431 1 GoasHuil;
npuA3HG T mpuasnuil;
*r06a3Hs 1 4200 A3null;

Ecopomasns . copomasnui;

K GaunMo, y BCiX NOJAHUX IMEHHHKAX YYTTEBHWH, Ha-
CTpOeBHUH 3MicT AyKe CUIbHUI; BCi Ifi IMEHHMKM € HOCIT
CUIbHUX Ta Tau6okux adexrTiB. Tomy, ouuBuiHO,
i MPUKMETHUKOBUI (POpMAaHC - #3uuii HaOipaeThcst TOI Ca-
MOi CHABHOI, iHTEH3UBHOI, YYyTTEeBOI 3aKpacCKHU.
Toit ¢opmanc poduThCst €1 IPUKMETHUKOBAM HOCIEM. A 1EW0
3aKpaCKOI 3HOBY [iCTAa€ThCS (POPMAHCOBI - #3nuilt 1 TOW Cam

1) A. Meillet: Introduction a 1’étude comparative des langues
indo-européennes, Paris 1922, cr. 102.

2) Dr. Wenzel Vondrak. Vergleichende Slawische Grammatik,
I Band, Heidelberg 1924, crp. 523.
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CTYyHNiHb 3HAUYiHHA 1O i -ewnuit. Yepes Te Bouu 301H-
AKaloThes (aTpaKiyA) i, 30 CHiaAbHO CTH (QYHKIHI, TBOPATE
KOHTaMiHaOMIO: - ennutt )X - Aznuii > - e3nuii. 1lome TBOp-
OH - e3uuil Te caMe IO : enmuwil:

dobpuit = doGpesnuii;
3doposuit:  300posesnuii;
seKuil BeNUUEIHU,

wuporuit;,  wmupodesnuil, i T. 1.
.

Tpeba 3aMiTUTH Iie fK MOYATOK IeHoparfii:
cmepso:  cmepsesrui.
D. - eaesnuil, - enesnuil.
Ils ¢opma € ocHOBaHa Ha CIOBAX fIK:

epybena:  2pyGenesnuii;
doseeaa: doseenesnuii;

1 TyT TaKOK 3HAUIHHA IMEHHUKA, a BIACTUBO HOTO 3T Py O X nii
NPpUCMAaK HNEPEHEeCIOCh HA IPUKMETHUKH, a Bif HEX
3aa0CTparoBaHo HOTIM HOBHI (QOpMaHC: - ese3nu’l JJIS Jalb-
IIOT0 NOTrpyONUIYyBaHHSI IPDUKMETHUKIB Ha - e3uuil. Popmu
3 - eae3nnil MPENCTaBIAIOTh NPU TAaKUX TPHUKMETHUKAX (Barw,
MipH) IeBHY cynepiagTusHy rpanumo. Ha npuxman:

dogauit doszene3nuil;

Mmoscmui : moscmene3nuil;
BANHCKUTL BANCKENEIHU,
wpymuii Kpymenesnuii;

Tpeba HaM Ile 3aMiTHTH, IO Ui POpPMU MAlOTh BUpAsHHl Xa-
pakTep: npocTAraux (mommpennux) ¢opmaniii (Streckfor-
men). To6-To MM 4acTO HATPAmILEMO B MOBO3HABCTBI SIBH-
me NPUMiTUBHOTLO CIOBOTBODPY, IO XA CKPiHmIeHHS
3HAYIHHA NOCIYTYETHCA (a) peaAynIikanieo (IA3eHb: I3€H-
a3enb), abo (6) mpocTATAHHSIM (I3€Hb: A3€IeHb; Oam:
Oamam). as mamoro uyTTS - esesnuzi € BUCTILOM TaKOro
OajKaHHA NPOCTATAHHS, NWIOOW UPOCTAraHHAM (IMIHPOKOCTIO)
camoi (opMH BKe BKasaTH Ha HPOCTSHKHICTL TPHUKMETH.

dopMa - emesnuii TOBCTANA 3 - ede3Hus i €, Ha Ha-
Hly JYMKY, HPOAYKTOM AaCHMiIsITUBHOTO BILIUBY KIHIIEBOTO
A
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TOBreNe3Huil, => NOBTCHE3HHUI;
cTapele3Huil, > cTapeHe3Hul;
ILaBHEJIEe3HUll, > TaBHEHE3HUI;

Sperber!) Bkasye Ha BEIMKY €KCIHaH3UBHY CHIY
apeKTiB npu iMenHwKax Ta ix smauimnmax. Ha npuxman: mu
0anakaemMo ‘Temep Mpo: Ooaswesuxis y UITYI, IiTepaTypi,
B NOBeJAeHHO, i T. 1. BiKe Ha HbOMYy NpPHKIaZi MOMKEMO IMO-
6aunTH, SIK HOCIH CHIBHHX a(EeKTiB momupsie CBifi Kpyr 3Ha-
UiHHA Ta BKUBaHHI.

Tyr My XoueMO TaKOK BKasaTH Ha 1[I0 €KCIAH3WBHY CHIY
i TO Ipy TBOPEHHIO HOBHX (opMaHCiB, a SK ii ‘BH-
CUiZW 3a3HAYMMO (OPMAHCH: - enmuil, - A3HU, - €3Hwll, - ere-
3nult, - enesnuil.
D. -vmie - .
Ha sxanp marepisn I'pinyenka TyT He BIOBHI BHUCTapyae.
Ha migcrasi Toro marepisiy MOKeMO CKasaTH, IO IPHKMET-
HUKH I[iel I'Pynu MaloTh OCh TaKi 3HAUiHHA:
I. Bix iMmenuukiB, mo o3pavaloTh 0CoO6HU, a) YTBO-
peHi NPUKMETHHKU MalOTh 3HAYIHHS HPUCBOIHE:
cycid:  cycionin wins, (Pferd des Nachbarn);
ceam: ceamuiit x2i6, (Brot des Brautwerbers);

0) 3aMiyaeMo ¥ 3HAUiHHA SKOTO POAY, TaTYHKY:
Hapio :  wnapoone dobpo, (Volksgut);
6pam: 6pamns 6idg, (Not des Bruders, Brudernot);

II. Bix mpucaiBHMKIB yTBOPEHI NPUKMETHHKH, 3a-
IEPKYIOTh CBOE YacoBe Ta Micmese 3nadinns. Ha mpu-
KIaj:

pano @ panna poca, (Morgentau);
nomim: momomniii wac, (Zukunft);

cnid :  cniona zyba, (Unterlippe);
neped @ mepednrii 6is, (Vorderwagen);

T€ caMe 3HauiHHA MaloTh HIPHKMETHHKH, yTBOPEHI PO3UIHpE-
HUAM (DOPMAHCOM : - wriil, - eutniil, - uiriii :

1) Dr. Hans Sperber: Einfithrung in die Bedeutungslehre, Leip-
zig. 1923. cr. 45.
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doma: domawns 3abasa, (Hausunterhaltung);
mym:  mymewniic nanomeus, (der Ortsptarrer);

HUHE ©  HUHIWMHE MOA0KO, (heutige Milch);
mo0i:  modtmnii K0pons, (der damalige Konig).
D. - ino -.

Ileit nepsicno mpucBoiinuil (opManc BuKasye Ti ca-
Mi THUIM 3HAYiHH#A, IO MH B)Ke 3a3HAUyBald IPU JIPYTUxX Qop-
MaHCaX IbOTO POJY:

a) Bill, iIMEHHMKIB, IO O3HAYalOTh KWUBi icTOTH,
gmebinbma KiHOYOT O POAY, TBOPUTH BiH TNPUKMETHHKH
NPUCBOUHOTL O 3HAUIHHS:

MAMA 1 MAMUH 20.40C, (die Stimme der Mutter);
KYMA @ KYMUH KiHlb, (das Pferd der Gevatterin);
ydosa :@ ydosun cun, (der Sohn der Witwe);

uapiena: uapenun 6amero, (der Vater der Princessin);

6) AKOTO POXY, FTaTyYHKY:

6ic : Gicune siana, (Teulelskraut);

, cosa :  coeuni oui, (eulenartige Augen);
coxin:  coxoaune nipn, (Feder des Falken, Falkenfeder);
aes : aesuni 3y0u, (Zahne des Lowen, Lowenzihne);

B) 3 AKOl MaTepii mOCH €:
xo3a @  wosunui wosxcyx, (Ziegenpelz);
wypra :  wypuuna newens, (Huthnerbraten).

Omxe i Tyr: mpucBo#imicTh, > pigx, TaTYHOK,
> MaTepls.

D. - yniil, - 10111

Ocp me meil ¢opMaHC 3HAIIIN MU B JKHBOMY CIOBOTBOPI
NPUKMETHHKIB. BiH TBOpUTb: mecIMBi NPUKMETHUKH [ H-
TsI4901 MOBH.

I fioro po3BUTOK MM MOKEMO NPOCITIZWTH, a BiH HAM TeX
NOKa3ye, sike 3HauiHHs Mae adeKT y MOBi B3arami, a B JAMTS-
yiii MOBi 3 ociOHna.

3aBs30K IbOTO (OPMAHCY ITEKHUTH Y KUBOMY (OPMAHCOBI
AWTSYOT MOBi: - yuw, - yuvo,- yus (mamyns, 0idynvo, 6abyns);
i Bci fioro ¢opmanii €, fAK e B AWTAYIA MOBI yacTo OyBae,
Kpinki Hocii HixHOI, ToHKOI mecauBocTH Uepes
nomupenHst OPMaHCy HOBCTAE: -uno- -+ - io- - -ilo = ynii
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A UM caMuM i [oro Iepexijg y IPUKMETHUKOBI HapOCTKH.
Posywmiernest, mo # y nux IPUKMETHWKIB € TOH BiZTiHOK
HiXHOT IECIMBOCTH B NOBHINA CHiIi, 60 BOHH TBOPSTH i3 IO-
IaHUMU TUIAMH IMEHHWKIB pasoM OLHY UYyTTEBy TpoMaiy.
Ta momgo iX 3aralbHOrO 3HAYIHHI X0UeMO TyT M-
KPECINTH: BOHM € HMEeCJIMUBi IO B0 YyTTs, ale AKICTH
THM H € 3MEHBIIYEThCd, a HaBiThb 30impmriyernest. Omxe TyT
HATPAIIsIEMO 3HOBY Ha IliKaBe sBHWIe, fKe A0 Telep y Ha-
miff TpaMaTHOi JeCKpPiITHBHO HE CXOIUIEHO, MO0 aeKT
COIPHUYUHIOE TakoK 30iJdbMeHHST NPHUKMEeTH:

dopoewii:  dopoeynili, (sehr teuer);

aezkuil :  ne2yniil, (sehr leicht);

manwit :  mamoniii, (sehr klein, winzig);

eapnuii :  eapmoniii, (sehr schon, herzig).
D.-mo-.

Ila rpyma crIagaeTbcs 3 IepPBiCHUX Nie€eHpHUKME T-
HUKIB, IO CTajH NPHKMEeTHHKAMHK 31 3HAUIHHAM: IO
NpUJTATKOBAHUE iMEHHHUK, MO)e OyTH IHpEeAMETOM
3azHauveHOl BIOPDHUKMETHUKY AigabuocTu Ha mpu-
KIanL:

pyxamu.  pyxome 0o6po, (bewegliche Habe);
sudimu :  suouma cmepms, (vorauszusehender Tod).

- D.-lo-.
Ile TakoK mepBicHI aKTUBHI Jie€NpUKMETHHKH, IO
CTanm UPHKMETHIKAMH. Ix smavimms €: npupaTKOBAHWH HUME
iMEHHHUK BHIOBHUB, 3aKiHUYNUB SKyCh HXisIbHICTB;

I 3aKiHyeHa JAigIbHICTH € HOro HPUKMETOIO. Ha
TIpUKIaZL {

Oaidnymu :  Oaidauis weim, (verblasste Blume);

sANYIMU 1 84AAG podka, (verwelkte Rose);

cmuenymu: cmueaa epyma,  (reife Birne);

nYXHYMu 1 myxae uepeso, (geschwollener Bauch).
D.-fo-.

ITle € mepsicui nacuBHi Li€TpUKMeTHHKH, IO CTAIH
MPUKMETHHKAMMY 31 3HAYIHHSM : IO Ha NPHAATKOBAaHOMY iM € H-
HUKOBi BHKOHAaHAa SKacCh HAigIbHICTDH, Id BUKO-
HaWwa NiANbHICTDL € HOT0 NpHKMETA :
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wumn . wwmuit nosc, (geniahter Gurt);
mepmu:  mepmuii cup, (geriebener Kiase);
odimu :  odime Ouma, (angekleidetes Kind);
sabymu. 3abyma nicna, (vergessenes Lied).

D.-ato-.

[ToonuHOKI 06GiacTH 3HAUYIHHA Ii€l IPYNH OCh TaKi:

I[. 1. a)Big iMeHHUKIB yTBOPEHI NPUKMETHHKHA O3HA-
gaTh: 3aciOBui TuM (XTOCh ab0 MIOChL IIOCiZae Te), Mo
BUPAKAE OCHOBHE CIOBO.

Is mporo posBuBaeThCsl Aali BiATiHOK: 3acCiGHUT y Be-
JUKifl, re3pUYaHild Mipi, B HaAMIipHIM CcTymHi,
y s6iapmenomMy po3amipi. Ilpm mbomy TpebGa me 3a-
MiTATH, II0 B HIM 3HAYIHHIO JEKHUTL: I E€BHA YUCEJIbHA
obMexenicTh (omew-gBa, Singular, Dual;). Ha npuxman :

6posa: Gposamuii xroneus,. (Junge mit schonen Augenbrauen);

2pusa: epusamuii Kwins, (Pferd mit grosser Mihne);
2yba : eybama 6aba, (Weib mit wulstigen Lippen);
8yx0 : 8yxama csuiid, (Schwein mit grossen Ohren);
»ON0 i HonAME OUMA, (gross-stirniges Kind);

8yc : sycamuii napybox, (Bursch mit einem Schnurbart);

3BEPTAEMO yBary Ha III0 YMCeNbHY OOME)eHiCTh 3a-
ci6buoctTH (ABi OpoBH, ry6H, ByCH, ByXa, OJHA T'DHBA, OLHO
Y0Io0);

0) HOHSITTS 3aci6OHOCTH Mac 3a IEePEeAYMOBY,
mo6u IPHUZATKOBAHUE IMEHHWK MaB IbOTLIiYHY 3MOTY TV
npukMeTy mocigaTu. Ha mpuxmax:

aana: aanama O6aba, (Weib mit grossen Fiissen);

OTHe IepelyMOBOIO €, MO0OU <faf@> B3arali MOrjia nocigartu
<AQANU>.

Axuro miel Tb0rivHOI 3MOTH NMOCiIJaHHSI HeMae,
TO HAaCTyINa€e 3MiHAa B 3HAYIiHHIO INPDHUKMETHHKA.
Bin Tomi me osnavae Gimpbmie 3aciOHIiCTB, a BHCKasye:
nomxid6uicTe. Ha npuxman:

aana:  aanamuii aucm, (ein fussformiges Blatt).

Ocn TAKAM MJIAXOM MH IIOACHAEMO PO3BHUTOK IBHOTO SHa‘{iHHH,
IO € IOCUTHh HOUIMPEHE :
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wpicao: Kpicramuii aixmap, (sesselformiger Leuchter);
xpecm :  xpecmamuii 6apsinor, (kreuzformiges Immergriin);
cmos0 :  cmosbama 204084, (stumpfférmiger Kopi);

nyx . nyxsamui nupi, (flaumformiger Kuchen);

KOJI1 6a;ﬂaeM0 e SBUIIE TMCUXOJAbOTIUHO CXONUTH, TO
MOKEeMO CKazaTh, 0 HOoLi6GHicTh € Tak CKasaTu-0, BH-
aru i pix 3aco0y, BOHA HE BIiIHOCHTBCA JO MOCiLaHHSI
piui, a 1o mociganud POPMHU

B). Hacom, posymMieThCsl, Ile 3HAYIHHA MOKE TPOXH 30Iifi-
HYTH ¥ OPUKMETHHK MOjKe, Yepes IIUPOKEe I'aTYHKOBE MOHITTS
HOPULATKOBAHOTO iMeHHUKA, HaOpaTy i 3HAUIHHA: SKOTO PONY,
TaTYyHKY:

aonyx: aonyxame siand, (lettichartiges Kraut);

sipra : ipramuti Max, (eine Mohnart).

2. Uepes mapocTauHs HAa KOJHUIIHIX y-TTHSIX, ficTae Gop-
MaHC -amuzi  GOPMY - 08 - amuii, 1O, 3pPOOUTACH SIK: - 0samuil,
-ygamudi, LyKe IPOLYKTHUBHOIO B yKp. MoBi. IIpuknamy st
TOOJIMHOKNX I'PYT 3HAUiHB OCh TaKi:

a) NPUKMEeTHUKU 3aCiOHOCTH :

scuna:  oscuaysama pyka, (Hand mit vielen Adern);

ama :  amysama dopoea, (Weg mit vielen Lochern);

cyk  : cyrysama nasxa (Stock mit vielen Knorren);

eupa :  euprosamuii winy, (Pferd mit grosser Mahne);
ane MM TyT 6auyuMO, IO 3HaYiHHsg 3aCiOHOCTH y BEIU-
KOMY, HAZMIiPHOMY CTyHH, y 30i1bMEeHOMY P O3-
Mipi TyT cHenmifgnisyeThcs Ha 3aCiOHICTH y MHO-
roYucieHHoMy cTynHi, poamipi. Ilpuumny nsoro
MOjKe Tpeba IIyKaTH B KOJXEKTHBHO CTH OCHOB HPHUKMET-
HUKOBUX 3 ONHOTO OOKy, a B morpebi audepeHnmigmii
IpH IPUKMETHHKOBIM 3HAUYiHHIO 3aCiOHOCTH 3 APYroro OOKY,
Ta BKIHI[I y IPUAATKOBAaHUX iMenmuxkax. Ha mpuxmapg: Mu Ka-
KEMO :  <20p0amuti 40208iK> (3 OJHUM TOpPOOM), axe <z0p6osa-
muii xpai> (3 6araThoMa ropdamu). Hasnaku: <zopbosamuii
©ON08IK> A <20pOamuti Kpai> CKA3ATU HE MOKIUBO. OHAUUTH
y -osamuii €: Plural. llopiBusil me mo smauinms:

Oypsn : Oypsamysame cino, (unkrautreiches Heu);
xpos i wposysamuii worosir, (Mann, der viel Blut hat);
simep : simpysamuii dens,  (windreicher Tag);

wiemuna: wemunysama ceuns, (Schwein mit vielen Borsten);
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0). 1 TyT posBuBaEeTbCs 3HAUIHHS NOLIiOHOCTH, SKIIO
HEMa€E TbOIiYHOI MOMIMBOCTH, IOOH JaHa piu MOria
mocimzaTH Epyry, moOu OfHA MOTJa OyTH 3aCiOHOIO B IPYTY.
Ha mpuxxan:

xopm :  xopmysama ceums, (windhundihnliches Schwein);
disicra: dizcrysamuii 4onosix, (Mensch, wie ein Fass);
wuiioK . wuiirysamui 0yK, (kniippelférmiger Stock);
WUA0 ©  WUNYBAINA NICKA, (ahliormiges Stockchen);

B TPOJOBKEHHIO HAIIUX IICUXOJbOI'IYHMX MIpKyBaHb OGamaeMo
TYT Hl€ 3aMITHTH, II0 IPH TAaKUX CEMAaHTHYHUX IPyHax MH
MaeMO BpajKiHHA, HeHaye-OM - 32/ JIbOTIYHOI HEMOKIUBOCTH,
mo6 ojxHa pi¥ mocizaxa Apyry, - HACTYIaB akT MOPiBHAHHSIA
3BepPXHUX JOPM-KOHTYDP, Aali - KPacok, Bxaui - o6ox
OCHOBHUX IIOHTTH, SKAH OW MOTIM LaBaB BUCHIL: MO LiOHIiCTE.
IlopiBusait me g0 3HAYIHHA:
cmemana: cmemanysama rwpacra, (sahnenzhnliche Farbe);
ceuns . csunysamuri woar08ix, (Schweinkerl);
361p :  3giprosamuii nau, (tierahnlicher Herr);
coxupra :  coxuprysama odisxa, (Miadel mit scharfer Zunge).
B). Komn xomkpeTno-osmauene 3mHauignda 3apgnas Bij-
NOBILZHOILO HOHATTSA NPUJLATKOBAHOTLO IMEHHUKaA
30IiHe, TO MAaEMO TYT TaKOX 3HAYiHHI: SIKOTO POAY, I a-

TYHKY:

3y6 : 3y0osama K6acoAA, (eine Fisolenart);
AUKO ©  AUKOBAML KOHONAI, (bastartiger Hanf);
xo3ar: wosawxysama maixma, (Kosackenadel);
HCYK i HCYKOBAMA 202084, (wirrer Kopf);

T) ame 3 ApPyroro GOKY 3i 3HauiHHA MO Li0HO CTH MOXKE
PO3SBUTHCHL NOCHTL A KTUBHMU BIATIHOK: HaXUIY, CKIO H-
HOC'TH, IKII0O OCHOBHE 3HAYiHHA Mla€ [0 I[bOTO 3MOT'Y aIpHu-
NaTKOBAHMU iMEHHUK JKMBa icToTa:

3n00itt 1 3a00iiiysamuii xaoneus, (diebischer Junge);
AtHD : mnvrysama disxa, (zur Faulheit neigendes Madel);
oypax . Jypaxysamuii 0id, (zum Blodsinn neigender Alter);

samenena: 3amenenysama 0aba, (zum Schmutz neigende Alte).

II. Ile 3navimusg CKIOHHOCTH, HAXUAY, N0 Li0GHO-
CTH BHUTBOPHIO IbOMY (OPMAHCOBI M HUPOKE MOIE TBOP-
YOCTH y NPpHKMeTHUKIB. DBo mpu mux € y MoBi Komeyna
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noTpeda nud 3a3HauYeHHS DPUKHUX TNPHKMETHHX MU e-

, peHuIii, pisHuNb MONO CTYNHIB AKOCTH. A 1€ MOKHA
LyKe BIYYHO 3POOHUTH YKHUBAHHAM I[LOTO (opMaHCy Ta HOro
BiJITIHKIB : CKIOHHOCTH, HAXHIy, HOJIOHOCTH IIPU CIOBOTBOPI
TNPUKMETHHUKIB.

[ TyT npu 3HauiHHIO MaeMO TOH caM pe3yxbTarT, 110 HpH
(¢opmanCcOBi 3aciOHOCTH - @guzi (TAALA  Tam). Tyt raxox
yKuBaeTbesi (PopMaHC JJIA CKOHCTATYBAHHS HEPiBHOCTH
SSKOCTH HOBOT IPDUKME TH i3 3HAYIHHAM JLaHOTO, O C H O B-
Horo npuxkMeTHuKa. J[uda miei minu TBOpPUTH TOH (oOp-
MaHC HOBWW NPUKMETHUK BiJl CTApOro, OCHOBHOT O IPHK-
METHWKA, a [Ie BeJe 0 3HAUIHHA: > MEeHbIIHHU CTYNiHb, >
ripma sikicTbh.  Posymierscs, me e mopudixamii mnome-
PELHBOTO 3HAYIHHA: CKIOHHOCTH, Haxuiay, mnoxibmoctu. , Ha
MPUKIAT,

Giawii  : OGinysama woposa, (weissliche Kuh);
3enenuii : 3enenyeama wada, (griin'icher Frosch);
nANUTE 1 WANYBAMUIL KO03aK, (beschwipster Kosake);
xpyeauii: : xpyeaysamuii cmia,  (rundlicher Tisch);

mepnruii 1 mepnysami epyuti, (bitterliche Birnen);

causvruii: cansvrysama dopoza, (etwas glitschiger Weg);
aje i mie OXHE PIKHWIKOBAHHSI HAcTalo B MOBi! A came
Tpeba HaM BKasaTH Ha IIe OJeH BIJTIHOK, IO BUCKAa3yeE:
e TPOXW MEHbBIUN cTyHniub, HIX-ysamui. Hepes
HADOCTKYBAHHS HA - % - JEMIHYTHBAX 3IYYHIOCH I€ - % - i3 -
yeamuii B >: - Kysamuii, 3afep:Kano, MaOyTh, IPHA ILOMY CBiH
TEeMIiHYTUBHHUI NPpUCMAaK, AKAX TYT MOBa 3yKUjia LIS
CBOET iny. JIKIIO 3piBHSEMO HUILE IOLAaHI HPUKIALN, TO PISHHAIST
B 3HAUIHHI [UX NPUKMETHUKIB KUAAE€THLCA HNPSIMO B OYi:

3CNeHULL . 3CNCHYBAMUIL . 3CNEHUKYBAMULL;

NO2ANUIL . NOANYBAMMNIL .  NO2AHKYEAMULL;

AHUBUIE . NHYBAMULL i ALHKYBAN UL

UCPBOHUIL ©  UCPBONYBAMULL: UEPBONHIKYBAMUIL.
D. -asto-.

Ha migcraBi mamoro MaTepisny MOKeMO 3aKPHCIHTH
00IacTy 3HAYIHHS I[UX NPUKMETHHKIB TaK:

I. Bix iMeHHHUKIB TBOPHUTH Hell OPMAHC IPUKMETHHKA
31 3HAYIHHAM : '
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a)saci6uuil YUMOCh; >3aciOHull yuesBuuatimii
BeNHWKill Mipi, a00 y BeIUKiM, He3BUYaAHHIM YHCIHi.
Mwu maBegeMo HpUKIafU IS OOIPYHTYBAHHSA I[HOTO :

Y204 : Yeaacmuti cmin, (eckiger Tisch);

panka : epamuacma uapra, (kantiges Trinkglass);

dotcepeno : docepenscmuti cmas, (Teich mit vielen Quellen);

BIKHO . BIKHACMA XAMA, (Haus mit grossen oder vie-
len Fenstern);

xopine  : xopenacmuii 0y0, (Eiche mit vielen oder star-
ken Wurzeln);

naeui  : maewacmusi napybox, (breitschultriger Bursch);

20p0 : eopbacmuii usunmap, (vielhiigeliger Friedhof);

2iann  : enscma A6a0nA, (astereicher Apfelbaum);

MH LYMaEeMO, O OCHOBY ILOTO 3HAUIHHS: 3aciOHmii B 0a-
ratii mMipi a60 BeIMKOMy umcrni, Tpeba IMyKaTH B KO JT€ KT HB-
HYMX 3SHAUYIHHAX OCHOB NIPHUKMETHHUKIB: 8iKHa, KOpiHHA, NAeut,
20p0u, eians, a 3 JAPYyroro OOKYy ¥ B HPUAATKOBAHUX iMEHHH-
Kax Fa X XapaKTePUCTHUHUX HOHATTAX.

6) Jlkmo meMa€e TBOTIYHOT MOMKIHUBOCTH, UOOH
XaHa piu Morxa OyTH B SKYChb APYTYy 3aciOHOO, TO PO3BUBA-
€ThCA y NPHKMETHUKIB 3HAUIHHA: TOLIiOHOCTH JO Tpe I-
MeTYy, BUPaKEHOTOo OCHOBHHM cioBoM. Ha mpukiap:

wnuny:  wnunscma 20pa, (Berg mit vielen Spitzen, spitz-
enformiger ‘B.);

3mia :  gmiscma cmpiaa, (schlangenformiger Pleil);
nepau ;. mepaacmi 3you, (perlenartige Ziahne);
xyarn :  wyascma 6ouxa, (kugeférmiges Fass);

B) ale 3Bifcimsi, sk MU ie BKe Oauuad B [APYTHUX BH-
HajKax, TITbKU KPOK [0 3HAUiHHS: SKOTO POAY, aTyHKY,
sKe TeIep HNOBCTAa€ y IMX NPUKMETHUKIB IIPH IEBHHX YMO-
Bax. IIpurasabMocs K0 3HaYiHHS TAKUX IPUKMETHHKIB :

.

8anHO : BANHACNA 36MAA, (Kalkerde);

uezaa = ueeascma naaxma, (ziegelrotes Rockkleid);
nONIA :  MONEAACMUTE BiA, (aschgrauer Ochs);
eauna i eaunscma xypra,  (lehmbraune Henne);

OCh Ii IDpUKIAfH MOMXHA OW IPHU IEBHUX YMOBAaX, A€ BOHU HE
BiTHOCATHCS [0 POMiB, TATYHKiIB, BCTaBUTH B TOPIIIHY KaTe-
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ropilo, Ta BKasaTH Ha TON IIKaBHU IIIAX, AKHM HapPOLHA
MOBAa CTapaerbcd BIAPISHUTH BCAKI BIXTIHKH KPacCoOK

II. fx mu me Bxe # npu APYTUX rpynax OGauwiad, Tax
i TyT, y)KHUBa€ MOBa IbOro (Qopmancy auxs pudepenImiamii
AKOCTH NPUKMETHUKOBUX 3MicTiB. | Tak maemo TyT:

wydepruit :  wyoepnacmusi nam, (halbverriickter Herr),

seqenuti .  seaenacma naaxma, (griinliches Rockkleid),
OTHKe Ha HepInuil HOTJAN € Bpakiums, 10 Ife 3HaviHHA Tpeda
BCTAaHOBMTH: (HAa OCHOBi: mOomiOmHicTh) > MEHBIIHN
cTymnimp, ripma, craéma sSKiCTb.

I rTak marpammsiemo B rpamMaTHYHiil miTepaTypi, IO minui
pAN aBTOPIB Ile 3HaUiHHA # Tak cxiommoe: Kypuuol) Kame,
MO ,HAPOCTOK- @cmusi Mae 3HaviHHg HTORiO6HOCTH, HK
#oro pmomatu mo IpuUKMeTHWKOBoro musa“; Kypuio mae mie
npumip : , Onnwck yepBonsicTHil MalinyB 1o 6imux ctinax.“ Jles.
I. 269. Tumuenkxo?) kBamiikye ¢yHKuio mporo ¢Gopmancy
BiJi MPUKMETHUKIB : TBOPEHHs IPUKMETHHKIB 3 BiiTIHKOM 34 Pi0-
HinmoctTu: Oinscmuii, wuepsonacmudi, sesenacmuii; CuHsd-
B Cb KM 11%) nmiie B CBOIX NPAISIX @ ,-acmuil, -Acmus; O TA3 b KUK
CBOTM 3HAYIHHAM [0 - asuri; a - asuil, - A6uti, TPA TPUKMETHU-
KOBUX NHAX YKa3ye Ha MEHbMUN CcTymiub abo 4acCTHH-
HicTe 3mavinns, sike wmictwrbes y mmi“. axmi y Cimo-
BHuYa!) medl HAPOCTOK He HABELEHUN IIPH TBOPEHHIO NMDH-
KMETHUKIB Bix npurmernukis, a y Cren. Cmaap-Cromp-
xoro® -T'apruepa Toff popManc Tax caMo OOrOBOpEHHH
TiIBKK y floro ¢opMaifisx Bij iMEHHWKOBUX IHiB. ¥ HayKO-
Bifi TpamaTumi®) IUX aBTOpIB MH 3HOBY HAXOJWMO KBali(i-
KaIfiio: Mo mTiOGHOCTH.

1) 0. Kypuuo: YBarm 70 cy4acHOI yKpPaiHCHKOI JireparypHoi MOBH,
(3 Bumamnsg) 1925. Kuis, cr. 128.
* ?) H. Tumuenko: Yrpaimechra I'pamarmka, 1917, 1918 Kuis, cr. 60.
3) 0. CungBchEUN: YEDAWHCKAN S3HEK, (3 BuganEd) 1924, cr. 59.
0. CunsgBcbruit - Cimosuy: Ilopaxuuk Yrpaincbkoi Mopm, 1922,
XapkiB - Bepain, cr. 94,
4) IOp. Bacuap CimoBuu: I'pamarmra Yrpaimcpkoi Mopu. Kuis-
Jlapmmir 1922.
%) Creman Cmaxs Crompkuit - @exip TIapraep: I'pamaruka pych-
KOI MOBH. Bizenp, 1914.
%) Stephan v. Smal Stockyj - Theodor Gartner: Grammatik
der Ruthenischen (Ukrainischen) Sprache. Wien 1913, cm. 137.
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Mz xouemo Temep HPENIOKHTH HANly JeCKPHIIiIO
I[bOT0 3HAYIHHA Ta Hallll MIDKyBaHHSI MIOLO KOrO I €He3H.

Hacammepes X0o4eMO 3aMiTWTH, MO LPH AEAKAX (opMa-
IigX BiJ HPUKMETHUKIB HOBI IPUKMETHHKHA I[IJIKOM HE MaioTh
nomenblienoro suavinng. Ha npuknan: cmpimuii: cmpinua-
cmuri; TYT, LI HAIOTO YyTTSA MOBH, IIIJIKOM IPOTHBHO: 3HA-
gigast € ckpinmuxene. Ta Tyr mormo, Moxe, me 3HadiHHs
3aTEePTHUCA Yepes3 CHEliANbHHN YyTTEBHUH 3MICT MHOTO CIOBA.
Agne me 3mavigHA 3aMiYaEMO TaKOK, SKIIO 3PIBHIEMO :

doseurt : (II0) - 0082@MUIL HIHC:  00B2ACIMUIE I,
oebeanti : Oeberamuii xaon 1 deGeaacmuii xaom;
Kpyeauti . Kpyeaamuii cmia I rpyenracmuti Cmin;

Bci QOopMM HA - acmuii, CKPINNAOTH 3HAYIHHA HA - @MU
mono AkocTH. Ile BractuBa ¢QymKmiz nmboro ¢Qopmancy;
BIH TBOPUTH SAKOCTHY CEpPEJHHY MK OCHOBHUMH
uugaMu a opMaMu HA - amusi. BiH OT)Ke CYHIpPOTH OCHO B-
HUX IHiB: MEHLIUH CTYHNiHb, a CcyopoTd ¢opM HaA
-@muii BUIAYU CTYHiHB.

Mycumo 3aBcizy MaTH HA yBasi, IO Tam, Ie MOBAa BHUKA-
3ye nyOnetru cnopigzmenux ¢opmancis mpu ¢op-
MamifgxX BiJ DPHKMETHHKIB, AK Ha NPUKIANL - Gmui,
- acmuif, ‘TaM MAa€MO [IIO0 3 BCAKHAMH PISHHAIAMH CTYIIHIB
HpUKMeTH, 11 Tpamanigamy, if Baproctramu  Tomy wue
BHUCTapyae TYT KBalidikamis QyHKIII CYyOIPOTH O CHOBHOTO
nusg, a Tpeba cXonwTH 3uadinag gopManHcy B Tili raMi Bap-
ToCcTe#, cTynHiB, BIX B3aiMOBIi/LHOIIE H HIO. 3PIBHAUMO
WS

naeui: naeuama 0iBKA: NAEUACNA OIBKA,;
20p0 : zopbama Gaba : z0pbacmuii usunmap;

oCb TyT mpu ¢opMamigaxX BiJ IMEHHWKIB IIé CKDIOI€HHS
sgavigesg (oxo BernuyuHr a60 YKcia) SK mHa TodoHi. Bomo mo-
MIHYE.

T'emesa nporo CKpPinIeHOT O 3HAYIHHA NPU NPUKMET-
HHMKAX BiJ MPUKMETHUKOBUX IHIB IiIKoM sicHa. Tpeba Tinbku
3BepuyTH yBary Ha 1rpyny l.a. 6ararTa gaci6uictse. Tax
caMoO I reHe3a IMIOMEHIIEHOT O 3HAUiHHA I[JIKOM SCHA:
1.6. mogiGuicTs.
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Ta B mimkom okpemy TIpyny, Tpeba, Ha HAUIY LYMKY,
BUminmTy Bci Qopmanmii 31 3HavinmaM: Kpacok. Ile min-
KOM CIeTisibua KaTeropis.. Bmepenx mopiBmsiivo :

cusuri i CUBAMULL BLA L cusacmuit 8in ;
3CNCHUTL: 3ENEHAMA NAAXMA: 3EACHACINA NAAXNG .
Ciaudi  : OCinamuti wino 1 Ginacmuii Kkins' :

b
LJa HAIIOTO YyTTHd MOBU: -acmusi CKPilise 3HAUIHHA TBO-

piB Ha - amwuii Wono siKocTH. BixTimox meii Tpeba po-
3YMITH TaK: Ile He €, NIpaBla: 3eaene, cuge, biae, ale Ie He
€ i: seaename, cusame, Oiname, a Te € 3erenacme, Cusacme,
6iracme.

JIKk mam cxonmuWTH 1ell BixTiHOK? (K maittu Lo po-
rockKkas o TOTO, W0 HaiBHA CBi[OMICTH HAPOLy B HIM
BHpPaKAE ?

Ham smaernest, mo mu #oro mafimaw. [ 1me och Tarum
umgxom. Martepisn Upinuenxa e€: cusacmuii, 3enenacmuit,  0i-
AACMUTL, UePBOHACULL, cpi6uﬂcmnﬁ, 303y AACIMUL, 20y0acmuii,
UCAACULL, 30N0MACHIULL, 2AUHACINULL, NONENACINULL, NEPAACINUIL,
Ginacmuis.

Ilepesipioloun, AKi cioBa i3 HaBeZeHUX MalOTh AyO6IeTH
Ha - amuif, MU HAUIIM, 100 : 3040mui i cpiOuuii X HEMaiOTh,
Ta mo *zonomamuii a60 FcpiGnamus IPAMO PassTh HAIllEe YYTTS.
[le mpuBeno wac Ha JAYMKy, IO - a@cmusi BKasye Ha IEBHY
AKicTh KpPacCoOK, AK: ONTUCKYYiCTH, MEBHYy HACHUYe-
HicTh, ACKPABICTH BIiJTIHKY HasBaHOI KpaCKy;- HA Xa-
PaKTEePUCTUYHI IPUKMETH METalI€eBHUX KD acCoK

Mwn pymaemo, mo ¢dopMaIii: so0scomuli: 3040MAaAcCmL;
cpiOnuis : cpibnacmuri, Mali TYyT cCeMa3ioaAbOTiYHO-TBOP Ui
HACTIKW; a II€ € 3PELITOI0 IIIKOM 3POo3yMimuM, SAKIO0 3Ba-
JKUMO, SIKY PO JI0 TPAE <3040M0 - ¢pi6a0> i3 CBOIM GIECKOM
BHaporuiit panwrTazii ¥ oxmim ['pinuenxoBi Mu 3Hai-
A : pz’éﬂo—sﬂomo TACHE YONOBiKa B O0OIOTO; 30.0muit CTe-
6enb - cpibHuii KOIOCOK; YEepBOHII YEepeBUUYKM Ha HiIKEUKH,
cpi6.20 - 340muti TOSCOK HA CTAHOK; 30.40mui OUIBIS - ¢pi0-
Ht¥ KOJOKINbIS; BJIOBIATH PUOKY: 3040ma TOJIOBKA, a cpil-
Huii XBOCTHK; (pi6n0800uti < Ch OIECTANIMMU, KaKb cepebpo,
BOJLAMY; >  CpiOno3esenusi: i, CPIOHO3ETEHWM JHUCTOM XO-
BAlOTbCA IITUIL; > uepsinens - 3000meus; 3000mimu <O6IeCcTbTh
KaKb 30JI0TO;> HA TOKAX 3040mioms CKAPTH; KHSA3I, 10
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30.40moM 9EPTOTH W cpibaamu CBITINIII HANOBHAIOTH; 30.40M0-
2pusuii; 3onomoxeuat, i T. n. Ile Bce muraTH 3 HAPOAHBOI
noesii. A me 10 TOTO CUMBOX: 3040mosepxuri Knis!

A po mporo Bcroro MaTu Tpeba me Ha yBasi, MO yKpa-
iHbCKE MiBJEeHHE COHIIe PO3BHIO B HAPOJAI HEe3BUYaAWHY
gyTauBicTh moxo Kpacku Ile ocobmmBo mpuiimnocs Ham
3aMITHTH Ha IPOCTUX YKPAaTHCHPKUX ceJgHaxXx y Tadopax MHOoJIO-
Henux y Himeuunwi, Ak Bonn mamoBamu. Tomy, mymaemo, mo
AKOCTH 30I0Ta - cpibmra Oymd IizkomM meBHO po0pe
CXOILIEH]I Ta miaMiueHi.

Ix romoena xapakrepucruka € <«6reck>. Ilo me B Hapoxui
OyIO TaKOK CXOILIEHO, J10Ka3yIOThb OCb Taki mpuMipu 3 I'pin-
yenka: MeueMm CBOIM #AK Oanckaskon Cs€; TOTO PyOus
HOJIOKHMB HA Bepxa, OOH Oawwasca; Tomnipui Gauma-
AUCs HA COHI; Oauciem mMadbIsaMW, $SK COHIIE B XMapi;
bauce Oy IaBOIO - MOPE 3AKUIUTD; O0AUCKABKA <CEP€-
6psnasa Momera B 10 Kpeiimapos®;> IaHHA 3 30.40MiM KO-
JI0CCI0 TaKa, ax Oawuck ON Hel cse; bauckimra, i T. 4. Bcioau
M TYT SICHO 0auuMO, IK TOITOBHOIO NMPHKMETOI MeTa-
IE€BUX KPAaCOK, - Cpibia, 3710Ta,- CXOIJIIOETHCS O I € CK.

Ocp meit 6ireck, a 3010TO - cpi6ao 3 ocibHa, €aco-
mifioBaui 3 «BeJUKHUM OaraimTBom». I1llo me ojumiTOoN caMm
acomignifHMI KOMIIIEKC, Ile CaMO3pO3yMine, Ta 3pemToo
6araTo IonepejHUX HPHUMIpPIB J0KAa3yOTh IIe TaK caMo : KHssi-
30I0TO - €piGino, yepBinens - 3omoTenb; i T. A Lo aymKy
MOKEMO Ime TaKoK mipnmeptu asropiterom IloTednil) mo:
«cpz'éﬂo— 3snamo> yBaj)Kae HaBiTL <«oOpasmeM» IS 3HaUlHHSA
<L eHbrYU, GOTaTCTBO>, i MOJAE NpPUKIAL: ,ECTH Y Teoe,
cuny, cpi6na-3mara MHOro, Kynu codi, CHHY, KOHS BOPO-
woro®. Tak camo @i B maponmiii nicui: ,Meme Typuumn modpe
sHae, cpibrom-aromon uaninge’. Tomy me me upocTuii Hpu-
HajoK, 0 MOBa HE HaWmmia AIS CIOBECHOTO BHpasy TOTrO
<0 eCKY>» HIYOro HWHBIIOTO, siK OPMAHC - @cmuit, 60 BiH CBOIM
3HAUIHHSIM : «<MHOTOUYHCIeHHa-6ajraTa 3aciGmicTb> 710
MpOro madimimme nHagacThbesd. My mMiTKOM IepeKoHaHi, IO -
acmuzi 3aaCOLIOBANOCH y HAPOXLHINl MOBU 3 <«0aeckom», Ta IMIO:

1) A.A.Tlore6Hd : 13D 3aIIMCOKD IO PyCCKOH IpaMaTHkb, I11. Xap-
x0BB 1899. ct. H32.
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30.00macmuii, cpibuscmuri BIACHE FIOr0 BUCIOBISIOTH CYIPOTH :
30a0muii, cpiOnutt, AKi BKa3ylOTh Ha Martepio. Takum uu-
HOM, AYMa€EMO, IO MW 3POOWIM IIPaBILONOAIOHMM, YOMYy 1 $£K
dopmanc -acmuii OyB YyxUTHI B (QOpPMAIsX: 30.20macmui;
cpibnacmuii. :

Axi e pampmi sKocTH 3o0moTa OKpiM Giecky? Och
Leli MeTalb sIBIIETHCA OKOBI TO 3 %epsox00 HIOAHCOIO, TO
31 3eaenoro, TO 3HOBY SIK wumucmuri Onecrk (3pIBHSH HiM.
grines Gold, rotes Gold, glitzerndes, schimmern-
des, leuchtendes Gold). Otxe : seqenacmuii, uepsonscmuii,
ueznAcmuii, Ta nepracmut € CIOBECHHM BHPas3OM Takol
aHaNi3¥W NIPUKMeT 30I0Ta, a IO BOHH 3 oro <6ie c-
KOM> 3BA3aHi B ixicTh, HAJEKATH OTKE A0 OJLHOTO
#TOro caMoOro KOMIOIEKCY, TO (QOPMaHC -acmuii B IAX
Popmamisx minkoM 3po3yMinuM. 3HOBY [HJiA IOPiBHAHHS
3 I'pinvenka: Coneuyxo 3a ropy mnama, Oawwums BOLA uep-
80MO ; 4epBOHO310MUL ; COHIIE XBHIIO %ep8OHUMSL; ONIUCK %ep-
sonAcmuii Malinys mo Oimux crimax (oTie Ie Aylne Xapa-
KTEpUCTHYHE : O A XUCK!); mepaacmi 3y6m (0TiKE: MATOBHH
O6m1eck xemuyral).

JInmunucss HaM TaK¥M YMHOM O TIOSCHEHHS IIE: 303y-
ascmuii, 20ay0acmui, cusacmudt, Oiracmuii, noneaAcmur, Ta
2aunscmuii. 1IpurasebMocst 10 iX BIAaCTHBOT O 3HAYIHHA:
BCi BOHM € BigTimkamu cuBoi kKpacku. Illo e cupum?
Cpi6no! IlopiBusiiMo mie wim. silbergrau i moGauumo 3BA3E.
I Tyr orike Qopmamc - acmusi onpaBrAHUH 3TITHO 3 HAIIAME
MIiDKyBaHHAMHU IIOAO0 HOTO (YHKIII.

Ane 3po0iM me # eKCIIEePHUMEHT 3 LPYTLUMHU Kpac-
KaMy, Io A0 mel I'PYNX He HAICKATH: 40puuti, memnuit, py-
outt, cuniit; YA * memnacmuii, * wopnacmuii, * pyoacmui, * cuns-
emuzi MOimBi aas Hamoro uyTtsa? Hi. Towmy smavinug ¢op-
Mancy - acmuti, - acmuri Tpeba 3BY3UTH Ta CKBalipikyBaTh
BiJIIOBIZHO M0 HAIIUX MipKYBaHb.

D.-ito-.

Ili npUKMETHHUKM CBOIM S3HAYIHHSM I[IJIKOM NOXIOHI XO
nonepepHux. Y cBoiil mepicuilt GopMi - umuii meit Gopmanc
B VKp. MOBi xyxe pixkui. Xida:

iMA : IMEHUMUIL.
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3aTe B posmupeHHiO (Ha CTapux y - OHAX) : - 0sumusi BiH 1 y-
ke mpoxyKTuBuuil. Bim TBOpHTH:
I. Bim iMeHHHUKIB HUPUKMETHUKW 31 SHAYIHHIM :
a)3aci6uHuil uuMoch, > y Bexukii mipi. Ha npu-
KAam:
wepsar :  uepsaxosumuii opix, (wurmige Nuss);

scup . ouposuma ceuns,  (fettes Schwein);
dows,  : Oowosuma ocins, (regenreicher Herbst);
epime  :  epowosumuii nau, (reicher Herr);

6) AKN0 3aci6HiCcTh ALOTIYHO HEMOKIWUBA, >
Honi6HicTh:
weaiika : wearosuma naaxa, (spitziormiger Stock).

II. ITeit dopmanc HaWGinbIl NPOAYKTUBHUI TBOpaMU Bij
LiecyiB 1 TOALI TaK yTBOPEHI NPUKMETHHUKH MalOTh 3HAYIHHSA,
0 NPHUAATKOBAHWI IMEHHHMK 3aCi6HUI IEeBHOIO /i ib-
HOCTIO B IHTEH3UBHIN Mipl, > BiH Mae g0 Hel Ha-
KJin, HaXux; > Bin 1l fo6pe, TapHO, IUJIBHO CIO-
Buge. Ha npuknan:

xopysamu  : xoposume oums, (oft kriankelndes Kind);

wymiysamu : wymrosuma oiexa,  (einMadchen,daszuscher-
zen liebt);

nuavnysamu : nussrnosumuti 4aban, (fleissig aufpassender Hirt);

2asoysamu  : 2a300suma 0isKa, (Madchen, die gut wirt-

‘ ; schaftet);

manumu ;. mamosumui xaoneus, (schnell auffassender

Junge).
D. - isto -.

I et popmManc Haze)WUTH 10 NONEPELHUX, A I[UM CaAMUM
40 TPyIU HApOCTKiB 3aci6umoctTu. Bim TBOPHUTH:

I. Bix iMeHHNKIB, a) NPDUKMETHUKHA 31 3HAUIHHAM: 3aCi0-
Huid B OararTiéi Mipi, vy Beaurim uncxai. I[lpu mpo-
My Tpeba 3BEpPHYTH yBary, Hi0 OCHOBHI 3HAYiHHSI IpPHU-
xMeTHUKIB € 31ebinpma 36ipui (Collectiva), a smavinus npu-
AATKOBAHWX iMEHHWKIB TAaKOX MHUpPOKi, rarymkosi. Ile pa-
30M BHUKJINKAE Te NifyepKHeHHs: GaraiTBa, BeJIH-
KOCTH 3aciOHOCTH. JIK IpHKIazy 3aHOTYEMO :
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Ppine 1 pinucma pixa, (schotterreicher Fluss);

ckeni i cxeaucmi 20pu, (felsenreiches Gebirge);

Komapi :  womapucme Goaomo, (miickenreiches Moor);

gosna :  sosnucmuii 6apau, (wollreiches Schaff);

Gepee :  Gepesrcucme o03epo, (See mit hohen, grossen
Ufern);

Goposna:  Goposnucmuii naye, (Pflug der grosse Furchen
macht);

6) SIKII0O HeMa€e AbOTIiYHOi MOKJIWBOCTH, OOH
mama piu Moraa O6yTu 3aci6GHOIO B JIPYTry, TO PO3BUBAETHCH
3gavinnsg > nopxi6uHoCTH:

diowra : discucma maximpa, (trogformige Reibschissel);

CMPyHQ: cmpyﬂucma numia, (saitenartiger Faden);

kpanasn: wpanaucma poca, (tropfenartiger Tau);

bamiz : G6amosxcucma ¢hacoasn, (Fisole, die sich wie eine Pei-
tsche schlingt);

B) i TYyT mpu BiiNOBiZHHX yMOoBax OyBa€ 3HAYIHHA: AKOTO
PORY, TATYHKY:
napa : mapucmi o, (gepaarte Ochsen);
sanno : sannucma seman, (Kalkerde).

II. Pigxo me#i ¢popmManc TBOPUTH NPUKMETHHUKU BIL M 1c-
CHiBHMX ™mHIB. 3Hauwigmsa IiX TOMi, SKIIO NpPHULATKOBaHI
IMEHHVKHA O3HAYAIOTh 0 CO O HM: = ITepaTUBHUH HAKIIiH, O0X0-
Ty, A0 Tiel RigIbHOCTH, IO O3HAYac IEHD :

3adupamu: 3aoupucma Oaba, (zankstichtige Alte);

sazonumu : sazonucmudi xosax, (Kosak, der sich leicht Han-
del sucht);

yuenwmu - yuenucmusi xaoneus, (Junge,der sich anschliessen
liebt);

HpH iMeHHHKax - pivax: > HaXHuI, 3LaTHICTH KO Tiel
AIATbHOCTH:

Ampumu  : ampucme mino, (leicht eiternder Korper);
noxomumu : noxomucma dopoza, (leicht abfallender Weg);
sanasumu : sanasucma npomosa, (zindende Rede);

PO3YMi€ThCsl, OCHOBA IUX 3HAUIHb €: MOLi6HICTS.
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III. Bip npukMeTHUKIiB Iell opMaHC TBOPHUTH HOBI
NPUKMETHUKM 3 YK€ IIKaBUMH BigTimkamm. A came: a) mix
BILIUBOM IONEPENHUX IPYIHI i CHIBPHO BUPAKEHOT O B HAX
6aramTBa, MHOTOYHUCIEHHOCTH, BEIHUKOCTH, - Gop-
MaHC - #cmuti CKPILNOJIse, HA HAILY AYMKY, OCHOBHI 3Ha-
UlHHA NPHKMETHHKIB. 3a OpHKIagn BHOEPEMO :

pacnuii . pacuucmi cuwonu, (dhrenreiche Garben);

posaozuii:  posnosicucmi pozu, (stark ausladende Horner);

0pibnuii : Opibuucme 3eprno, (ganz kleine Korner);

ckocuii 1 - cxocucma 20pa, (steil herabfallender Berg).
3BepTaeMo yBary, MO MPWIATKOBaHI iMEHHUWKM 3xelinbina
KOJNEKTHBHOTO 3HAYIHHS. !

6). Aze puH KpacKax -ucmusi €Napaleneio 10 -acmuii.
Martepisn Qopmaniii myke NOyYHHMH Ta CHILHO WiAKpinmise
Halll nonepejgnl MipKyBamHd:

3040MuUl . 3000MUCHIULL,

CPpibnuii :  cpibHucmuis;

ucKpa I uckpucmuti;

NnoHYpULL :  NOmypucmUL, '
nepine, 0auuMO 3HOBY TYT 3Bsi3b MK: 3040musi a cpiOuuii,
a Jpyre, Ta 3B4A3b € I[IIKOM IIEBHO Ha OCHOBI cHiaAbHOT
AKocTu: 6nxecky. Il aymMky mizmipae IfiZKOM TaKOX:
uckpucmuii . uckpucma poca, (funkelnder Tau). [am e
y I'pinvenka: 10 Gauckyuisi, scxpaeist poci Bif HUX
JSITa€  TIHb; COHIIE ucKpuio CBiTOM; coHIle oOcHmae
CBOIM wucrkpucmur cBiTOM (mpm uyomy Tpeba MaTu Ha yBasi
EMTETOH COHIA: <3010Te>). Ili mpumipm mizKoM nepexo-
HylOUe TIOKA3YIOTh XapakTep dopManHCy - ucmui Ta TPUIARY
Woro QYHKII B NPUKMETHHUKOBI: wcxpucmusi. Mix ocrannim
HPUMIpDOM a IOIEPELHUME € TAKOK TOBHA 3Bs3b; 3piBHsH y [ pin-
YenKa: wucxpani oui. MDK oKoMm a 6axeckoMm?!) e mesHa
aconisniiina 3BA3b B3aram;i: Oaucuymu OKOM, oui Oaewsams,
a <nomypucmuii> YKUBA€ThbCs HalvacTifime AId KBaxdiikamui

1) TlopiBusii: Berneker E. W. B. blssks, blesng, blesngti-; ix
cmopizneni croBa e: ,,mhd. blichen* ,glinzen, erroten® - ,6ixecriru, yep-
BomiTH*; lit. bl§szkiu, blyszkéti, ,funkeln- mexpurnca“; ghéyo flammen“-
ymaaarua“; mhd. blick ,,Glanz, Blitz, Blick“ - ,6aeck, 6auckapra, DOTIALY;
e HaM TaKOKE HOSICHSE : 3aNAAUCTIUL - 3AROHUCINULE - 3AOUPUCTRULE - YUENUCUL!
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TIOTISAAY, 30pYy, a0 HACTPOIO [Mylli, FKOI I3€pKajJOM 3HOB
€ TITBKH OKO IIOJCBKeE. 5

Y mio rpyny HAIe)KWUTh Ile IPKKMETHUK YTBOPEHHUH K :
ucKpucmuli BiJ, IMCHHUKA : 020H®: O0ZHUCIIUIL. Horo smauinmst
"TAKOK IIJIKOM MOTOKYyeThest i3 momepenmimu.  ITopiBmsi
y I'pinvenka: Conme sSIK pas cimaio; 4YepBOHE oznucme KOIO
Oro Tak 1 uckpuaro CBITOM.

TaxuMm dYUHOM - acmwmsi, -wucmwii € TPA TIEBHAX POJAax
KpPacoK Ta [IpYyrUX MPHKMETHUKAX CHEOiSIbHEM (OPMaHCOM
I XapaKTepHUCTUKH O6IXeCKy4Yoi 3aKPacCKH 3HAaYiHE,
Hna BusicHenusd Tene3d HUX QopMamciB i iX 3HadinHA, Ta NI
MAIepTs HAIWX MipKyBaHb 3BEPTAEMO 1€ yBary Ha JLYMKY
I'. Ininbckoro!?) mono ¢yukuii gopmancy ¢s/os B Tpa-
“CIOBSHCBKIN MOBI.

3are ¢Qopmarii: )

Gapsa: Gapeucmi maxu, (bunte Mohnblumen);

usim : usimucme 3ians, (bunte Bliihten);
CIOAM He HaJe)aTb. DBOHU MaloTh B OCHOBI 3HAUIHHA: KO-
JEKTHBHOCTHU-MHOTOYHCIEHHOCTH Ta € HiANOPAN-
kKoBaui rpymi [.a. mporo ¢opmancy.

D, (-ko-), -sko-, -vko-.

ITi ¢popmancu TBOPSTH OCh TaKi TPyl HPUKMETHUKIB :

I. Bix iMmeunuKiB 3i 3navinuaM:

a) 3aCciOHUI NPHKME TOI0, BUDAKEHOIO B OCHOBHIM
-«CIO0B1 :

00a3nb 2 Gossxe oums, (furchtsames Kind);
sada : sadxa moouna,  (streitsiichtiger Mensch);
cmonra :  cmoaxe norino, (harziger Holzscheit);
3ip T sipre oums, (gut sehendes Kind);

6) SIKIIIO HEMAE THOTiYHOT MOSKIMBOCTH JIsd B3aIMO-
BIHOCHH 3aCiOHOCTH: > MOLIOHICTH:

erom: srourxe oums, (Kind wie ein Aal gelenkig);

nyx : nyxxa 6yaxa, (flaumartige Semmel);

B) B II€BHX BHIIAJKaxX 3aMi9a€eMO i TyT Hmepexif 1o: AKOro
PORY, TATYHKY:

1) TI. Uabuuckini: 06 oxmos aHOoMaJim B 00pasoBaHIM CPaBHHUTEJb-

HOJI crTemeHH B mpacaoBsaHckoM a3vlkb. Prace lingwistyczne ofiarowane
J. Baudouinowi de Courtenay. Krakéw 1921.
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eope 1 2iprt epymn, (bittere Birnen);
€000  conodxust mid,  (siisser Honig).
[I. Bix niecniBHuUX mnHiB i3 3HAYIHHAM :
a) saci6HiICTHh [aHOI® HPHKMETO, > HAaXHI,
0XO0Ta 10 Hel, 3 aTHICTHL 0 €l BAKOHY BaAaHHSA:

namumu  : naaxi 0posa, (gut brennendes Holz);
ABUmMN . AINKe MICmOo, (gut klebender Teig);
apysamu : wapicki 0posu, (bezaubernde Brauen);
sepmimu : eepmra disxa, (sich immer herumdrehendesMadel);
wymimy  : uymie oepeso, (stark sauselnder Baum);
2080pumu = 208ipri 100U, (getn redende Leute);
xeamamu : xeamra 0i6Ka, (behendes Madel);

cunamu  : cunuii nicox, (gut fliessender Streusand).

Popmarnii Bix AicaiBHEX mHIB € HpE ObOMY (OpPMAHCOBL
B IIOBHIH IlepeBasi 1 HajpaloTh HOMy 3aTralbHUN BifATiHOK
nepHoi akTuBHOCTH. ToMmy minKoM 3posymire, mo Bix
YKUBACTHLCS HABITh IIPH NEAKUX NIi€NpHKMETHHKAX, LId
CKPIILIEHHA NiATbHOIO 3HAYIHHA:

sumn : sumpuii xmiaw, (gut schlingender Hopfen);
enymu . enyuxa mononsn, (gut biegsame Pappel);
6) 1 TyT 3aMiuaeMo mepexim L0 : IKOTO POAY, I aTy HKY:
| pisamu  : piskuii eimep,  (scharfer Wind);

wicyammu s wryavkuii 6ias, (bohrender Schmerz);
MU IpU BECIOBIEHHIO THX HPUKMETHUKIB BIACTHBO HIKOJH He
MaEeMO CBIJIOMOCTH IX 3BA3KY 3 AiecioBamy, 60 BOHU NOPOOH-
JUCh BKe HA3BaMU CHEIAIBHOTO POLY MOUYYBaHb.

III. Bin NpUKMEeTHUKOBUX IHIB OPMaHCH 3a-
CiOHOCTH JHalOTh 3aBlIe 3HAUIHHA: >> M EHLIMUNA CTYy-
ninb. Taxk i Tyr. Auze B myiie piZKuX BHUIALKaX:

caabusi :  caabruii wonogix, (kranklicher Mensch);

meepouit :  meepoxuii 20pix,  (ziemlich harte Nuss);
ane # TyT 3aMiyaeMO BIJUB OiNbIIOCTU JieCTiBHUX (opMarrii
uboro Qopmaucy. Tak caabrxwui MOKHA PO3YMITH TaKOK :
<HAXWI J0 caaOyBaHHSA>;, a IPU: HCUBUIL : HCUBKUI, <HAXUI
JO KHUBOCTHM!>, Iell BUIMB I[1JIKOM SCHUH.

A Temep mpUXOAUMO MO Ti€l BENMKOI IpPyNH NOMHUpeE-
HUX (OpMaHCiB, IO IX CIIOAMIM B YKP. MOBi opmMancu - sx0 -,
- oo -. lle €: - euruii; (- rwouruii, - iuxuii, - wusrudi, - iR,
- oupKuiL); - iceruil, (- 10coruii); - iciuruiiy (- wctuKuit); - OHLKUIL,
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- eHOKULL, - ecenvicuil, - icinoruil, (- rocinerui). Bci BoHH € ny-
ke TPOLYKTUBHI B YKpD. MOBi Ta CBOiM 3HAUiHHSAM IJsI rpaMa-
THKA JAYyKe IiKaBi 3 OOKy L EeCKPHITHBHOILO U TeHEe-
THUYHOT O.

Heckpunmis, omuc ix 3uavinusg B YKpP. IpaMaTHIL
ue # Temep KommxaeThca., Cremam Cmans CTOOBKHE-
[apTuepl) yuaTh, MO BOHM O3HAUYIOTH ,3ApiGHimi Ta
necaubi npurkmern“. B Ix maywkosifi rpamatwili?) € Ti Ha-
pocTku ckdarmidirosani: ,verkleinernde Suffixe und
Koseformen,“ ski caymarth ,i08 NOMEHBLUICHHS TP H-
KMeTHHKOBOro mousaTtTa“ CimoBuu?) Tak camo
Kaj)e: ,3npi0OHixi & mecauBi mapocTru“; Tumue n-
Ko%: ,3apib6uini npukmersnrn.® CHHSABCHLKUI®) roBo-
PUTH TPO ,YPE3BHYANHO PACHIPOCTPAHEHHBIE Y M€ HITHU T € I b-
HO-ITacKaTeabHHe cypdircH®, mani mpo -ecensruii: ,nist
0003HaueHia OGoxblnefl CTEmeHd JaCKATEINLHOCTH, HEXEIH
UDH - ensrus; IMOMHO TPHU - iciuvxuti ,TOKA3HBAET HA CaAMYIO
BEHCIIYK CTENEeHb OCHOBHOTO 3HAUEHHT IIPUIATATENb-
Horo“. Tak camo BiH yuwrTh i B cBOIll yKp. npami®): , - ens-
mur [ LEeCHIUBUX 1 3xapiduminzux dopm®; - ecenvrud
HIiust GINBINOTO CTYHOHS HEeCHMBOCTHY; - dcinvnusi BKa-
3ye Ha HafiBmmuil (6€3 mopiBHanua) CTYMNiHb OCHOBHOTO
guauinus npurMeTHHKA“. O. Kypuano?) yuurh - ensrud
Mae He TinbKM 3 piOHiIXIe 3mauinHsg, a yacoMm i BigmoBimae
TOMY 3HauiHHIO, IO HOro Mae HIPUCTIBHUK docums: LOBrEeHb-
KOl : JOCHTH JOBTHR“; HpO - icinvrusi: ,HaAPOCTOK - iciuviuti
BKagyc Ha HaWBWIIY Mipy HOPUKMETH B LAHOMY NPUKMET-

') Cremam Cmans - Croupkmit - Napreep: I'paMarnka pychbkoi MOBH.
JIpBiB. 1914, ct. 40.

%) Stephan v. Smal Stockyj - Theodor Gartner: Grammatik der
Ruthenischen (Ukrainischen) Sprache, Wien 1913. cr. 141.

%) Hp. Bacuar CimoBmu: I'pamarura Yrpaimcsroi Mosu. Kuis-Jlaim-
mir. 1922, cr. 118. :

*) E. Tumuenko: Yrpainceka I'pamarmra. Kuis. 1917, 1918. cr. 59,

%) 0. CuBaBCHbEHA: YKDauUHCKIN A3BIK, (3 BHAanHe) 1924 cr. 55,59.

¢) 0. Cunascpruit: Hopaguuk Yepainceroi Mopu. Bepuin - Xapkis
1922, cr. 94, 96 : :

") 0. Kypuno: YBaru 50 CydYacHOI yKPaiHCBEOI JiTeparypHOi MOBH.
Kuis. 1925, er. 129,
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nukoBi“. Omxe BractmBo K ypuiao salimae To came CTaHO-
purnie, 1m0 CHUHSBCHKHA .

Mwn Gaummo 110, 3arajibHO CKA3aBINH, BCI TPAMATHKHU € TO-
PO MOTISILY, 10 (QyHKHmig Hiel rpynu (opMaHciB €: 3 Lpi-
6noBaHHS Ta nmecauBicTh. Timkm CUHABCHKHUM -
Kypuno Buginmors i3 miei rpynu popMaHc - icinviuidt, i cie-
WiAmiayioTh Horo musg Ha@iBWUIOTO cTynHdA, a Kypwumno
BHAaHANi3yBajia mIe BIATIHOK <docums> upu (GOPM. - ensviuii.
Ile € Tenepimuauit crag pgeckpunnii Iloscaenns
reHe3W HEe Mae y BUILE Ha3BaHUX IIPaiiX.

[Ipuctynaemo Temep MO0 meperaaly MNOOAUHOKHX IPyH
miel (bopMaHTHqHO'i cimi, mpm UYOMYy OOILOBOPHMO 1 MEHBIIE
NPOXYKTHBHI 11 umenw. Mu 3sicyeMmo, MiCIs HAIIOrO YYTTH,
MOONWHOKI SHAYiHHS Ta [pPOBIPHUMO, UM CIIMHEHI [€CKPHIIiI
BiZLHOBITAIOTHL MiHACHOCTH.

D. - —eupuit (- vro - - - vK0 -).

Hacamneper mpuAragHbMOCS HpPUKIaLaM :

dpibonvruii: dpibonewrcuii dows, (ein sehr feiner Regen);
manensiuii : manenewxe oums, (ein sehr kleines Kind);
nedanexuii : nedaneuruii wmasx, (ein sehr naher Weg);
ULAWE D uineura Hiv, - (vollkommen die ganze Nacht);
V BCIX IUX IPUKMETHWKOBUX 3HAUIHHAX, AK B3araji NpH aHa-
nizi 3wmavinHg, MM HIKOIM HE CMiEMO NIEpeMillyBaTH: 3Ha-
ginmsg i3 4y TTaM, pyHKOIIO QOopMaHCY I3 HAOUYHUM
poamipom (Bemukoctio) ii pesyabrTaTy. Omxe scHa
piv, 100 Opiboneururi, mareneuxusi O3HAYAE: 0YIHCE MANUH,
ovorce OpiOnmii; ame mell AyjKe HMOMEHBIIEHHN DpO3IMIp
HAOYHOI'O pesynpTaTy HapocTaHHd (QopMaHcy He [gae Ham
HpaBa TOBODUTH mpo 3npi6uiny ¢yukuiio ¢opmancy. Ta
ke Ielt pyke 3L piOHITMH PO3MIp HPDUKMETH € Ha-
CrizKoOM 1ii 3HauYiHHS: wMaswd, Opibnui, AKI caMmi
no co6Gi € Bx)e 3ppi6bmini. DPyuxnmis ¢opmancy
€: a) mMOJO 3HAYIHHS: OChb Te€ <A yjKe€» TOU BHCOKHH
CTYHiHb HDPDHKMETH; OTXKe Iell ¢dopManc He TBODUTH
3APiOHITMX NIPUKMETHUKIB, 60 #Oro 3HaAYiHHA JIEXUTH B TiM,
IO BiH 36iabmyeE, CTYIIIHIO€E IPUKMETY; 0) OIOK0 Yy TTA:
TOJl XapaKTepUCTHUYHHI mecausuil apexr. OTe s3HAUiHAA
THX NPUKMETHWKIB €: BHCOKHH CTYyINiHbL OCHOBHOI
NMPUEKMETH 3 CUIBHO IECIUBHM BiITIHKOM.
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Ili mpuxkMeTHHMKHM Hale)aTb IIEPEBAKHO TO: AUTAYOI
MoBH. Ila mpunamexuicTh MOSICHSIE Ty MECHMBICTH a 3a-
pasoM BKa3ye HaM 1 I'€HETHYHY OCHOBY TOTO CTYIHIQBAHHI.

Te came 3spauinng BUKa3yOTh i ApyTri, piaki ¢opmarrii
JUTAY0I MOBHU Ha: - 10UKUILL, - IUKULL, - TOUBKULL, - TUBIUIL, - OUBKU,
AN KOTPHUX NPHUKJIAAU OCh TakKi:

MAAUL . MANOUKA — PYUKQ;
MANUTL : MANOUBKULL NANGYUUK,
MWONKULL: MOHIUKULE  80A0COK;
MAMMU . MANUDKA 20008KQA;
0pibnuit: opibousri  3yGewsama.

D. -idcercuii, (- 10coruit).

IIpurasupMocst 10 HpUKIALIB :
meepouii . mesepoicexa Oyasba, (vollkommen harte Kartoffel);
muxuii :  mixicoK@ Hid, (vollkommen ruhige Nacht);

Hcosmuti:  gicosmiceka wypra, (vollkommen gelbe oder ganz
gelbe Henne);

wopnuit :  wopuicexa naaxma, (volkommen schwarzes oder
ganz schwarzes Rockkleid);
wOPpHUTL 1 UOPHIOCHKE O0KO, (tiefschwarzes Auge);

oTKe: 1ell ¢GopMaHc TBOPUTH BiJi, HPHKMETHHUKIB HOBI
1€ CIUBi IPUKMETHUKHU i3 3HAUIHHAM, IO [aHa IPUKMETa
1ixye Koroch aGo Ioch y CBOIi NOBHOTIi, B HaBHUIIIH
Mipi.

Maemo Bpaskimms, IO NPH KpacKaXxX Ie CTYIHIO-
BaHHS MOMKE BilHOCHTHCH 10 SKocTH (KBaxiTeTy), a0
Jdo minkoBuTOoCcTH (roTamniTeTy). To6-To: BOHO BKa-
3y€e Ha HaWBUIMUA CTymiEb sSKOCTH, abo Ha Te, MLIO
JaHa piv € MiATKOM, B CBOIM IixiM po3Mipi, Tiewo NpuK-
MeTolo MOKPHTa. Ha mpukiax: <Ouwiceka wypras MOKe
O3HAuaTh: <AyKe Oixa», Tak MO0 NPHUTHUCK KIAgeThCsd Ha
Oimictp, abo: <«mimKoBUTO Oima», NpH YiM HPUTHUCK
KIamLeThCss Ha Te, M0 BCs NMION[a AaHOI piui IPHUKM €T 010
IMOKPHTA.

I meit ¢popmanc 3i cBoiMM yTBOpPaMH 3BA3AaHUE 3 IIINM
KOMIITEKCOM I HUTAY0I MOBH, i HOro Yy TTEBI KOMIIO-
HEHTHU BUKIHKAIOTH BHUIle 3a3HAUEHi 3MIHA B 3HAYIHHIO
HOBOYTBOPEHUX NPHUKMETHHUKIB, Meil BIATIHOK: HMOBHOTH,
LOCKOHAIOCTHU NPUKMETH.
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D. - iciurudi, (- rociuxuii).

I neit gopmanc HameXUTh 1O 3raflaHOr0 KOMILIEKCY J M-
Tss901 MoBH. AJie HOro sHayiHHA Mae TPOXH HHbYMH Xapa-
krep. llpurasebmocs mpukiazam:

meepouii . meepoiciuxuii 20pix, (eine ganz harte Nuss);
TENAUL = IMENNICTHIE IO, (ein sehr warmer Sommer);
MYNULE . IMYNICLURUE HIKHC, (ein ganz stumpfes Messer);
monxuii : moniciuxuzi 60onoc, (ein ganz diinnes Haar):
Mmanocii : manrociura 20a06Ka, (ein ganz kleiner Kopf);

OT/K€ BCl TaKi HNPUKMETHUKM MAalOTh 3HAYIHHA I E€CIUBOI
LOCKOHAJIOCTH. Ale, IId HAMOTO YYTTH,-iciukusi Mae ime
MOLHUDIKYI0OYY QYHKIIIO CYyNPOTH - iconusi. Ane Mo MOpudi-
Kyiouy QyHKIi0 Tpyano cxonuTH. Hame Biacme nouyrrs
MOBM i THX 0Ci6, Ha AKUX NOYYTTIO MU CTapajucs IeH BimTi-
HOK HpOBipuTH, BaraeThest. [le-6 1o (a) - dciunudi Mae cynpotn
icoKUIl T P oxXucraGmuii CTYIIHB Ti€T 1€ CIUBOI TOCKOHAIOCTH.
Ha npuxnan: <msepdiciuxusi zopix : meepoiconust zopix>; meep-
dicoruri €, ]IS HAUIOIO YyTTs, B Tili CBOIHl XapaKTepHCTHYHIH
KOPOTKOCTHM HaUBHIMIHUN CTyuniHb, NPOTU SKOTO: meepdi-
-ctyKust € L €I 0 M0N0 SIKOCTH OCHalleHe; BOHO 3HAYUTH:
<I[IIKOM TBEPAHM, Ly:Ke TBEPAHH, Ta € Ile IIOCh TBEPJIIOro;
IO TPUKMETY MOKHA Ie CTYNHIOBATH>. 3aTe: meepoicoruii
Mae B co0i 3HaAUlHHA, 110 CTYNHIOBAHHA JOCATHYIO CBIill H a Hi-
BUI MU BePHIOK, CBOIO M €KY, O BUIIOTO CTYHHS Iaji He-
Mmae. Axe (6) masg mouyTTS APYTHUX OCI6 MH 3HAHIIKM BIacHE
TNPOTHBHI 3HAUYIHEBl SABUINA; [IA HUX - icoxutt € OocnabireHe
a - icturuti SABIAETHCSA OCTAHHIM CYNEDPISTUBHUM (OPMaHCOM.
TlopiBusit e :

MYNICIURULE HIKHC:  PUYNICOKULE HINHC,

MMUXICIURA HIY : MUXICOKA HiY,

MBePESLCIUKULL VM :  TBEPESICOKUL Y M.

D. - onvruii.

Taxox i me#t ¢opMaHC Mae CBOE JKEPEIO B A UTA Uil
MOBIi, iMenHO: B if MeCIUBHUX AITOYHX CIOBAX HA -O0nb,
-ona, - Oonvo. 3Bincing nepeHic mell (QopMaHC [0 CBOIX
NPHKMETHUKOBUX (opMallifi Ty XapaKTEPUCTHYHY 3aKPaCKYy
SIKOTOCb M EeCIWBOTO CHiBYYTTSH, INO OIUPAEThCSI Ha
3BYKOMAalNIOBaHHIO TOIOCIBKA - 0 - 3 HaIATAIbHUM - 7 -.
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Ta ronociBka BUMOBISETHCS TYT Yy CHEIAJIbHUA a P € KT OB a-
"HHu ¥ croci6, i3 cnenigabHUM IHTOHANIHHUM BIiATIiHKOM
HaBiTH TPOXW 3L O0BKeHO. Ha mprkuan:

opibnuii : dpibonvka niscka, (sehr kleiner Fuss);

sysvruii : eysonsrke auuro, (sehr schmales Gesicht);
2aadkuii: eaadonvra diska, (ein ganz fettes Madel);

carabuti : caabonvre oums, (krankes, bedauernswertes Kind).

OmKe: TaKOXK 1 TyT 3aMivaeMoO B 3HAYIHHIO 30iIb-
MeHHd; ale 3apasoM IOMITHUA BiATiHOK SKOTOCH CIIiB-
4y TTs, HI0 € XapaKTEePUCTUYHWUM AIs Ili€i TPynH, Ta Bl,u,rpa-
Huyye 11 BiX - enswusi. 3piBHAN 1Ie:

caabenvice dums :  caabonvie oums,
BY3CHORE AUUKO : BY30HLKE AUUKO.

D. - envicuii.

Mu pany B wWawiii npani Binmminne Bix Vondrak-a!)
nosicienns. Vondrak BuBoguTh mefi ¢dopmanc i3 EBOX ca-
MITHHX THOXO CBOEL (opMariii - eno - IPUKMETHUKIB:

! cmyoenuit :  CmyodensruL;
3enenuil > 3eAeHBICIIL
Ta BUMarae ¥ Jud: aosodemviuii BignopigaoTo: *molodeno -
1.7

IMux: npuxknanis, me Mu nepsicuuil - eno- GopMaHC CKOH-
CTATYBaTH MOKEMO, € TUIBKH [ B a, IIPH YOMY BiKe KOIO 3e.1ens-
xuii MA MYCHMO TIOCTaBUTH NUTAWHWK, OO0 B HAPOZI € KUBUM
TiTBKU : 3esenensiuri. Ade Tak caMo i cmydenviuit, XOTAR RIS
HAIIOTO YyTTs MOMKIWBE, B HapOAi 3acTymieHe (GopMoOIo: cmy-
oenenvinsi. Y I'pinuenxa 060X mmepuie MIUTOBAHUX (GOpPM
HeMae, TaK Ho Ti oAuWHOKI npukiany, ge 6u Vondrak me wmir
NIPOJLEMOHCTPYBATH IOBCTAHHSA I[LOI0 (OPMAHCY: - €10- —- k0 -
= VKD. - énsruit, € 1P O THU HOro noscuenns. Bmacue Ti 'popmuy,
me BiH INyKae€ MCTaBU JUst aOCTPaKIii - envrudi: *cmydenviud,
*3eneneKuii BUCTYNAIOTh B YKP. MOBI 3 TOTOBO0 abCTpak-
LI€I0: -ensruti: 3enenenvrutt, cmyoenensruti. OTKe BOHH LIAMHA
miEcTaBaMi OyTH HE MOTIH.

) Dr. Wenzel Vondrak: Vergleichende Slawische Grammatik,
Gottingen 192%. L. 1. er. 548.
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A me TuM Oigblle, IO MA€EMO B VKP. MOBi Ninuii psx
CIiB MOXEeHHOI MOBM, Ha KOTPDHX MM MOKEMO HAOYHO IIPO-
CIITUTH NOBCTaHHA (OPMAHCY - ewsrusi. MU IpeIKIaATAEMO OCh
Ty IpyNy iMeHHHKIB (OpMOBaHUX (POPMAHCOM - éns:

bucmpuii :  Oucmpiny :  Oucmpenviuii;
oyscui  : Oyxcine  : OyacenvKulL;
dewtesusi :  Odewtesine :  deuteseHvKULL;
BEAUKUI @ = BEAUMIHG ©  BEAUMEHLIULL,
2AubOKWIL :  2AUOOUIHG :  2AUD0UEHBKUL,
danexuri : dansewins :  O0aAEUEHBKULL;
NAOCKUTL :  NAOCKIHL @  HAOCKEHBKUIL.

Mu gymaemo, 110 Ii TIpUKIAJAUd MEPEKOHYIOYO L OKa3y-
10 T b, 0 QOPMAHC -enbKusi MOME TIIbKHM TyT MaTH CBiff IOY a-
TOK. Aune me cmpaBy BHACHSAE TIIBKO IIOMO 3BYKOBOI CTO-
poHu QopMaHCy, a ceMa3i0NbOoTiUYHEe NUTAHHS THM INe
H e BHUACHEHE.

Tyt pani 6u My BUACHUTH, sSIK Ile MOTJO CTaTHCS, IO
JopMaHC -enbxui B yKp. MOBi HaOpaBCs TOTO XapakTe-
PHCTHYHOTO 3HAYIHHS, SKe BiH Mae.

Mycumo nepm ychboro 3BepHYTH yBary Ha Te, Hio BCi mi
iMEeHHUKH Ha (-eub) > -iub, (-eni), > -ini; € T. 38. Abstracta
Bif HpUKMeTHHUKOBUX muiB. OTxe, yABIAIOTH €060I0 Ti
HPHKMETH B CBOI MOBHOTI, TOCKOHAaIO CTH. (3piBusi
1o 3Hauinng Abstract-iB «doGpuii : dobpicms>; <uecruii: wecnicmo>).
I Tenmep, AKmoO MU TBOPUMO -/4- (ODMAaHCOM HOBI HPUK-
MeTHHUKH Big mux Abstrakt-i, i To NpuKMeTHHKH
daci6uocTu (rmanu D. (-ko-), ~sko-, -vko-), TO, posymieThes,
me 3HauiHnA Abstract-iB nepeHOCHTH CA Ha HOBI I PU K-
MeTHUKU Ha npuknan: eaubouenvrusi € <1 y) e ranOOKuii»;
(me rumbouenbKuil Ap!l); demwesenmvruii € <HpyIKe melmieBuiis,
(nemeBeHbKa MIIEHULS); daseuenbkus € <L YK e AaleKuiis (me
maneuenbKka goporal) i T. x. Ha xomuumit cnoci6: daseuens-
Kl € NajbIIUM, K dasexudi; dewtegenbrisi € JCIIEBIIUH, K
dewesuit; eaubouenvkuri € TINOMUN, sIK eauborxust. Te cyupo-
THCTABIECHHS 3 OCHOBHHUMHM NIPUKMETHHKAMH TaKOX
CIPUYMHUIOCS [0 TOTO, IHO IX 3HAYiHHA 37 H¢epeHIiio:

"BaloCh TaK, IO HOBi HPDUKMETHUKU HA - exbKUi TiCTAIU IKYCh
36inbNMIeHY XapakTePUCTHKY AJsT IKOCTH M.
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Ocp i3 THUX HpUKIajiB MOBa 3aabcTparyBauna ¢op-
MaHC - enbxwsi SIK CaMOCTIHHHE TBODYMHM €JEMEHT IS IpH-
KMETHHKOBOTO CJIOBOTBOPY, 1 TO 31 3HAYiHHAM 30inbIieHOT
AKOCTH.

Ile mMoBa morTpelye HalOINbIl XapakTepUCTHUYHUX (op-
MaHCiB pusg 3a3HaueHHs pisHHUbL sgkocTtu? Ile Oysae
B HapOJHI#I MOBI rOJOBHO NIpH (a) NMpUKMEeTaX KPacCoOK
Ta (0) TpH AYMEBHUX i TiJleCHUX HNOYYBAHHAX.

I me e mizKoM mpHpPOAHO, MO MOBa ysKuia AJS Iiei Iinau
-enbKusf. A TO Ha HaIly JAYMKY OCh i3 Takux mpuum: (1) Mk
Ha3BaHUMU TIPDyHaMd HNPDHUKMETHHKIB a IiMEHHUKAMHU-
Abstract-amu, Bij SIKMX -ensxuzi 3aabCcTparoBaHo, € TIiIAbKWU
rpamMaTHyHa pisHunsg moxo ¢opMH, ale NOBHA
cnizpHicTh mogo 3Hauimusg [lcuxoaboriumo Ab-
stracta enNpHUKMETHHKaMH, IO TIIbKA MAalOTh 3B € P XHIO
popwmy imennukiB!). Tomy aberpakmis Ta mnepexin ¢op-
MaHCY - exvKuii JO TPHKMETHHKOBOTO CIOBOTBOPY B3aradi,
a 0 Ha3BaHWX I'DYI NPUKMETHHKIB 30Ci0Ha, piu IiIKOM 3pO-
3ymina, a HaBiTh KomeuHa. (2) Ile cramoch Tarox i3 'Tiei
NPUAYMHY, IO -exbKusi CBOIM 3BYKOMAJIbOBHUYHUM 3MiCTOM
10 IUPEepeHmisanii AKOCTH LyKe HalaeThbCs.

(Ane piBHOYACHO MYCHMO 3aMiTHTH, IO CBOIO T eI € P im-
HIO BIaCTUBY YYTTEBY KOMIOHEHTY (ODPMAHC - eHbKUlE
Olep;KaB, Ha Hally JIYMKy, IIOWHO IO HAapPOCTKOBAHHIO HA
NPUKMETHUKAX KPAaCOK Ta AYMEeBHUX HOYYBAaHB).

Ili mami MipKyBaHHA 3 YHCTO IICHXOJBOI'I4HOI CTOPOHH
BJK€ BIIOBHI TEOPHUTHYHO YIPYHTOBAaHI, ale MU X B35IU
3 aHAaJi3¥ CIOBOTBOPYOi o6macTu (QOPMAHCY-enbKUlL.
Bucaigum Taxoi aHamisy DPHUMYymyIOTH HAC TAKOK KO
THX caMUX I yMOK. Tomy xXouemo OmmKdue IPHUTISTHYTHCS
m0 BcCix mingHoK QopMamiit GopManca-ewsxuzi. Mu BHOPALKY-
€MO I Ii€l miad BClI NPHUKMEeTHHUKOBI mHI, BiL AKHEX
YTBOPEHI NIPUKMETHUKU Ha -ewexuzi, Y TPyIA HA OCHOBI eje-
MEHTAPHHUX INCHUXOJbOIiYHuX nousTh. Llinkom 3arambpuo; mO6H

1) 3pieraii: A.Noreen: Einfithrung in die wissenschaftliche Be-
trachtung der Sprache, ubersetzt von Hans Pollak, Halle 1923. ct. 369.
TaM nmogasa IaJbma JiTeparypa.

‘W. Wundt: Logik (3. Auflage) 1. er. 118.
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AICTATU Neperysy TilpKW Ha mine noixe TBopbOu. OTiKe BCTa-
HOBJISIEMO TPYNU NMPUKMETHUWKIB i3 3mauimmaM: (1) KpackKa,
(2) nymeBni i Tinecui mouyTTd, (3) HHbYI HPHUK-
MeTH

Ocp TyT nmeii meperysn :

(1) Kpalcku. (2) HouyrTs (3) Uupbui

' mymernt | Tirecwi, HpHKMETH.

O1mpi i BECENHit CMauYHHi Ol HIT

roxyoui BipHHIA TeTIui LIy XU

3eIeHUun moOui COJIO KU TOJNAR

30J0TUHI 9y KUK CIi i KPHUBHIA

Py aui MUIHH CTUT IR CKynuit

PYMAHUN KpaCHHH MOKpHUHA cuinuit

psouit PiAHUH crupu Xy Ui

CBITIUHI TTA KU cUTHH cyxuit

CHUBHUH ceprLerHui FKUBUK IpiGHMIT

CHU3UNA CMigHiA KOPOTKHANR

cipuit IiKaBUi HU3bKUH

TeMHUAN CMYTHHN niepoaTuit

XMapHUH CYMHHUI BY3bKHI

YOPHUA MO0 LU TBepLUi

SCHHIM cTapui » TOHKHH

CcpioHUH TUXHUN

JKOBTHI CMUDHHA

YEPBOHUN

CUHIHN

 Oypuii
My pHUi

Posywmietbest, popManc- ewsxusi € 3 KUBHUM, TOMY IIi IDH-
MiDH HEe BHYEPHYIOTH Bech foro o6car TBop6u. Ta #Aki 6m
NpUMipU IIe He NOHAXOAWTH 1 He TBOPDUTH, TO BOHH IIbOLO
3araxbHoro 00pasy He 3MiHATh: KPAaCKHU JA0Th Hal0iab-
I ¥ ¥ HIpomeHT (opMmarliiil, HOTiM HDPUXOAATh N OYY T TS BHIIL
Ta TimecHi, Mo iX MOKHA pa3OM 3Iy4YaTu B OJAHY Ipymy,
a jaixi Ha KiHIOI Tpyna WHBYMX IIPUKMET, I'pyla HalMeHbIIa.
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Orxe wami HONEPEJHI, YHUCTO TEOPUTHUYHI MipKyBaHHS
daxTamu miei anamisu BnioBui onpasaani. [Ipukmerunxu-
KPpaCKH Ta HouyTTd norpedyBarn mMopxzudikaTopa-
dopMaHca i uepes NCUXONBOTIYHY cHiAbHiCTH i3 Abstract-
aMH Ha-ens 3aabCTparyBaid OO MHOTO XapPaKTEPHCTHYHHE IX
3BYKOMalXIbOBHUYHUN PopMaHC-ensrut.

(1) Takum ynHoM MH 3poOHIM NpPaBAONOAIGHUMHU
MPUYMHU Ta NAX adcTpakmil mporo (GopMancy, a Tenep mpo-

aHaNi3yeMo: 3maviuug nux rpyn. Hacammepen npurisab-
MOCST IO KPAaCOK:
Giauti : Gizewsra xypra, (sehr weisse, ganz weisse Henne),
cipuii  : cipenviuii 2oay6, (sehr graue, ganz graue Taube);
memnuri: memmnenvka winka, (sehr dunkle Nacht);
Acnurt  : sAcuenvruii micaus, (sehr heller Mond);
OTXe I[efl piJ NPUKMETHHKIB MH B HISIKOMY pa3i He MO-
JKeMo KBardipikyBaTu: 3ApPIiOHITUMH, TE€MIHYTHB-

HHAMM, 60 BOHH, HA HAIIY AYMKY, TAKOTO 3HAYIHHS H € MalOTh.
Ix anauinusg e: CTYDHIOBaHHS OPUKMeTH a6o ii mo mu-
PEHHA Ha idicTh i3 adeKTOM HmeCcIAIUBOI HMIUPOCTH,
ZTackaBocTu Ha wamy nywmxy: 6izenska KypKa, cipenvrutc
rony6 € «<ayke Gima abo MinKOBUTO 0Oima Kypka», <IyKe

cuBHM# abo miankoBuUTO cuBuil rony6>. Ha koxawii croci6
AKicTh (KBaniTeT) 260 HiTKOBUTICTH (TOTamiTeT)
€ CTYyniHb BTropy 3amMopgigikoBauuil

Ila 36imbmiena siKicTh MOKe OYTH HACHAKOM MO eE-
penHboi QYHKII - ensxusi y cBoix Abstract-is. Ane TyT me
MYCHUMO HPHTISHYTUCH 0 YWYyTTEBOTO BiATIHKY I eCXHU-
BOI MHUPOCTH Ta JACKAaBOCTH IHOro GopmMancy Ta mos-
caut fioro. 'ewmesa Beix mUX XapaKTePHUCTHUHMX KOMIIO-
HEHTIB € TI KpacCKH, BiJl AKNX 1M JOPMaHCOM OLIBIIICTh HOro
dopmariit yrBopena.

Haa 3posyminnst 1mporo Tpeba Ham Iie CcKasaTH, IO
KpaCKH TBOPATH MK BCIMM NPHKMETHHKAMH [IJIKOM CIIe-
NifgAXbHY NCHXOINbOIiIYHY rpyny. A caMe MH MyCHMO IIpH
IMX TIPUKMeTaX BigphkusaTH: (1) 3MicT NPHKMETH, (2) mam
ocya: €i kBanidikamio, (3)Ti moyyTTH, AKI Ti npu-
KMeTn y namifi gymi sukauryothl). Tyt maemo otxe

) A. Marty: Die Frage nach der geschichtlichen Entwickelung
des Farbensinnes. Wien 1879.
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1in0 i3 mapajeneio [0 HAIIOTO MY3UKaJdbHOTO 3MHCIY.
Mysukanpua | neMysuKaJbHa NOJUHA MalOTh PiBHI
3MiCTH 3BYKOBO - IDUKMETHHKOBi, aie pi3Hi kpaxidika-
nii Ta pisHi HACHIKK - TOYYyTTs B CBOIX aymax. Tomy
TO 3HAXOJAWMO B HAPOJHIN MOBI, III0O Ha3BH KPacCOK, IX KBa-
aidikamisg, Ayme KoIXTuXaeThbcs, 60 BOHA BUMArae riu-
G0KOro ocTporo aymannd. MoBa Hapo Ly He € MOBAa HayKW
3 ii TeXHIYHMMH OCTpUMHK JediHIOisIMM, OCHOBAHHUMH Ha
OCTPHUX IbOTIYHHUX Cyjax; ii BUCTapuae N1 puOJIHU3HICTH
npu kBaxidpikanii. Tomy moBa HApOAHSt NpPHU NPHKMETHHKAX-
KpacKax IIOOWTHh Y)KHBATH BCSKOTO poja MOAHMPIKYIOUHX
dopmanciB, mobu cobi yreruuTu Ti kBamipikamii. Aie
3 gpyroro GOKy BOHa Tak caMo norpebye THX (opMaHCIB Ais
BUCJOBY BCIX THUX PIiKHOPOXHHMX HNOYyBaHb, MO IiX
KpacKu B aymi OyASTb-BHKIUKYIOTH. | me € romosHe
Hpy KpacKax: TI piKHOPOJLHI NOYYyBaHHA JIylUIeBHI],
SIKI BOHU BUKIHKYIOTb.

Ane yn chnpaBil NPOCTHH Hapij Mae€e TakKi mouy-
BaHHA? 'Yu MM B mpaBi NOKIMKyBaTHCSI Ha HUX B TiM BH-
NajKOBI NpH HAMHUX ceMmasiomboriunux mnosichenHsix ? bBeay-
moBHO. bo n0KazoM mporo € BCs HeCBijgOMa HapOAHA CJO-
BecHa TBopYicTh Mu MycMMO MaTH Ha yBasi, IO JIOAbCKa
MOBA € HE TiJIbKH 3aCO00M BHCIOBIB - OPO3YMiHHS, a TaKOX
BHCIOBOM HAIKUX € CTe THYHUX nmouyBanb. [1lo3a6oranrso
KpPacoK, CHJIBHHX, SICKDABHX, HaTPamIseMO MH B HapOLHIH
¢anTazii Ta il TBOPYOCTH, SIKY €CTHUTUYHY HACOJONLY-
panicte ab0 CyM - BUKIMKYIOTH OapBHUCTI 00pasu Ka3OK!
Ta mafininmpuM JOKa30M € CTEeTHUYHOT O IIOUYYTTS Ta HOTO
3BSIBKY 3 KPAaCKaMU € caMe CIOBO: xpaca. Horo mnepeicie
3HAYIHHA € <N eCTPICTh> OTKE PIKHOPOLHICTHL KPa-
COK, SIKI BUKIMKYIOTb €CTETHUHE NOUYYyTTHA Kpacu; Ie
BHAYIHHA € Ile B JSUIEKTHYHOMY: xpacsa <paipyra». [ erm-
MOJBOTIsl IHOIO CJOBa AYyJKe IiiKaBa i OI[1HKHU eq)eKTil.;
CBITJIa - KDAaCKH B PO3BUTKY €CTeTHUYHHX HNOYyBaHb Ta IO-
nsiTh B3araxmi. [menno Bepmexkep!) ycranoBiasie uusi <xpaca>
ocuoBHe 3nauinns <Glut, Glanz, Feuerglanz>, «<ocap, 6aeck,

") E. Berneker: Slawisches Etymologisches Worterbuch I. B.



oznesutt Oaecr>; 13 IBOrO PO3BUIOCH NOTIM (a) VKp. mpacuuii
1 (6) MOCK. #pacnuii <4epBOHHfI>; a CIOpiZHEHE Iie CIOBO i3
<xpecamu> (oromb)! Kynau Taki mepBicHi ecTeTHuHI HOYYTTHA
MOKYTb PO3SBHHYTHCS, BKasye Ile 3HAUIHHSI KpPacOK IIPU Ipa-
nopax (3piBHAM 3HAUYIHHA Y€ PBOHOT O IParopy).

Ocp Ti ecTeTHYHI IOYYyBAHHS IIPU KPACKaX, siKi MAIOThH
B OCHOBl paAiCHI, IDUXUIbHI 4YyTTd CAMIATII 10 LaHUX
HOPHKMeT, BUKIHMKAJH i 3BA3a1u 3 QOpPMaHCOM - exsrusi Ti ahexTn
neciuBOi MHPOCTH Ta TacKaBocTH lLle ix remesa

IIle pas Gaxaemo 3sicyBaTu Halml AyMKM. Koam XTOCE.
KaKe : Oisensra wypra, 4oprensri oui, TO 3HAUIHHS TPUKMETHH-
KiB €: <rapHa-06ira Kypka; raphi-uopHi oui>. [Ipuumma
Kpacu KpacoK, € BUCOKI cTynHI iXx skocTu. Timpku TyT
Ti ecTeTHYH] HOYYTTA MOKYTh nosctaTH. OTiKe iX OCHO-
BOIO € BIACTHUBO: < ysKe Oila Kypka rapHa, AyKe 4YOpHi Oul
rapsi»,> <6iTeHbKa KypKa, YOpHeHbKi oui». Ili ecTeTnymi cynn
BMIIaoTh Vv co6i TOH KOMIIEKC cHUMHatii po piun- ocobwu,
4 BIACTHBO TIiABKH IO IOCAMHOKUX il NIpHKME'T, 1 BiH
3aacoIfiioBaB i3 (POPMaHCOM - exsrus Ti UYTTEBI KOMIOHEHTH,
AKI MU BHILE OIHCAIU.

(2) Tenep mpurasapMocg 70 Apyroi rpymu. | npuxmer-
HAKM Ii€i TPYIMH MaloTh TO caMe 3HAUYHAS, MO TOTepe/Ha.
Ha npuxaan :
menauii : menaenviuti simep, (sehr warmer Wind);
cmaunuii : cuaunensra zpymra, (sehr schmackhafte Birne),
seceauti : secenenvre 0i8ua, (sehr lustiges Madel);
cmupnuii . cuuprenxa 6aoa, (sehr ruhige Alte);

OTHE I TYT: - emonust CTYNHIO € IPUKMETY 3 a)eKTOM I e-
CIMBOT MIUPOCTH, TAaCKABOCTH.

Bupuwnae nuTanHs 3 SKUX IPUYHH - ex6K%f TOMNUPHUB CBOIO
TBOPOY 1 ma mo rpyny? Ile me Oymo mpumagkoMm, a Mae
rauboKi 1cuxomboriyni mpuumaM. Ilpuumna nexuTH B TOMY,
U0 PiXHi 3MMHCIOBI $BUINA BHKIMKYIOTH B JIOJCBKIM [IyImi
opHakoBi macTpoi Takum YMHOM MiK MOOXHHOKHMIU
BMHCITOBHMY TPylnaMy PpO3BUTAa IeBHA cHimbHicTs Ha
TIDUKJAJ, TOBOPUTBCH PO : HOPHULE CYM, X0200HWil npusim,
ocmpe caogo «<unaiika»; HiM. bitterbose iT. 1. OTxe, TOoMy me
IITKOM  3po3ymimo, mo (OpMaHc - ewsxwur PO3BHUB  CBOIO
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TBOp0y Ha 1m0 Ipyny, TuM Oigbime, N0 HOro Xapak-
TEPHUCTHYHI YYTTEBL KOMIOHEHTH CHUMNIATIii, BUKIHKaHI
KpaCKaMH¥, I[IIKOM COBIAaLaloTh i3 3arajlbHUM TPHKMET-
'HMKOBUM 3HAYIHHAM Ifi€l rpyn# (HIOYyTTsA) Ta HOTO 4y TTe-
BUMU KOMIOHEHTaMH CHUMMIATIii, BHKIUKAHUMH [ADYTHUMH
o6GcTaBuHaMy. JpIBHSAH 3HAYIHHA: Muaudi, eipuuii, 06w,
wpacuuti, pionut, cepoemnmii. 8ecesnti, cmiaudi i T. 1.

Tarkum urHOM MU TYT Ma€EMO MilO BIACTHBO 3 OJNHHUM Be-
JIMKAM KOMILIEKCOM 4YyTTEBOLO JKUTTHA, fAKe IposBIfe cele,
3arajJbHO CKasaBIlM, Ha JABOX PDKHUX MOIAX Ta AJg CBOrO
€IOBECHOTO BHPAa3y acomiioBalIoch i3 dopMaHcOM -emswusi. Po-
3yMIETBC, A Apyra I'pylla CKPIMIIOE HE3BHYANHO Yy TTEBUH
xapakTep ¢opmancy. Tak mo fioro nepBicHa 3HayiHEBa
(YHKIIIT MOKe TOJeKyAM ONiAHYTH i TiIbKM YyTTEBA
¢Pyurniga pominyBaTu OcoGauBo OGyBae e B MOBIi K iHOK.
Bonn wmaioTh B3arami HaKIiH GO TBOPEHHS YYTTEBUX
{opm, 60 KiHKM KHMIOTH Olublie HOYYTTSIMA Ta GEPYTH AKTUBHY
yyacTh vV auisuiii Mosi. ToMmMy BoHH Bce mepelOpPHIYIOTH,
‘nepebGinbmyoTs Hivka we moxe o06ifiTach nust Xapak-
TEPUCTUKH CBOIX mouyBanb 6es «<furchtbar, himmlisch, entziick-
end, riesig;> ®panyxanka 6es <rudement (joli), affreuse-
ment (délicieux); Amnrmiiika Ges csoro: <awfully pretty, terri-
bly nice»!), UYemxka 6e3: bajetné, a YKpaiHka Bke TaKOX
«CTPAIIHO 3aKOoXaHa», aje OiNbIICTH CBOIX MOYyBaHb BOHA
leperae TOJOBHO (opMaHcaMM i3 TpPyHnH -ewskusi Ta WHOTO
PULKHODOIHMMHA NOIMUPEHHsIMA. ToMy OTiKe IiIKOM 3posywmimi
‘Taki gopmamii, sSIK. Ha TPHUKIAL:

plonuii 1 plonensia mamu;
MUNUT 1 Munenvre 0i8ua;
sipruii 1 sipHensKe cepue;
cepoemmnuti :  cepoeumtnensKa 0yma.

Och 11 1HOBHA mepeBara UYyTTEBOTO  EIEMEHTY, IeH
KOMIIIEKC: IMUPOCTH, TaCKaBOCTH, BifganocTu Oyne
HaM 3apa3oM TOSICHEHHSAM JJIi OCTAaHHBLOI I'PDyNHU TIDPHK-
METHUKIB yTBOPDEHUX (ODPMAHCOM - enswutii.

1) Otto Jespersen: The Language, London 1921. cr. 237.
Havelock Ellis: Man and Women, 19042 London. cr. 180.



(3) JLag moBmOro 3pO3YMiHHS HLOrO MOSICHEHHSI Tpeda
HAM Ile BKa3aTH Ha OKHO NCHXOJbOIiUHE ABHIIE, AKE
aexuTh y ocuoBi. Ilicma Freud-a!) Bxe 4-5 miTHa AuTHHA
noynHae mMepeodipaTH BiL CBOIX POAMYIB Ta BHXOBHU-
KiB-IeBHUH € TUYHUH Ta MOpDAaIbHHHU CBITOTr XA, Ha
MiICTaBl SIKOTO 3 YacOM BUTBOPIOETHCS B JIOACBKIM Ayl Te,
mo Freud 3se meunsypowo. Axe nie HaBiTh iIepej THM
IUTUHA POOUTH TOM JOCBif, IO HE€NOTraMOBAaHeEe BHABIIO-
BAHHA YyTTd HAa 3BEpPX JLOBOJUTH HE A0 OCATHEHHA LLIH,a 10
KOH(QIIKTIiB 3 OKDY)KCHHSM, HACIifIKH SKHX BiXuyBajoThCs
3BHYAliHO HeIpHUeMHO Ha BiracHiii miypi. UYepes Te Bxe
HaBiTh JAUTUHA IPU3BUYAIOETHECA OOME X YBaTH, TaMyBa TH
IHTEeH3UBHICTD BUABIIOBAHHS CBOIX adeKTiB Tak, moOH Ti KO-
¢uigT OOMUHY T W :

I mopocna mopmua, Tak camo, 3i CBOIM PO3BUTKOM Ta
JOCBiOM YuM pa3s Oinbiie 3BUKae, Bci cBoi aekTu nepej
BHUIAlOBAHHAM CIOBOM YH JilIOM IPONYCKAaTH Kpisb CHTO
IMEeH3YPH, 1€ BUTBOPIOETHCS ANl HUX HEBHUN TaMylelb_
Takum yMHOM Bij HNEpIIOTO BUNAJKY, A€ AUTHHA NPHBUMTHCH
3 OLIILY HA OKPY/KEHHS CTHINHTH CBIfl roloc, Beje MpAMUi
HUIAX O BEIWKOI I'PYNM CeMasiobOriYHUX ABUIN, WO Ii 3BEMO
epdhemiam

B saneHOCTH T 3arambHUX KyJbTYPHUX YMOB i Bu-
crigu espemiamy OyBaiors pizui. Ciomu Tpeba nmpuun-
CIUTH IEeH3YpHI 3a60pPOHH BCSKUX 3a06000HIB, IEMOHIUHHMX
BIpyBaHb, fKI JOBEJH A0 TOro, W0 AedKi cjoBa Io3aTpady-—
Bamuch, Ocpk Ha TpHKIAL: crTapa iHAOEBpoHelchbKa Ha3Ba
MexaBens (3pisusit mat. ursus) o Crosguummuw wHe piffnaa,
a MM ByKE MaEMO: .medsids <Mejioij». AJe i mMio Ha3By Hali
I'ynynu tenep oO6MHHAIOTH 1 KaKyTbh: <gyiixo>. AGO: <uopm>,
1 <0imvr0>, 1 <anmunixo>, i <neuucmuii>; <2a0Una» Ta <no2AHKA>.
Taxum uuHOM BUTBODIOETHCS WiNWil psI HOBWX BHpasiB AuA
ONHKCY HEBHUX HOHATH PENITiMHHUX, CEKCyaIbHUX 1 HWHBYHX,
NepBiCHI HA3BHU fAKAX I[EeH3yYPpa NPHAYIIYE.

') Sigmund Freud: Vorlesungen zur Einfuhrung in die Psycho—
analyse, Psychoanalytischer Verlag,
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Takox nmpuaymye a6o MoaudiKye IeHsypa NeBHi
BHpAasH,.1I0 CBOIM 3MicTOM MOTIH 6 y Zpyriit ocob6i 36y-
JAUTH sIKiCb He paicHi, IPUKPi NOYYBaHH S, MO MOTIU 61
KOTOCH ypas3uTu abo o6mnuTu. OTxKe, K e KUKETHCH,
TakT 3a00pOHIOE HasBaTH Ppid MO IMEHH, a BHUMarae
8 orusay Ha ocoOy, 10 SIKOI TOBOpPUTHCS a00 IpPO SKy TIOBO-
DUTELCS, CHEHigIbHOro #o000py CcIiB Ta NIEeBHOI JTacCKaBOI
3AaKPaCKHM CHIiBYYTTSH, MmMHUPOCTH IPH NHUX CIOBAX.
OpuuM croBoM: ymii.

B yxpaiucpkiii MOBi yMUTO [AIS IHi€i IiAM YYTTEBHX
KOMIOHEHTIiB QOpPMaHCY - envrust, i TAM 1,0 CSITHE€ HO, HIO
3345 HEH3YPHOrO HAMIPDY HOMEHIIEHHS CaMOl IIPH-
KMETH 4YyTTEBOIO 3aKpacKOlo, caMa NPHUKMeTa CHpaBXi HgicTae
Te 3HaviHHsA, sKe Kypuno 3asmaumna, iMmenno: <mocuTh>, abo,
ainmie ckasapmM, <Tpoxu>. Ha npuxnan:

QAYXULE 1 2RYXEHLKULE CUM, (etwas tauber Sohn);
Kpusuii  : Kpusenwvice oisua, (etwas hinkendes Midel);
cyxuli 1 CYXenvKe AUMKO, (etwas hageres Gesicht);

Kopomwuii : wopomensvra wisicka, (etwas kurzes Bein).

Beogu Tpeb6a B3gTH Ha yBary miay CHTyamiio Aas
3pO3yMiHHA IHOro BipTiHKY 3mavinnsg. Ha npumkmam: ao
06aThbKa, MO HOTO CHH KPUBHH, OT/KE A O0J€I0 CKPHBJKe-
HHU ¥, TaKT HapOAHLOI MOBH BUMAaraey OIpH PO3MOBI IIPO I{IC
NPpHKMETY Takol kBarmidikamii Tiel IPpUKMETH, IO CIiBYy-
Ba€ TOMy HENDacTio, I0 JaCKaBOCTIO 3MeHbInae ii
O1me : - Baln CUH KPDUBEHBKHUE €06i! - 3HAuWTh BIACTHBO: <OX,
JUIIEHLKO, Balll CHMH KDHWBHH, Ta Ie ApiOHWYKA, BiH JUIle TPOXH
kpuBnit>. Ilenmsypa Bumarae megmoGadvaTH CTYUHS IPH-
KMETH, JTaCKaBOCTIO - 3M¢cHbIIYBaTH ii, a THM TOITH
panu camomo6is BizmoBimumx oci6. Tomy wmapinm xaxe npo
LWTS : eayxenvice, cAinensKe, xyoensre, 0yprenvre, 0pibuensre i T.JL.
Takr mapoaHboi MOBM Jae 3PO3YMITH, IO 32 IIi HeTr a TUBHI
HPHUKMETH IX BJIACHHKA HeBIAHNOBlAaJbHI, HENOBHHHI,
TOMY TOBODHTEH IPO HHUX gK NPO EIEMEHTAPHE HEN acCTHd
3 HMHUDPHUM CHIiBYYTTAM, i3 HaMipoM iX NOMeHBIIYy-
Banud. Tak camo, Koxm ¥jJe MOBa IIpO HEeT aTHUBHI INpH-
KMeTHU JOJHH, SKUX NMOBWHHI MM IIOBAajkaTH, AKUX HApPOIHA
Tpaaunis manye. Tomy mapinm xaxe:
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CKyIeHbKUI 6aTbKo, (etwas geiziger Vater);
NHEeHbKA MaTH, (etwas betrunkene Mutter);
ILypHEHbKUH Tif, (etwas dummer Grossvater);

“TAKOIO JACKABOCTIO - IPUMEHIIEHHAM 6ajKa€ Hapis NPUKD U TH,
ocnaOGuTH Ti NpUKMeTH, MOOHM BOHHM IX ITIOBAru He HApPY-
HIYBaJN. P

Ile eBpemMicTUUHe 3MEHbIIEHHS NIiAKPIiNHIOCSH
TIEBHO THUMHU YacTO BKUBAHUMH (QOpMalliIMH, B SKUX IepBicHe
30iabHNIe HHA AKOCTH BUKINKAE QaKTHUYHE 3MEHbIIEHHS
oGemy - mipn. Ha mpuxian:

manrutt : mansenswuit cmia, (sehr kleiner Tisch);
sysvruti : syzenvruti 1uine, (sehr schmales Messer);
monxuii : monenvra numra, (sehr diinner Faden);
HusvKul : nuzensia xama, (sehr niedriges Haus).

B ykpaincpkiii axiTepaTypHifi i mapoguiii MOBI
HATPAIIAEMO Ile eBYEeMiCTHYHO HOMEHIIEHE 3HAYIHHS
3 HOro XapakTepUCTHYHAMY YYTTEBUMHM KOMIOHEHTAMM Y a C'To.
Ile mnosicHIOETHCS HE TINMBKO BIMIMBOM JKiHOIITBA, 3BA3KOM i3
JIUTAY0I0 MOBOIO, €B(eMi3MOM, aje TaKoX HOTpehaMu C'T HIIO,
sIKI BMINIMBAIOTh i3 gamux o6cTaBuH. Yepes Te tpeba HaM
e TyT MaTH Ha yBasi, 0 B NOJXITHYHIN HacTpoeBiH,
0O0psKOBIH Ui HaBiTL Oy LeHHiN MOBI MM uyacTO HaTpan-
€m0 opmanii 3 - envrud, K CBi40MO BKUTI AJST B UK I H-
KaHHS CHPUATIUBUX IOYYBAHb Y THX, 10 KOTPHUX I O-
BOpDHTHLcd. Yepes mouyrrs Jerde mictaTHCs [0 Lyl
JIOJMHY, HK 4epe3 XOJOJHUI po3yM. A Bci Ti Hamii 3acobm
IJIT BUJAJOBAHHA HamuxX a@ekTiB, B TiM BUIajakosi ¢opmamii
Ha - envKut{, MaIOTh Ty CHUIYy OYIUTH B HANIMX CIyxXadax
B3PO3YMIHHYA - CHIBYYTTSH [id HAINHKX HOYYBAHD,
CTIOIOBATHIX3HAMA B OLHY TPOMALY LYMOKI 4y TTs.
Tomy Bci mi 3aco0u € TONOBHOIO 30pPYEI0 CyrecTii GeCiiHUKA -
ebpaka, KylIs, aritaTopa, MONITHKA, CBANIEHHUKA 1 T. J.

Oci6unii Bixain Tpe6Ga GM TYT IPUCBATUTH I CHM € H-
HukoBi. Ile#t yxuBae cBizomMo Takux ¢GOpM 3 ecTeTHudy-
HHMHW Hamipamy, moOU BUKIMKATH B CBOIX UHTayax TIapHi
nouyTTH Ta 00pasu. (CBijoMe YKUBAaHHSA OUX 3acoiB
IJsL TIEBHUX INWM BUKIMKAJNO, HA HANly JYMKY, IeBHE 00 e 3-
NiHEHHSA - ewsxuzi. DO CIOBa TaK CaMoO 3YKHUBAIOTHCH,
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crupaioTecs, sk moneTd. Ile Oyna i mpmummHa HOBOTBOpIB —
ecenviull, - icinpKuii, MO SABISAIOTHCS CKPINIEHHAMH HOTO 3Ha-
YIHHS.

D. - ecenvrcuii.

Ile#r ¢opmanc € mommpeHHsM (POPMAHCY - emvrusi KIS
OCATHEHHS BUIIOT O CTYIHA Buyrpimni 1 pHYuHU 1BOTO
nomupeHnHs Oyau: (a) o6e31iHe HHS - envrus, (0) HAXUI
B0 po3TArHeHHs QOpMH JAId Iinmoi XapaKTepu-
crury uyrTa (Streckform), (B) maxun mo mampmioi gudep e H-
HiAnii yyTTd Ta 3HAYIHHA.

Ilpuuvna cuonyXKu - enorusi i3-es- € CHIIBHICTS
4yTTEBOrO KOMIUIEKCY i ¢ynkiii npu Kpackax. Bo meil popmanc
ALHATAYOI MOBHU, y)KUBAHUH KIHKaMM - HAHbKa MU I HACKi—
AYBaHHA XapaKTePUCTUYHOIO - ¢» - MAIUX JiTHH, Mae TO caMme
Hole, Mo - exsxusi : OibIIICTE IIe opMaliii- Kp aCcKH, a NOTiM
JLEKiTbKa IOYyBaHb. |iIbKHM KOMIIOHEHTH YyTTEBI IIPU - €SO -
> - fczi GarampkKo JacKaBifimi, 6arapmgbko Oixbmie
iaTensusui. Ha npuxran:

cusuri : cusicitt  : (cusenvKuiL);
wopuuti : wopHiciti . (uopHenvruiil;
pAabuii  : padiciii : (pabenvruii);
MENAUTL :  MENNICIT:  (Mmenaenvrii).

Yepes Te € miAKOM 3pO3yMiiuM, IO AKHACTYIHIN 3IHTTI
Ta aGCTPaKIis - eso - - - emswuit => - ecenvicur; TPH TaKHUX
dopMaIigx fAK:
CUBECCHLKUL,
wopHeceHsK UL,
pAbecenvruii; &
mennecenvrui,

TO TOH HOBWH QopMaHC: - ecenvrusi HabpaBca Bix Qopmamii
-es0 > -lciti CTyNHs| 6iAbmMOI TAaCKaBOCTH, II€CIH-
BOCTH, iIHTEH3UBHOCTH. A HACIIIKOM IILOTO € BIifgTi-
H OK 30iJbIIeHHs CTYNHSA AKOCT U 3HAYiHEA 260 $OoTO IT1J-
KOBUTOCTH.

Ilone TBOpOW € Te came, IO NIPU - envkuii, OTKE Iepe-
‘JOBCiM: KpacKH® Ta nouyTT s Po3symierscs, iTi cami rpynn
3HauinHag QopMamiii € IpH - ecenviusi, IKi MA BHKa3aMH Ta Ie-
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HETHYHO TOSCHUINM HPH -enswui. Mu mpejpcraBuMo Ti rpynu
TIPUKIATAMH

senenuti  :  3enenecenvrka mpasa, (ein sehr grinnes Grass);
8UOHUTE  :  BUOHECEHVKA HiY, (eine sehr helle Nacht);
30n0muii : 30n0mecensre xnumo, (ein goldgelbes Korn);
pAOu . pabecenvra wypra, . (sehr oder ganz bunt ge-
sprenkelte Henne);

paouii :  padecenvka mamu, (die sehr erfreute Mutter);
cnoxiiinuii . cnoxitinecensvra pixa, (ein sehr ruhiger Fluss);
cumuii 1 cumecenvruti 6opuy (ein sehr fetter Barschtsch);
wucmuti ;. wucmecenviuti pywnurx, (ein sehr oder ganz rei-

nes Handtuch).

I Tyr Mu Maemo rpymy, jne, mii KiHOYHUM BIJIHBOM,
YYTTEBI €IEMEHTH IIIKOBUTO MAIOTh BEPX:

BLPHUIL ©  BIpHECEHOKA MAMU;

n106uti :  ar0becenvia Bowus;

paouii :  padecenviuii Gamvio;

Oidnuii © Gidnecenvka cupoma,
a TaKOX I MEH3YPHY IPyIy:

CKYIIMi1 : CKylleceHbKa 0a0a;

IWXUN @ JUXECEeHbKWU if;

TIAyXUii: TIAYXEeCEeHbKUN Hix,;

CIiNUH : CIiIeCeHbKUI CHHOK;
TUIBKA TyT 3HAaYiHHS HeTraTUBHOI NIPHKMEeTH OCTa-
€ThCH B MOBHIM cynepasiTuBHiM cTynui. Ha npuknan:
<eayxenviurt 0id> O3HAYA€ PA3OM i3 ITECIUBOIO 3aKPACKOIO :
<mpoxu TIyXHUH, TIyXWAH ale He AyxKe, Hle He I[IIKOM IIy-
xuil>. 3aTo: <eayxecemvkuii 0id> IOMHUMO TIECIUBOi 3aKpPaCKH
O3HAYa€: <I[1JKOM TIyXuil, aKuil jKaxb, sfKe HemacTsd, ale
HEMaE pajy: MiIKOM Tiayxuii>. Tak camo 3piBHII:

CAinenyMult 010 1 CcAInecenvrUlt 010;

cxynenvka 6aba: cxynecenvrxa Gada; i T. X.

I TyT Tak camo wmaemo mupmKmazu, Ae 3G6iIbIIEHHS
NPUKMETH BUKINKAE 3MEHbII € HH sI (aKTHUHOI BEIHYNHHU:
Opibnuti  : Opibuecenvie sepno, (ein sehr feines Korn);
xopomuii :  xopomecenvra cmpiura, (ein sehr kurzes Band).

D. - tcinvruii (- wcinvrni).
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Ile Toii cam ¢opmanc, IO -ecenvkurd, TINbKH 1O ML
BNJHUBOM: -1cuk, (- 106118), - icorcuti, ve -i- (-10) BTHCHY IO CH
v ¢opmy ¢opmanca, a MOBa 3HOBY YxuJIa IO -7- (10)-popmy
ANs BINTIHEHHS HOBOI YyTTeBOI 3aKpackKu, fKa
OCHOBYETBHCS HAa 3BYKOMAJbOBHUYOMY, 3MIiCTOBI THX
TOJIOCIBOK.

Ilomst mapocTKOBamHst (opMaHca - {CiwsKkuii Ta 3HAYIHD
_ TaK yTBOPEHHUX NPHUKMETHHKIB 30BCIM Ti caMi, IO VY - ecenvrust

- envruzi. TITPKA 9y T TE€B A XapaKTePHUCTUKA BiLpisHIE - 1¢iHs-
xuth Bip, - ecenswuit. Bona mae B cob6i i mackaBicTh ¢op-
MAHCY -eHuiutl, i MeCIUBICTh BIJ -ecenskuti, a 10 TOro
He XapaKTepPUCTHUYHY HIiKHIiCTh, BHCKa3aHy CBOIMH BHCO-
KuMU -7- romociBkaMu. Tar mio - iczneruii IpeCTABISE B IbOMY
nanpsiMi BHII U cTyniue QopMancy - ecewsxudi. 11a BrcoTa
iHTEeH3UBHOCTHU YyTTA HaJa€ YacTO 3HAUIHHIO 1€ TPOXH
gO0inbmenuii BifTiHOK sAKocTH (KBaxitTeTy), abo
minkosuroctTu (roranirery). Ha npuxman:

Oiauii s 6iaicinsruii cuiz, (ein vollkomen weisser Schnee);
grcosmuti : gcosmicinsre aucms, (ein vollkomen gelbes Laub);
conodxuii : conodicinvkuit mid, (ein Austerst siisser Honig);
menauti : menaicinvka soda, (ein sehr warmes Wasser);
202y0uii  : eonyOicinvii oui, (entziickend blaue Augen);
memnuii . memmnicinvra niu,(eine vollkommen dunkle Nacht).

Tomy mio maxoaumMocs TyT HIOLO SKOCTH y T PaHHYHIH
nonoci CymepisTHBY, TO NPUKMETHUKH Ha - [CIHbKUTN
pinko Bxusani ans eBdemicTnunux nimuit. Tak camo € pipki
dopMu Ha - r0cinbrui
eapuuii  : 2apuiocineia uAus, (ein sehr schones Spielzeug);
€0n00Kuti 2 corodwcinerkuii uid, (ein fiirchterlich siisser Honig).
Ha npomy sakinyeHa g ecCKpHINI[ifd 3HaUiHHA TOI BeJH-
KOI (OpManTU4HOT CiMi: -euruit, ( - 10uKult, - 14KULL, - OULKUIE,
- duprut, - oupicuii); - icoruit; (- 10cvrudi); - icturudi, (10ctuKuii);
OHBKULE;, - eHvIcUll, - eCenbruit, - icinviuti, ( ~10CinsKuit); Ta Ipe-
cTaBieHHs ii reHeTHUYHOr o po3BUTKY. Jlada sposyminms
Te@HEeTHYHOI'O PO3BUTKY 3HaYiHHS BCiX QOpMaHCiB i3 - ¢ - KOM-
TIOHEHTAMU ( - icoruii, - 10coKut; -1CiuKuil, -10CIUKUl; -eCenbrul,
- tcinvruit, - tocineruit), Tpeba MaTH Ie OCh IIO0 Ha yBasi: MU
BECh YaCc HaBA3YBANM Ti KOMIOHEHTH IO AMTAYOI MOBH,
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3riflHO 3 TEIEPIMHAM YyTTAM MOBH. Ale 3 iCTOPHYHOIO CTa-
HOBMIA € JyKe BakuuMm jokas I'. Imincekoro,!) mo dopmanc
‘¢s/os TBOpHB Bxe B [PACIOBAHBLCKIN MOBI IPUKMETHUKH, IO
O3HayYalll PI3HI BIATIHKHU KPacCoOK, iX 6iapmuii a60 MeHb-
i cryninb.  Ile Binpasy mosicasie #ioro Temnepimbe nomu-
PEeHHs Ha IbOMY IOJii Ta BKasdye Ha OCHOBHY IPHYMHY CIOIy-
YEHHS - ¢ - | - % - OpPMaHCiB: CHiTbHICTL (YHKIII HpH IpHEME-
TaxX KpacKax; (HOpiBHAN: - exvxuil Ta - iciil).

Tyr wa npukinmi XoyeMo e 3aralbHO BKasaTH Ha Te,
IO TOJOBHA POJA TNPU PO3BUTKOBI 3HAUIHEBUX - UYTTEBUX
BiJ'TIHKIB OUYMBMJAHO HpUIAJAE THM pidyaM 9d 0C0 0 aM, 3 IKu-
MH Ti NDUKMETH 3JHMBAIOTHCA B IITCTh, OTK€ N PHULATKO-
BaHUM IMEHHHUKAaM Ta iX 3HaYiHHAM. HPH YOMY CIiJL
3rajiaTd, 10 3HAYIHHSA THX IMEHHHKIB € 3aBIle KOHKpeETHE
-imgiBiayaarne. Jlo meBHO - 0O3HAUEHOI piuM BiZHOCHTEHCSH
3aBCii¥ JaHa DPUKMeTa, IPU Hi Ii 3HAUlHHA Ta YYTTEBUH
BiZITIHOK JicTa€e CBOIO OCTATOYHY (OpPMY.

Ilooaunoki BepcCTBH, 3 AKUX Ti NPUKMETHHKA Ta HPH-
TATKOBaHI IMEHHHMKH IOXOJAATH, MM $ICHO BHKasaixu. [lepemos-
CiM IEKHTh B OCHOBI JHMTAYa Ta )KiHOYa MOBa, 31 CBOEIO
3aTaiIbHO-JIOLCHKOIO MUPUHOI Ta rIUOUHOIO CiM e M-
HUX NOYyBaHDb, fani cpepa KPacoK i3 ii KOMIIEKCOM
€CTEeTUYHHUX IOoUYyBaHb; AJd BCIX IX 3BYKOMAaIbOBHH-
YHWU 3MHCI HaApPOJAHHOI MOBH HAHDIOB BIiAIOBIIHUI BHUCIIiB
y nmooauHOKuX popmancax. I[i ¢opmancu 3HOBY yIKHBAIOTHCH
CBIIOMO Ha TONAX: eBPEeMizsMy JIs OepeskeHHs - MOMAaHH
YyIKOTO YYTTs, Y IIHUPOKIA cdepi 1iTepaTypu AT BUKIH-
KaHHdg TrapHux o0pasiB - Mo4yyBaHb, Ta B HNpodecHIHOMY
KpacHOMOBCTBI. Bracrusa ocHOBa BCiX IX Ie, NONYISPHO
CKazaBlmM, fyma Ta € }KuTTA: nouyBauud Ti mouy-
BaHHA Il KOJHCKa MOBH B3araii.

Jyma Bumuia HaM CBOI IIOYYBAaHHA y TOMY JOBLOMY P f—
LoBi ¢opmanciB, sK iX ekcunoHeHTiB. Mwu mneperasmamm Iix
10 Tenep 31e6inbma KOXKAUE QopmaHc caMm jusg cebe Bigo-
KpeMieHo. Ale BOHM MAlOTh MiK cO00I0 NMEeBHY 3BAS3b-

1) I'. Unpuuckin: O6 oxHON aHOMaJid B 00pa3oBaHiX CDaBHHTEIb-
HOW cTelneHH B NpacaoBAHCKOM s3bik’. Prace lingwistyczne ofiarowane
J. Baudouinowi de Courtenay. Krakéw 1921.
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BOHI TBOPSTH BCi pa3oM FaMy -CKaJdlo BiATIHKIB s O~
HATHL NIOYyBaHb i KpPacoK Ta ix crynHiB. UYepes Te
Tpeba HAM INe NPUTIAHYTHUCH IM BKYI, BCTAHOBHTH I10 P -
JOK Tiel aMH - CKaxi, Ta TOKasaTH NpPH TOMYy B3aiMo-
BiJlHO CUHH IOOJMHOKUX (opMaHciB 10 cele.

My cnpodyeMo Ty CKalio 3MalioBaTH INPHUMipaMU OCh TaK:

L { 6rauic cusuil
1. { 6Graensrui cusenvruil
1L ] Ginecenvruil CUBECEHDRULL
l OinicinbrUll CUBLCIHBK UL
L a6o™\ //a6o‘\
IV. { Oiniciuxuil 6z'/tic'z?xm7, cuez.'ciumm CUBICHKUT
Oinicorult Otaicturii CUBICLK UL CUBICIYICUT.

A60o mie npejIoKeMO TaKuil IpHKIaj:

I. { menaui TuxXUl
L. { menrenvicuii MUXEHBIUT
1 I MENNECeHBI U MUXLCEHBKULL
: l MMENNLCIHBK I MUXTICIHBICU
/'a(’)o\\ 5 a60\
v { MENAICIUKUT, ~ MENNICLKUL MUXICIUKUIE  IMUXLCORUU,
; MENALCLR U MENMCIUKULL  IMUXICHRULE IMUXLCIUR U .

M mamoro 4yTTs 06roBopeHa (POPMAHTHYHA CIMA Mae
IV. crynini skocTH y cBOIfl mwecTHYIEeHHIN raMi 4yTTEBUX Bij-
TigkiB. [. cTyminb € HOHATTS camMoi HIpUKMEeTH i §e3uyTTeBa
mazsa; -Il. crymine mMae sikicTb 30iabUmIeHY 3 UYTTAM
mackaBocTu; Il cryninb € gyx)e 30iabineHnil MO0A0 IKOCTH
3 yyrTaM (a) necauBocTH, (6) HikHOCTH; IV. crynmins
€ BUpa3 TPaHUIi - Me Kl CyIepIATUBHOCTH 3 MEHbIIE BU-
PAa3HUM BiATIiHEHHAM YYTTEBUX KOMIIOHEHTIB.

OunBuzano He Tpeda HiKoIW 3abyBaTH, W0 IpU 3HAYIH-
HAX ObOTO POJA CIB Ipac BeIHKYy podO Ile JmyKe Oa-
rato MHbYUX piuni. Tak Tpeba MaTu Ha yBasi, mo Taki
3HAUIHHA 1 J0ro BIATIHKHA HOBCTAIOTb AK HPOALYKT-P €3yaAb-
T aT: OCHOBHOTO 3HAUiHHA NHPUKMETHHKA, HOTO UYTTEBUX KOM-
TIOHEHTIB, BEIUKOTO BIIUBY NPHUAATKOBAHOIO IMEHHHKa i HOro
YyTTEBOTO KOMILIEKCY, IiIOI CcHTyaIii, AKIEHTY Ta HaBiTh
Menbonii pedyenns. Tak mo 3HAYiHHA TaKHUX YyTTEBUX (op-
Maliif ayske piKHOMaHITHE Ta NIaBKe.

o
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A BCe Taku rpaMaTUKa MYCHTB CTapaTHCHd, CXOUHUTH

Ta HOSICHHUTH HOro, XoTh0U TiTEKM y 3araigbH HUX pHUCAX.
D, -psko-.

Coepu 3nauinas 1pOro QOpPMaHCy TaKi:

a) Biil iMeHHHUKIB, [0 O3HAYAlOTh: Kpal, HapoOIH,'
wicTa, TBOPUTL Lel QopMaHC HPUKMETHUKH TIDHWH A e K-
HOCTH, nNoxXopMenus llpumaneHiCTh BHCTyHAE
TOJ0BHO TOJI HA BEpPX, SIKIIO NPHATATKOBAHUH iMeHHNK: o0co0a.
Bate sK npULaTKOBaHI IMEHHHKH € Pidl, TO IPUKMETHHK BKa-
3ye 3ne6inpuia Ha Noxo gk eunsda. Ha mpuxnaz:

Imaniz . imaagiicoxuii xopoaw, (Italienischer Konig);
Anenin i aneadiicorcutt mpuny, (Englischer Prinz);
Hlsaiivapin: weaiiuapcoruti 200unnux (Uhr aus der Schweiz);
Vepu : veopevre suno, (Wein aus Ungarn, Ungarwein);

6) BjK€ Ha OCTAHHIX IpHKIAZaX MW Oayuiy, INO Taki
TIPHKMETHUKH MOKYTh HaOpaTHCH TaKOK 3HaAYiHHA: POLY,
FaTyHKY, gKUO NPHLATKOBAHUM IMEHHHK YKHTHH y CBOIM
IIHPOKIM TOHATTIO &

cmoasp: cmoaspcorxa coxupa, (Tischleraxt);

UYMAK 1 UYMAUBKULE 613, (Salzfahrerwagen);
[llsedn : weedcvra monema, (Schwedenmiinze);
ceno  :  ciavcera dopoza, (Landweg);

B) alle MH MaeMO BpPaj)KiHHs, HIO HOLEKY/AM € NP HCBO H-
H U BIATIHOK:

xan : xancvxuii oapynor, (Geschenk des Chans);

waban: uabancvia cobaxa, (Hund des Hirten);

x03ati: xo3atcowuit cun, (Sohn des Bauern);

uap : uapcora sacka, (Gnade des Zaren);
X0Tsf Taki ¢opMamii MOXHA IPHUMICTHTH i y MOBHINMX Kate-
ropisx.

Ha nipcraBi nboro ¢opmamcy posBUBCS B YKpP. MOBI HO-
BUil (opmanc, mo € gyxe mikaBuil. TyT npu HHOMY MOKEMO
3HOBY BiIKPUTH YMOBY i muigx #oro po3BHTKY. Bim €:

D. - euprwii.

Mu naTpamnseMo HOro TiIBKO B JIEKITLKOX (OpMamisX,
a ue BKasye Ha Te, mo Bim me Moxoxuit, me maBumi. Ha
HNpHUKIAL : '

200posuii :  3d00poseupicuii 0id, (riesengrosser Alter);
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1} 2pyoud : pyGeupxa Oaba, (firchterlich dicke Alte);
1) mosemuii:  moscmeupruii navror, (stark fettes Schwein);

KHA3G : KHANCEHBKA douKa, (Furstentochter);
2udon : endoaeupuii cur, (Teufelssohn, Schimpfwort);
MAKUL . marxewvkutl 2apoys, (ein riesiger Kiirbiss);

o

Aami nie HaTpamigemMo i npoctaruHenus (Streckform) nma
B3ip: doszena: doszenesnuii: >> eaeupruii:

do62uti | d0B2enEUBKL BYXA, (riesenlange Obhren);

maxui . maxeneupra epywia, (so eine Riesenbirne).
Omxe snauinas dopmancy sicue : Bin (-eupruit) cnibuo 36i0b-
1y € NpUKMeTy (I0YAaCTH TOJOBHO 00 €M), HIpPH YOMy € BKe
3aBA3OK (-eseyprnil) JId HOBOTO 301IXbIIEHHS; 3aPasdoM
CAIN MOYaTKy neltopaiii

Iluranna e: ax ueit popmanc poasuscsa? Ile mu sicno
MOKEMO HO0aYnUTH.

A came: Maemo mimuit psm dopmauiii popMancy Bif iMen-
HUKIB Ha -eup. OTKE MU HICTAEMO: -eup -+ vsko- > - ecwsko -,
> YKp. -eupruli Y IUX CIOBAX MICTHTHCI 3apa3oM cremugidxe
YYTTs: YOTFOCHh CHILHOTO, KPIIKOTO, MOLTYYOTO:

Moa0deus | monodeuwsra wpaca, (Jinglingsschonheit);
208€EUD : aoseuprul ple, (Jagdhorn);

cmpineus  :  cmpireusrusi wpecar, ((Jagdflinte);
sanopoxceus: sanoposcensra caasa, (Laporogerruhm).
Gopens : Gopeuvkuir pid, (Ringergeschlecht).

3 NHAMY NPUKMETHUKIB CHOJNYYHHHH CHILHO - YyTTEBHH KOM-
mrekc wapoamupoi danrtasii: repoi. Bci Taki croBa gK: mMo-
IOLenb, TOBENh, Oopelb, CTpilenb, BHCTYHAIOTh Vy IiCHAX -
Ka3KaX TepodMH, a aBpeoJsd 3aMOPOKIA B HAPOJAl 3araibHO
Biroma. B Tomy KoMIieKci MicTSTBCS: 00pasu MOJNIOBAHHA
Ta BifichbKa, OBifiHI HEBHOIO POMAHTHYHOIO KPAacCOIO - CJa-
BOIO-06iM010, a e Hajae ix KieBuM oco6aM XapaKTep M o-
ryuYoi CHIM AK IACTaBy THX 00pasis?).

1) Ilpukaajzu Bix Moix cryzenTiB BoammAkiB.

?) Ha mpumknan: He B Cmromy, aramMaHm, IAHOBE- MOJIO JNi,
a8 y Haperpanx zo cyirava mOigeM0 B TOCTi; O BH CAaBHI 3amo-
DoxIi, He JArafitech! Ypouy g refe A KOHA TBOTO, KOHA BODPOHOTO,
Te0e MOJOLOTO0, 30PYI0 TBOKW Aa KO3AIbKOW, KDacy TBOW MOJOJeLbRYIo.
3a JAIMITYHKAMHE YyTHO Z 0B eI b ki porw; - i 6araro HHPYAX IPHKAALIB.
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Omxe HIYOrO JWBHOTO, LIO Ha IX miacTaBl - eusrul
HaGpajiocsi TAKOTO 3HAUIHHSA Ta 3POOMIOCH NMPOAYKTHBHUM.

Ane sapasom 0aumMo, SIK HOBOBHJizeHHIl (OpMaHC PO3-
nouMHAa€E CBOW Impamio. Binm mepm ychoro mouymHae Hapo-
CTaTU Ha CIOBAX, IO CBOIM 3HAUIHHAM MiIXORATL MO HOro
KOMILIEKCY UyTTEBOTO : 300posuil, 2pybusi, moscmuii, maxuii (Tax
BENUKKI), 1 UM MOCTOM ifie IO: dosewsi (NIPUKMETHHKH MipH
Ta CHJIM CKIAA0THCA BIACTHBO Ha Ifo rpomany). llpum: eudo-
AeupKUts cun TOW 30ILIBLIEHWII XapakTep CHIA Mae HeET a-
THUBHUN BiITIHOK.

D. - dcitl (- yeiti - r0ctil).

Bce me ¢gopmamcu puTAaY0i MOBM, MOBM THUX JiT, Nie
MOAVHA IIe TiTbKu KIyOKoM uyTTs. I3 mepmmx BHCIOBIB Au-
THHH, TOTO CIOCIOKAHHS, BUTBODWIN HSAHBKY - MaMU IMini
pPsAL CIiB - HasB, IO TBOPSTL HEPIIUY 3alac LIS AUTHUHH, fAKa
BunThcsa roBoputi. Ciloam mame;KaTh TaKOXK 1 Buumcieni ¢op-
MaHCH, IO, 3aljid CBOIX CHIbBHMX UYYTTEBUX KOMIOHEHTIB,
MalOTh CHIBLHO-CKPpinaeme suauinnsg. Ha mpukian:

scosmuii :  scosmiciii, (vollkommen gelb);

mexnutt :  memmicitt, (vollkommen dunkel);
cusull o cusicit, (vollkommen grau);
MUXULE L IMUXICE (vollkommen ruhig);
maauti  : mamociit  (ganz klein);

eapuuti  :  eapmwrociii, (sehr schon);
monwutt : monsocizi, (sehr diinn);

Taki TPUKMETHUKA € CIpaBii JKWBI B [AWTAYIM MOBI, XOTAH
TimpKO fesiki 3 Hux y I'pinuenka 3azwmaveni. Iloms smauimms:
KpacKa - HIO4YyTTd 3nebinbma,

Ham Bumaersest, mio - icivi, - toctit € cnerupivnumMu ¢op-
MaHCAMHU CaMOl TIiTbKM JHTHYO0I MOBH, IO BOHH HE YKU-
BAIOTHCS HPU CTYNHIOBAHHIO ¥ MOBI JOPOCIMX IUOIHA.

D. - nt -.

Ileft nepsicumit ¢opmanc Part. praes. act. mae B yKp.
‘MOBI BIANOBIZHO O KIACH II€CHiB: - yuui, - touuil Ta - auuil,
- sunsi. 111 mepBicHI Fi€eNpHKMEe THHUKH CTalu Temnep Iii-
KOBHUTO NpPDHKMEeTHHKaMH, TaK IO TIiTbKM PITZKO KOIH,
B Malill Mipi, MOXHaA CTapHil IiAJIBHUN BIATIHOK 3MIpKYBaTH.
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IloTim y MoBi Ti ¢opmMancu 3aabcTparoBaHO Ui BOHU
nicTann ocoONWBe 3HAYiIHHSA, HA JKe 3BEPTAEMO YBAry
TAKUMY TPUKIALAMHU :

eaaoxuli . 2nadwua Koposa, (eine sehr fette Kuh);
meepouti :  meepdrounti wysar, (eine sebr harte Faust);
moscmuti:  moscnuouq ceuns,  (eine sehr fette Sau);
crynuii  :  cxymyuuli 010, (ein sehr geiziger Alter);
dobpuit  : do6pauuii wonogir, (ein sehr guter Mann);
wputi . wuprua aoduna.  (eln sehr herzlicher Mensch);
cumuit  :  cumAua 8l8uUA, (ein sehr fettes Schalff).

3HauYiHHA HOBOYTBOPEHHUX NPHUKMETHUKIB BUDa3HE :
30inxbmeHHES HPUKMETH IIHS, IIOYACTH IPUCMAK TI e o-
panil

I 1yr Bupumae Temep HNUTAHHS, AKUM e YHNHOM
AiAM IO X0 TAKOTO 30iAbII € HHS B 3HAUYIHHIO IMUX KOIWII-
HIX JiENPUKMETHUKOBHX (OPMAHCiB, Ta IO YMOKIUBHUIO IM
A JKMBY HPOLVKT MBHiCTH Bif camux OPHUKMETHHUKIB, SIK
e MY B TOpi HA MOJAHUX NPUKIALAX Oaumiu.

Ha ne nprapms pacThea BIiADOBICTH TaK: NMpHYHHE OYIO
TYT NEKIObKa, 1 MH MOKEMO PO3BHTOK 3HAUiHHS IILOTO (op-
MaHCY 700pe IpoCHiiuTH.

(1) Koaumui pienpuKMeTHUKM, - TENEPIMH] HPUKMETHH-
KU, - TAK YTBOPEHI BKa3yIOTh BCl Ha CUJIbHY 1HTE H3HB-
HICTH aKIli:

mexmu . mexyua 800a, (fliessendes Wasser);
monomum:  memounii maun, (mahlende Miihle);
xopimu :  xopaue dums, (krankelndes Kind);

a 3 IHOTO PO3BHBAETLCS IMOBOJW 3HAUIHHA, IO II€BHA i1 5b-
HicTh, dKa € IPHUKMETOI0, BHKOHYETbCI pajngo, YacTo,
CHUIbHO (OTMEe BCe Ie € BKe TeBHe 30iTbImeHHSs), IO
TIPAZAaTKOBAHNUI IMEHHUK Ma€ A0 Hel HAX U, HAKJIIH, OXOTYV:

AasMU 1 AAOUUT 008K, (in einem fort schimpfender
Mann);

easxamu @ 2askyua cobaxa, (oft bellender Hund);

cnigamu :  cnigyua 0isuuna, (ein Gesang liebendes
Midel);

pocmu  :  pocmroue depeso, (ein stark wachsender Baum);
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mpyoumu: mpyodsua oisxa, (arbeitsames Madel);
cudimu  :  nenocudauuii xaoneus, (ruheloser Junge).

(2) Ane rouoBHa NpHYMHA AJNS PO3BUTKY CVIleDJs-
THUBHOTO 3HAUiHHA TPH HuUX ¢QopMaHcax Oyra Ha Hamy
AYMKY, (a) XapaKTepHUCTHUYHE 3HAUYIHHA HIOro psaLy
HHIB LleCAiBHUX, Bil SIKUX YTBOPEHO TaKl NPUKMETHUKH,
Ta (0) iMenHUKOBI Komcomigmii THX HOBOYTBODEHUX
HPHKMETHUKIB.

Hacamnepes mycuMo KimbKoMa cJOBaMM TOSICHHTH Tep-
MiH «<koHcomifgmisa>. Mu Gepemo fioro Big Sperber -al),
a BiH posyMie HOro Tak: SIKIIO MU CIIAHMO YBajKHO 32 Y X H-
BAHHAM TOOJMHOKMX CJIB B HaApOJHIM MOBl, TO 3aMivyaeMo
mikaBe sBume. Ak moauna Mae cBiif oOGMeKeHUU KPYT
3HAKOMCTBa Ta 3BS3KIB, TaK CaMO 1 CJIOBO. I3 minoi Mmacu
CB JaHe CIO0BO BHOipae co0l MeBHUN KPYT, 3 NEBHUM
3HAYIHHEAM TA YyTTEBUM 3MiCTOM, 3 SKAM BOHO Mae
n1100u i cobi, noctifinmit 3Bsi30K. | K omma mopmra Habipae
4epes IMOCTIMHWN 3BA30K 3BHYKM Tiei APYyroi IIOZUHH, TaK,
OYHBHIHO, OJAHO CJIOBO BILTHBa€E Ha JIpyre.

Mu npoxaemo Temnep (a) NPUrISIHYTHCH 1O XapakKTe-
PUCTHUYHOTO 3HAYIHHSA 1i€CIIBHHX HHIB 3 OXHOIO
00Ky, a (6) 3 aApyroro GOKy [0 KOHCOMissmifiHOTO 4yT-
TEBOT O KOMINIEKCY IPULATKOBAHNX iMe HHUKIB y OyleHHild,
MU HiIKpecnaseMo, 6 vae wuiil napoxuifi Mosi. Bei npukmanu
3 I'pinvenxa :

(heulender Donner);
(brennende Sonne);
(stechende Dornen);
(unaufhorliches Getose);
(stark riechender Weihrauch);
(beissender Brandwein);

pesyuuii z2pim,
nexyue conue,
Koarue mep,
1es2asyuutl 2amip,
naxyuuit aadan,
WMUNY4a 20p18K4a,

dasyuuit 4ao,
2pimyna xnapa,
Hnecmepnyue 20pe,
KYCroua myxa,
Oomoua pana,

(Rauch, der Erstickung veranlasst);
(donnernde Wolken);
(uniiberwindlicher Schmerz);
(sehr beissende Fliege);
(schmerzliche Wunde);

') Dr. Hans Sperber: Einfahrung in die Bedeutungslehre,

Leipzig. 1923, cr. 50.

70



8onI0Ue 3044, (iibelriechende Kriuter);

2y0runii simep, (heulender Wind);
CMEPOIOMUT MACAA) : (stinkender Knochen);

20p AUl dens, (Hitztag);

KURAYA CMOAD, (kochendes Pech);
ceepOrana mKipa, (juckende Haut);

NnaxuAUUL nepeus, (scharf riechender Pfeffer).

Komze cioBo me BIacTHBO aTeEHTAT HAa JOLUHY, Ha
11 pymy, i yxo, oKo, mic, cmaxk, mkipy. Bce ne cunoxyuene
3 K HaUCHIbHINIIUMHA DPEeaKIIiAMHU HAKAX SMHCJIILB,
1 1O HeaneMHHM u. Tomy sosciMm 3posymino, mo - yuui,
- Ay HaOlpae cynepasaTHUBHOI cuiy, 60 BCi HOro yTIBOPH
MalOTh B CBOIX YYyTTEBUX KOMIUIEKCAX CVHEDAATUBHI
aMucaoBi pearxmii. Ti 4yTTEBI KOMIIEKCH BUKIUKAIU Te
3HAYIHHSA Y HAIIAX (OopMaHCax i BOHKM HOro nNpyu HUX 3aKPIHHIH.

3) Do mporo Tpeba me UPH -yuuil, -fowuil A0LATH TY
BEIMKY 3BYKOMAaIbOBHHUYY CHIY FOXOCIBKH -y-, dKa 8l
CBOIM aKIIEHTOM MOB - OM IPAMO COTBOpEeHa AJf I1JKPC C-
JEeHHA TAKOrOo 3HAUiHHA.

JlyMaemo, 0 T eHe3 a CYyHepIsTUBHOIO 3HAUIHHA I[BOIO
(OpMaHCy € IPaBIONOTIOHO PO3siCHEHA. [\ IIe 3HAYIHH: MaJo
ne Aye MiKaBHH e(eKT, SKUil MU TyT XO4eMO OOrOBODHTH.

B momepenmix crpiukax OyIO HpeJCTABICHO, SKUMH (a-
3aMHU Te CYHEPIASATHBHE 3HAUIRHA PO3BUIOCHL I 4K BOHO BKIHII
CBOIMHU ni)opMchaﬂm -yuurt, -A4uri BTACHYJIOCH HaBITH 10 KaTe-
TOpli CTYNHIOBAHHS IPHKMETHHUKIB. (3piBHsil npuKiagn
Ha TIOYaTKY). .

Ane TyT, HA IILOMY [OJI CTYDHIOBaHHs, CIHITKaJAHMCsA
ui gopManch 3i cTapuM (OPMAHCOM AAd CTYIHHIOBAHHSI MDU
NOpiBaHHAX, IO B YKP. MOBi Mae QOpMY : - mgudt, -iwguai. 1lin
#OTO BINTMBOM MIiMIIO 1O KOHTaAMIHAIil: - yuwzi, - r0uut, -A4uii,
X -duudi, > - Yy, -0l - AU,

I B mifi woBii (Gopmi € -yuwguii, - Auuit HaBITH AOCHTH
HPOAYKTUBHIMH :

Giaui  :  Gimowa copouxa,  (sehr weisses Hemd);
Oazamui . bazamiowma 6aba, (sehr reiche Alte);

nozanwii :  nozamwwa disxa,  (sebr hassliches Madel);
3% : amowa cobaxa, (sehr boser Hund);
saxcnuti . sancouid nepcona, (sehr bedeutende Person);
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CUNGHUT @ CUABIHIOULUTE 010, (sehr starker Alter);

dobpuic :  dobpawut roseca, (sehr gute Riader);

poboma :  poGomawa disxa, (sehr fleissiges Madel);

me Tpeba HAM BAMITHTH, IO IPU - Yy, - 10Ul TOCHTH
PO3SBUTUN meidopaTHBHUIN BiATIHOK.

Ilepexoxn OGaynMo Ime B AesIKUX BHIIAJKAX, sIKI BapTa

BU3HAUNTH :

3auii D 3wt I sarougui;

HO2AHULL ©  NO2AHIMUIL =  NOAHIOUUIL;

CUNLHUL ©  CUALHIUGUIL &  CUABHIOULUILL,

azamuri:  Oazamimgwii:  Oaeamuowiuti; 1 T. 1.
y miff TamMi-crauxi dopmu Ha -Viuit, -10uuld MaioTb HPOTH
KOMIIAaDATHBIB Ha -fuquii SHAYIHHA TPYOHUX, MeHopaTHUBHHUX
CYHNepIdTH BiB.

Mu me aymaemo, MO CTapoLepKOBHI (OpPMH ITiENpUKMET-
HUKiB (B VKp. BHUMOBi:) Ha -m- Bimirpaau B ILOMY HpOIECi
SIKYCh 3aMITHIAIIY POIIO.

D. - des (- i0) = VRp. - wwiit, iiwus; -, -t

Ile € croBanchKuil KoMmapaTUBHUE (opMaHc, IO SBIs-
€ThCA B YKp. MOBi y Bume nozaxnux ¢opmax. Ha mpukman:

MAJAM  : MUIBIIWN  : MWTWINWE  :  MUEJIIIAR;
Oarartuil : Oaratmmid : Oararifmmit: OGararTiomii;
KpacHUM : Kpacmui : Kpacuui :  Kpalluy,
BUCOKHI : BUCILIHHA : BUCYHY :  BHUIIUL;
Ginuit,  : Olmifmupit : OlmimmE | : Glainuis
rocTpuil : rocrpifimmi: rocTpimmii : rocTpimmii

My 6a4naMO, K 3 (OHCTHYHHX NPUYMH IPH IBOX JIPYIHAX IIPH-
KIajax PO3BUBAETHCSA -u- y (POPMaHCi, fAKe gaji BTHCKACTHCSI
SIKO XapaKTEepPUCTHYHUI 3HAK BUCIIOTO CTymHa @y JApyri
¢opmanii. Taxkum upHOM cTae -wguii-, -fugic TBOPYEM  (HOpP-
MAHCOM 1 TBOPHTH OCHOBY /i KOHTaMiHallii 3 molepemHbOIo
$OpMaHTHUHOI TPYHOIO.



I11.
Bucnigu npaui.

My meperasguyau BCl pOAHM KUBUX YKPAIHCHKUX IIPUKMET-
HHKIB Ta JaJld A EeCKPpUNIil i, AKIO I& MOXIHUBO 6y1o,
TakoX 1 remesy ix guauimmsg. Temep posxozuTbcs 0O Te,
OO 3CYyBAaTH PE3yIbTaTH HAMOI PO3BIAKM.

Jymaemo, mo ix mMoxua 3i6paTu Ta MpPeiCTaBUTH B TPOX
TOYKAX: BUCIIAH (1) Jast VKPAaiHCBKOI IrpaMaTHKH,
{2) nnst cemasioaborii, Ta (3) aaa Teopii rpaMaTuUKMU.
Mu iX 06roBOpPUMO B HOLAHOMY TIODSIKOBI.

(1) Bucamiagn nrg yKpaiHCcbKOI TpaMaTHKI
Boun wicTsSTRCST B TOMY, 10 MHA COPOOYEMO KATH IIEBHY CH-
¢cTeMYy, TeBHMH HOLIiJ VKp. DPUKMETHUKIB, B KOTPOMY Mu
BIIOPSIAKYEMO DPE3YIbTaTH HALIUX CEeMa3iodbOTIYHUX CcHOoCTepe-
SKEHb Ha THACTaBl BHKA3aWNX NPHUHIUIIB TBOPOU 3Ha-
HiHHA OPUKMETHUKIB.

Hacamitepex MycuMO NPHUTISHYTHCH O BKE ICHYIOUNX
TOJIAIB - CXEeM Ta HPOBIPUTH, Y BOHH BIANOBIZAIOTH THM SBU-
igam, STkl MU TIO3HaXOLHJH.

I TyT ME MaeMO BIACTUBO RO Telep TIIbKO OILEH MO M1,
2 me € B rpamaruni Crenama Cmans - CTonbkoro
-Tapruepal). (Bei apyri rpaMaTHRd OOMEKYIOTHCA IHIIE

1)  COreuan Cmaap Croupknii - Papraep, I'pamarura pycwskoi MOBH,
<IpBiB 191%4. cr. 39. !
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na Oimpmie a6o MewHblle IOBHE BUYUCIIOBaHHS (QopMaHCIB
i3 KOPOTKMMH 3aMiTKaMM MO0 iX 3HauiHEBOI (YHKIII).

Ifa cxema och Taxka:

,Haftuactifime yXUBaIOTHCA TaKi HAPDOCTKH MU T BO-
PEHHA IPDUKMETHUKIB: V

(1) IIpucBofini npUKMeTHUKHN (BiJl IMEHHHUKIB):
- 18, - 08UlL, - 8, - €8ull : Opamis, K08aAI8, OYKOBUIL, KPAECUI. . . ;
08MULL, - €8HUIL: OYXO08HIULL, OVULESHUIL. . - ;
- un : mamun, 6abun, Casuun. .. ;
- uit : 40R08MULE, OOHCULL, 08EUULL, HCIHOUWUIL, 2YCAUUIL. . . ;
- AUUL D KOPOBAYMUIL, OUMUHAUUIL. . . ;
CoKUIL : ULCAPCORUIL, ABCIMPUICORUIL, MEPINBEUBKUU. . . |

(2) llpurmeTn micas maTepii (Big iMEHHUKIB):
- Anwil . 0epesaAruLl, MIOANUIL, KANYCIANUIE, CONOMANUL. . . ;
- 08uil, - €8UIL: NANEPOBUIL, UOBKOBUIL, NEPAOBULL, WUHOBUTL, HEPIA~
AEBULL, CNANEBUIL. . . ;
- Wl : CPIOHMLE, IHCEMBHULL, KAMIHIULL, NUMEHULHUI. . . |
(3) IlpukMeTu B3ATi Big THX Ppivyuf, AKE
Yy Korock abo 4oroch € (BiJ IMEHHHKIB):
- amui 2 xpusamuii, 6opodamuii, 20p6amui. . . ;
- osamuit, ~Y8aAMUil : CYKOBAMULL, NICKOBAMULL, BUHYBAIMULL. . . ;
- wmuii 2 cepOumuil. . .
- osumii 1 1008umnll, 2POULOBUMUILL. . . |
- aemuii, - Acmuil: 2pebenacmuil, OPadUHACINULL, 2UAACHULL, 2PN~
YQACINUIL. . . !
- UCTIULL . MACUCINULE, KANAUCINUL, 20A0CUCINUIL. . . |
- asuil, - A8l . KPosasuil, 0ipasuit, KyUepABUI. . . ;
- UBMIL, -~ AUBUIL: MPABOUBULL, 3N0CAUBUIL, OPEXNUBUIL, MEPNRENUBUIL...;,
- HWIL . PO3YMHUIL, CULLHUL, MOAOUHUL. . .
(4) IlpukMeTH NOXOAKEeHHS, IPDHHATEKHOCTH,
MMOPOLH:
- COKUU . MOPCORULL, KOBANBCLKWIL, AQAMMUHCOKUL. . . ;
- decoruil 1 O@MbKIBCORUIL, . . |
- osuii: coporosui, cayc6osuii...,
- axwii: 00HaKuil, MmpoaKuil. . . ;
- Acmuii 1 nonenscmudi, 6i0yaACULL. . .
(5) IllpukmerTwn B34Ti BiJLl TOro, mo 3 0Co0aMK
a6o pivamMu Mae pisTucs (Bix miecus):
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- HUL. NA@MHUIE, 1Le3A0YmHuLL, ﬂenoxumuna, odocmynnudl. . . ;
- uemuii . KanAucmuil, 3anarucmuil, noxomucmui. . . ;

(6) IIpurkmeTwn B3sATi Bijg TOro, nio oco6u abo

piyu p110TE:
- uull (- anenuil) : 8ionosidarsnuit, opisarvruil. . .;
- ucmudl . 3azonucmuil, 3aoupuucmui, mdﬂumpmmuﬂ. b

(7) IlpukmerTn B3siTi Bijg vacy Ta Micusa (3 upu-
CHIBHUKIB) :

- Hitt (- Hwit) : nocaionit. . .
- WLHUIL, ~ WHITE © 20pTUHILTE, IENEPTMIIE, OOMAMHUH. . . ;

(8) IlpukMeTHHMKHY 3 KOINHIIHIX JAi€nNpHUKMET-
HUKIB: mAHwui, 3a00804eHUll, Hewy8anmit, 20008@H1IE, CKPUMUIL,
pocanii, cmanruii, 6ysaruit, 3azopiauii, eopaunii, 6yoyuuii, nomep-
wntl, PYxXomuts, €eI0oMuL.!. .;

(99 3apibGuiniimecnuBi npukmMerTH:

- KWl - EHBIUIL, - CCEHLRULL, - TCLHOKULL, ~ TCORUTE © HEBEAUIKU, Ma—
ACHBKEU, MANCCEHBRUT, MAAICOKUIL. . . |

- osamuit, - Yeamuii . Kpyenosamuii, oyprosamuii. .

- osumui: caabosumuii, . . ;

- asuil, - Asull: OIAABULE, HOPHABUIL. . .

(10) 36inbmeni TPUKMeETH:
- eHHUIL, - e3HUIL: CO0BHCEHHUIL, 008IHCEIHUIL. . .

(11) CténenoBani NpUKMETH.

IIpu nopiBuyBannio oci6 a6o piumii 3 orasay Ha iX npu-
KMETH MOKIMBi TPH CTEIEH] NOPIBHAHHA: MEePIIHE CTEeNeHs
BHpa)ka€ HOPMalHi IPDUKMETH, L PYTHUH CTeIneHb UPUKMETH
B Oimbmiifl mipi, a TpeTH# cTemnenb B HalbIabIMil Mipi.
st BUpaskenHs npukMeTd B Oinbmiift wmipi (apyruil cTenenb
NMOPiBHAHHA) CIYKUTh HAPOCTOK :

- ity -i- (0) -wmdi - s . ¢

Ileit cam mopmin Takok 3ajepsKaHWil y HAYKOBil rpama-
THUIIl DUTOBaHUX apTopiBl). Jlk Gauwmmo, BiE 30yAOBaHWI Tro-
JOBHO Ha ONHIM NPUHIWNI: Ha TOPALKYBAHHIO (OPMAHCIB
Yy HOORMHOKI 3nauinesi rpymu ix pysrnii. TizpKo novactu
6auMMO nepeBeleHo B AYKKAX APYT UH OPUHUHUI: Pijg HHSL

). Stefan v.Smal Stockyj-Gartner, Grammatik der Ruthenischen
(Ukrainischen) Sprache, Wien 1918, cr. 133.
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IIpukMeTHUKH MOKHA TOPAXKYBATH: (a) 3 TOUKH HOTJIALY
ix popmanii, iX 30BHIMHKOI CTOPOHH, IO MOOXMHOKUX ¢ O p-
MaH Cax; a6o (0)mo iXx 3HavyiHHIO, QYHKIII TUX QopMan-
CiB, IO IX BHYTPIIIHI# CTOPOHI.

3 ToukM noriasixy Gopmaiii, iX 30BHIMHLOI CTOPOHH,
MH BIOPAAKYBaJl YKPaiHChKI IPUKMETHUKH B mpami: Hapwuc
CIOBOTBODPY NPHKMETHHKIB YKp. MOBH. Temep Xouemo BHODSZ-
KyBaTH NPHUKMETHUKH Ha IIjACTaBl iX 3HauiHHA, IX BHY-
TPIIHLOI CTOPOHHM, OT/E Ha MiACTaBi ceMaHTHYHOI (YHKIIT
dopmancis.

Brnepix npurapaiivo coGi BUCHOBKM HONEPEHIX YCTYIIB
npo Mipojaiini npuAmuny (1) OMiHKYU 3HAYIHB CJIIiB B3aradii
Ta Mpo NMPUHIKNK (2) TBO P O W IPUKMETHMKIB i iX 3HaYiHH

(1) Jas omiukKu 3HAYIHHA NIPUKMETHHKIB TpebGa HaM
MAaTH Ha YyBasi, m0 B CceMasiodborii € icTOTHA PISHULA
Mi}K CAMO3HAYI HHUMU CIOBaMH, CIOBAMH 3 BIACHUM, Ca-
MOCTIMHUM 3HAUIHHAM (ABTOCEMAaHTHKAMHU), a CIOBAMH

CNiB3HAUYIHHUMY, 30 3HAUIHHAAM 3alT€KHUM BiJ IpHHA-
| JIeKHHX CiB (CHHCEMAaHTHKAM n). Imennsuku (3mebinbina):
aBTOCEMaHTHKH, TPUKMETHUKU : CUHCEMAHTHUKIL.

(2). Ilymaemo, manbie, 110 HA 3H A YiHHSI HOBOYTBOpE-
HOTO HIPUKMETHUKA CKIAZaloThCA TaKi YNHHUKH: (a) TmEeHb
NPUKMETHHKA (CIOBO,Bif KOTporo Bim yTBOopenwuit), (b) ¢ o p-
MaHC, i (C) BHINB NPULATKOBAHOTO iMEHHUKA.

I3 mpboro BUXOAHMTH, IO NP MOLili IPHUKMETHHUKIB
HAa TijCTaBi 3HayiHHA B caMy OCHOBYy Tpeba mocTa-
BUTH: HNoxin muiB micas poxis cais. Taxuit mogix
[PUPOLHO BHOPALKOBYE TBOPOY IPHUKMETHHKIB HIOAO IHIB IIO
rpamMaTuyHnM Kateropism: I. Big imewnwuxkis, IL Bim mie-
cnip, Ill. BiznmpucaiBsuukis, [V. Big npUKMeTHHKIB.
Kospa i3 nux kareropifi, - npu iMeHHUKaX Tpeba Imie B3ATII
Ha yBary 1 IX CeMaHTHYHi I'DyHH, - Ma€ CBOEPIJHE 3HAYIHHS,
Ta Kiaje #Oro B OCHOBY 3HAUYiHHS TOr0O HPHKMET-
HHUKa, Mo Horo yTBopIioe€ Big nux gauuit popmanc. Och
Ti KaTeropii TBOPSTh PSAMKH 3HAUYiHHSA JAHUX NP HKME T-
" HHKIiB, 00 Ti KaTeropii BiAHOBiZalOTh OCHOBHHM IOHSTTIM
JIOMCBKOTO JyMaHHS B3aradi.

PopmMaHCc CBOIM HApPOCTAaHHSM Ha IUX PpOJax IHIB
€NOBHAE A BOAKY QyHKOIO: A. BiH TBOPHUTH HPDHKMETH,

76



a6o B. Bin Mmonudikye npurmeru Ile e aBi pixui cro-
poHHU oro (yHKLil i PUKHI CTOPOHH 3HAYIHHS ITIPUKMETHHUKIB.
Popmanc (B) moaudikye nmpu (IV) mpukmMeTHHKAX,
a (A) rBoputs npu () imennumrax, (II) gmiecaosax,
(II) tpucaiBHUKAX.

CBOIM HApPOCTAaHHAM HA MNOOAHHOKHX POJAX IHIB
dbopmanc yKiajzae, ypopMOBy€e IX OCHOBHE 3HAUIHHS y LIEBHi
CeMaHTHYHI TPYNU NIPUKMETHHUX NOHATH, Ta BU3HA-
Yya€ HOBOYTBOPEHHM INPUKMETHUKAM IEBHHUN CEeMaHTHYHUN
06csr, MeBHy 00IaCTh B KUTTL MOBH. AJe NPUKMETHUKH
€ CIOBa 3l 3HAYIHHAM 3all€KHUM Bi NDUHAIEKHUX 10O
unx cuiB (cuumcemaunTuku). Ilpuemer camocrTidimux
HeMae, - € TinTbKO HpuEMeTH icToT-piuuil. Ilpukmern mne
ICHyIOTb caMi mpo cebe, a TITBKM B CHOJYI[i 3 PLKHUMH
ocobaMu - pivyaMy, 0 € IX BIACHHUKAM H,

Ocp 1i npUnaTKOBaHl iMeHHHUKH (pivi-0co6u), 1O
€ CIOBAa 3 BIACHHM CaMOCTIUHHM 3HaYiHHAM (aBTO-
CEMAaHTWKHU) BOIIUBAIOTH CBOIM 3HAYIHHAM HAa 3HAYIHHSI
HaJEKHAX NPUKMEeTHHUKIB B TOH CIOCIO, 10 BU3HAYAIOTH
HPUIOKEHOMY TPHKMETHHKOBI BIANOBIIHWI CeMAaHTMWYHUN
BifTiHOK y0o06CcsATry-o0061acTu HOTO CEMAHTUYHOTO II0-
HATTSA, ke OyI0 3aKpecieHe GOPMaHCOM.

I i BuaIMB M PiKHUX POJiiB MPUAATKOBAHAX i M € HHUKIB
HQ HaJeXHI IPHKMETHHKH Tpeba npu Hoxim OpaTu Ha
yBary. bo Mu Gaumiam, 1m0 BOHM He MPHHNALKOBI, a 1O Ti
3MiHM Ta (TIOKTYyalii B 3HaYlHHAX IPUKMETHHKIB MOKHA
Yy3aKOHUTH YCTAaHOBIEHHSM IX YMOB 3i CTOpOHH
TIPHULATKOBAHUX IM e HHHU K1 B.

Jani mu Gaummu, mo Ti ¢ITOKTyamii 3mauinb, npu-

“ KMETHHKIB, II0 IX BUKIMKAIOTH IPULATKOBaHI IMEHHUKHU, MAIOTh
Mi} C06010 TTeBH U 3BA30K, HIO BCi BOHMA IOKYIU AaLyThCs
IbO0TIYHO BHOPALKYBATH Ta 316paT B O LHY IildicTh.
‘TakuM MUIAXOM MOMHA Jle CKPHHNTHBHO BCTAHOBHTH BeECh
o6csar-o6xacTh TPUKMETHOTO IOHSITTS MaHOro ¢op-
MaHCa, Ta 3MIpKyBaTH 3apa3oM, fK BiH T€HEeTHUUYHO Ml
posBunHyTHCH. JIKmo Mu 36epeMo Bci QIIOKTyallifiHi BiATiHKM
BHAUIHHA SAKOTOCh NPUKMETHHKAa B TaKy OJAHY L 1IiCTh, TO
HicTaHeMO PsJ 3Ha4YiHb, B KOTPOMY OJXHO 3HAUiHHI B Apyre
nepenuBaeTbcd. Takuil pax € QOPMYyIOI0-CHMBOIOM
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IS 3HAaYiHHH ZaHOTO IPUKMETHHKOBOrO (pOpMaHCy Ta HOro
NIaBKOCTH, 1 Taki psaaMd 3HAUiHb MH BO3bMEMO § OCHOBY BH-
3HAYEHHS NOOAMHOKUX I'PYIl NPUKMETHHKIB IPU HAIOMY IIOAINI.

Takuit 06c¢csAr - pAL MICTHTH Hacamiepen: (a) yMOBH
3HaYiuHsg 31 CTOPOHM PO Ay IHIB B AyKKax, (b) mami mpu-
XOAUTh CPOPMyJOBaHE 3HAYiHHSA NPHUKMETHUKA, BUKIMKaHE
¢dopmancom, (¢) a 3a HMM, 3HOBY B JyJKKax, HOJaHi YMOBH
TOTO 3HaYiHHs 31 CTOPOHH HpuzaTkoBanux iMmenHuKiB. Ta-
KUM YMHOM BignmoBizaTume Taka (QOopMy’ia THM TPOM TOYKaM,
SIKI CKIalaloThCAd HA 3HAYIHHS JaHOTO NPHKMETHHKA, 1 AKI MH
BJKe B TOpi ycTaHoBWiH: () IeHb IpUKMeTHHKA, (b) popmanc,
(C) BIIMB NPHZATKOBAHOIO IMEHHMKA. 3HAK > O3HAYaE I e-
pexijg A0 HOBOrO BiJATIHKA, IIOJaHOTO B CTpIYIi INOHHU3IIE,
KA 1oTiM dopMylayeThcss B TOI cam cmocid. I'pamuacti
IyKKH ([ ]) o3HaualOTh HEPO3BHTHH BiATIHOK 3HAYIHHS.

ITo mux mepegnix 3aMiTKaxX NpeaKIajaeMO HAl HPOEKT
CEMAaHTHUUYHOTO BOHODAALKYBAaHHS NDHKMETHHKIB Ta
ix ¢opmancis.

CemaHTHYHE BNOPSIAKYBaHHA NMPUKMETHWURIB Ha MipcTasi
ix dopmaHncis.

A. MopMaHCH ANA TBOPEHHA NPUKMeT.

I. Bi iMeHHHKIB:
1) oGcsir - psan :

HPUHANENHICTB,
NOXONKEeHHST,;
(piui-oco6u;) pix, raTyHOK; (HIOHATTA POXOBI, I'aTyHKOBI;) >
(oco6m) npucBoiHicTh; (piui, 0cOOU O3HaUYEHI;).

«(kpai, Haponu, MicTa;), }(oco6n, piui;) >

D. - vsio -.

2) obcsr - pan:
JKHBI 1CTOTH,

[pocamnn > piui;].

(KOHKp. O3HaueHi

{ NPUCBOHHICTH, } WA S
e R

: iX poJOBI, FaTyH-
( % : ){ B TaTYHOR } (Kogi HOH;E[TTﬂ:'j;
( » ) MaTepis, (Ha3BU NPOLYKTIB).
®D.-*4o-,-*ijo-,- Auui,
D, - 0vo -;
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D. - suie - ;

®D. - ino - ;
3. obOcsr - pa.
{MaTepii) MaTtTepis; (pidi - IPOAYKTH;) >
(maTepii) pia, raTyHOK; (IXpOXOBi,I'aTyHKOBI HOHATTS;) >
(piui) S cionicT: i 4 ) >
{(maTepii | ’ | ] (Tp¥  HEMOKJIUBOCTH  JHOLIY-
L G el GHICTE; |  mOro B3aiMoOBiHOWICHHS.)
D. - eno -, (- no -);
D. - omo - .

4. obcAr - psij:
(pigi) s3acibuicTh, (piui-o0co6H 3 JBOI'IYHOI MOMIUBO-
CTI0O 3ac00Y ;)
(piui omunuuni) oOMeRena saciouicTh, (0cobm - pivi
OJIMHHII],)
(Collectiva) GararTa saci6uicTs, (36ipui momsarTTs) >
(piui) pin, rarynox, (pomoBi, TraTyHKOBI NOHATTS;) >
(piui) moniGuicTs, (UpH THOT'iUHIH HEMOMKIMBOCTH 3aCiGHOCTH.)
D. - avo -;
Ao T
D. - ato - , - osamuii, - yeamuii ;
D. - asto - ;
D. - ito - | - osumuii ;
D.
D.

o

=180 ="
(- ko -), - sko - , - vko -;
II. Bix niecais:
1) oGcsar psn:
(miecmoBo) 3aci6GHICTH MISIILHOCTIO, > I1HT € H3HB-
HicTh, > HaKXIiH; (0coOH - piui).
: - avo -;
- 100 -
- 1o -, osumuii;
- ucmuit
- (-ko), - sko -, - vko -,
=nt-.
2) o6csir - psan:
(miecmoBO) MOKIHBICTH MIAILHOCTH, SKOI IMEHHHK
moxe OyTH 06eKTOM abo cyGeKTo M; (0co0H - piui).

ECHECRCBCRC!
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D. -a,m0, -t2,n0

D. - arvnuii;

D. - mo -.

2) obcsr - psif:

(miecmoBO) 3aBepUIe HHS JSILHOCTH aKTHUBHE ado
nacuBHe; (ocodu - piui).

®D. -lo-;
D. -no-, -eno-;
D. -t0-.

III. Bix npucaiBuuKiB:

06CsT - PAL :

(IpUCTIBHUKA yacy ¥ MicIs) 4aCOBi-MicI[eBl TpPHK-
MeTy; (piui - ocodm). ]

D. - omie-.

B. ®@opmancu pna moaudikauii npukmer.

IV. Big npukMe THHKIB:
1) nToMénmeni CTynui npuKMerT:
a) 6 €3 uyTTEBOI 3aKPaCKH:
®D. - avo -;
D. - ygamuii, - rysamui;
b) i3 uyTTEBOIO 3aKpPACKOIW :
D. - asuii
2) 30iabmeH] CTYIHI NPUKMET :
a) 6 e3 YyTTEBOi 3aKPaCKH:
-790 -, > i3 LiAIBbHHUM HAKIOHOM ;
-sko-, -vko-, > i3 LisiABHUM HAKIOHOM;
-128f0 -, > i3 OiAB M UM CTYIHEM;
-asto-, > i3 MHOTOYUCIEHHUM CTyIHEM,
-asfo -, > i3 crynHeM Ol eCKY IpU KpacKax;
-isto -, > i3 cTrynuem GIeCKY IpPU KpPacKax;
-fes- (-40-) > BUCHW MU CTYyHHL I3 MOPIBHAHHAM.
13 UyTTEBOIO 3aKPacKOIO :

0) NPUKMETHUKHM: 4acy, Bard, Mipu, CUIH, YyTTS, 3T py 6-
Tu# mefiopaTUBHUI adeKT, BUCOKI, > HaUBHUI}
CcTynHi npukmeT (6e3 HmOpiBHAHHA):

D. - ennuit, - esnuit ;

D. - enesnuii, - enesnuii ;

D. - euprui, - enevvrud;

FHOLEseD
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D. - yuuii, - r0uuii, - aunii, - suni;

D. = yuguit, - rowuii, - awui, - auut;

f) (IpUKMETHHKMA KpPAacOK Ta IOYyBaHb) aPeKTU: JaCKa-
BOCTH, > CHIBUYTTSH, > NE€CIABOCTHU, > HIiKHOCTH,
8 BUCOKHMH, > HAaHUBUIIUMH, > Ta KPalHIMHU CTyn-
HAMU NpUKMeT (6e3 mopiBHAHHSI):

- CUKUIUL,

- lcoruL,

- iciuruit;

- OHBK UL,
CHBKULL,
eCenvrRUuLL;
- ICLHBK UL,

£ES9SSS

Y) (TpUKMETHHKH piDKHI) necauBi AiToui adextn
3 CynepiIATUBHUMHY, > KpPaWHIMHU CTYOHAMU HPUKMET
(6e3 mopiBuanus): ' :

D. - yuidi, -ronii;

D. - iciii, - yciit, - rcii;

D; - wurwuii, - WULKNT, - UKW, - UBKULE, - OUBKUTL.

Jlo mporo moainy XoyeMo uie 3aMiTHTH, IO, SIK MU Ie
B)K€ CIIOMHHAJH, IPUKMETHUKU BiJl L1€CIiB CBOIM 3HAUYIHHAM
6inxbme caMocTiiiHi!) CynpoTH NpHZATKOBAHUX IMEHHUKIB, HikK
NPUKMETHHUKH Bif iMennukiB. Tak camo, ouMBHAHO, ¥ TIpHK-
METHUKM BiJi TPUKMETHHUKOBHUX NHiB. ToMy TiIbKUA IDU HIPUK-
METHUKAX BiH iMEHHWKIB Tpe6a BIACTHBO MOKIamHOi aupe-
peHiianii yMoB 3HauiHHA 31 CTOPOHM NPUIATKOBAHUX IMEH-
HUKiB, a IIpW JAPYTHUX pOXAaxX IPUKMETHUKIB Taka jaudepen-
SIS MOJKEe I BimIacTu.

Jlani: moxin NpUKMETHHKIB Bif AiecuiB maC He BIOBOISIE.
Mu xoTinu mopartu apyruii, Ta fioro ocHoBa e B pospi3 i3
HAIOIO YCTajJeHOolo I'paMaTUYHOIO TepMiHomborieo. Tomy Mmu
HE XOTiIM BHOCHTH 3aKOIOT. Aje TyT chniMHEMO, IO Ha miji-

1) Och me Bke Funke zamitip, mo MexH CHHCeMAHTHKAMH
MH MaeMO CTYNHi 3aJeXHOCTH 3HAYiHHSA, OTHE MH MAEMO CHHCe-
MaHTHKd 3 Oigpme i Mempme 3ajexHHM 3HadiEHAM. IIp.: O. Funke:
Innere Sprachform, cr. 23. HOTKA.

81



craBi mipkyBamb Noreen-al) Moxua 64 NOmin Iiei rpynu
NepeBecTH, Ha HANIy LYMKY, Jillle H TepMiHOILOLIYHO BIyY-
mitime. Tinbku Tpe6Ga O6m AxsA Iiel MiaAM 3MiHUTA 3HAYIHHSA
Tepminy : Participium. 3i cramoBuma 3umadiHuHsg 3Be
Noreen nienpukMeTHHKA ,TIbOCAMH Ta HNPU3HAE IM IIOYACTH
TeMIopalXbHUH, NOYacTH MO L adbHU U XapakTep. Iled
XapaKTep 3aleXUTh Bif X OGIU3BKOCTH A0 tempus-iB, 4 [0
modus-iB miecnoBa. Ilepmmilt pix 3acTymuennii B Tak 3BaHHX:
(1) Participium praesentis, activ: sifzend, liebend; passiv:
geliebt, bebaut; (2) Participium praeteriti, activ: ergraut,
gekommen; passiv: getitet, gebissen. Oni xaTeropii TeMuo-
PalbHHUX MNapTHOiNiiB 3arajbHO NpH3HAHI. 3aTe HIAKOI
yBaru jo Telep He 3BEPHEHO HAa MO L AaIbHI NapTHIii.
Sxmo mpurasgHeMocst A0 IX 3HAUIHHA TO MAaeMO IX YOTHDPH
poxnu:

(1). Participium possibilitatis; wa npuxian: denkbar,
Jassbar; (YKp. nonsmunuii, naamuwui . . ).

(2). Participium habilitatis; na npuknan: haltbar, rede-
Lewandt; (YKD. manuopucmui, 3anarucmui . . .).

(3). Participium necessitatis; Ha IpHUKIan: verwerf-
lich, tadelswert, wiinschenswert;

(4). Participium tendentiae; na npukuan: gefiigig,
gesprichig, (YKp. xumiuii, 208ipruti. . .).

Participia tendentiae, habilitatis,possibilitatis
HafI B yKp. MOBi sichuit opMaHTHUYHHI Bupas. fkmo
MU J07aMO IO IIUX MOJaJbHUX IHapTHIINiiB IIe HOIePe HI TeM-
IOpanbHi, TO LICTAaHEMO PpSIMKH HIJS YK€ BIYYHOIO IOJILILY
CHIMHEHOIO yCTyIy. '

(II). Bucanizgwu gt cemMazionborii:

a) 3aralbHOI: Ha HiJACTaBi HAUIOrO MATEPIAIY MOKEMO
cpopMyryBaTH Takuiél 3aKOH PO eP €KT YYyTTd Ha BHA-
YiHH4 NPUKMETHHKA :

Besakuit apexr, rpyOuil uu neciauBuil, BUKIHKae 3 01ab-
mwewnHs cryndas npukverd. Ilome mepmoro pony adexrtis
€ MiNSHKW : BarH, MipH, CHIH, 9acy; 00JacTh APYTrOro rOJOBHO :
KpaCKH{, NYIIEBHI Ta TIiZeCHI MOYyBaHHI.

1) Adolf Noreen: Einfuhrung in die wissenschaftliche Betrach-
tung der Sprache, cr. 409.
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b) a5 yKpaiHCHhKOi: MM BHKA3adHBeCh TOH ICHXOIBO-
I'iYHMI MeXaHisM NIPUKMETHHKOBMUX 3HAYiHb, Bamd iX jec-
KPHUIII0 i, IO MOKHOCTH, ONUCANHM iX I'eHE3Y.

(II). Bucaiaum nasg 3aranbuoi Teopii rpaMaTHKH.

Mu Becp gac B namiit po6oTi Mamm gimo 3 dopman-
camu. ToMmy xoueMO Temep MNPHIIAHYTHCH IO TOrO, IO
3aranbHe (HOPiBHsAHE) MOBO3HABCTBO BYMTH IPO PO3BUTOK (OP-
MaHTHYHHX eJieMeHTiB Ta 3MipKyBaTH, yd aKTd OmIHCaHi B Ha-
UIif posBiami He Aal0Tb AEHmO HOBOTO JIJsI BUCBITIEHHS OXHOL
31 CTOpPIH HBOTO TPYLHOTO THTAHHS.

Ilomo nmeskux ¢opmancip, TO 1€ BRANOCHL OyJI0 MO-
BO3HABCTBY SICHO JIOKasaTH, OI0 BOHM PO3BHUIHUCH i3 mep-
BICHHX CI1B, MOBCTAaNU BJACTHBO 3 KoMnosumii. Ha npm-
Knan: HiM. - heit; Schonheit, Dummbheit,... << Beschaffenheit;
mim. - schaft; Herrschaft, Gesellschaft,... << cTmim. scaft
(upukmeTa); uiM. - tum; Reichtum, Heldentum,... < crrim.
tuom (crtam); mim. - ach; Steinach, Salzach... << crTuim. ahe
(piuka). I Tak Gyra moGa B MOBO3HABCTBI, /le 3aral HAYKOBHX
NpaniBHUKIB OyB IlepeKOHaHUil, 0 OCh TAKUM IUISTXOM IOBCTa-
an gopmManTHumi Ta Qiekcifimi ememenTH B3arami, i mo 3 mo-
CTYIOM HAyKH JAafyThCd 3€TUMOJLOTI3YBATH TaKOMK BCi APYri
TBOpYi exemenTH. Tak xymaB Brugmann y mepuiim Buganzio
CBO€I TrpaMaTHKH, i Ha IbOMY CTAHOBHILI CTOSThH BIACTHBO
i PosBagoBcokuit!), i [loxesincerruit?). Ta B cBoim
apyriM Bumanuio Brugmann?®) sausB BKe nyKe CKenTHYHE
CTAHOBHILE I YUYUThH: <I[O0 OiNbIle YHUCIO IHALOEBPONEHCHKUX
dopMaHCiB OyIM KOIHUChL CIOBaMH, [e € 3 HNPUHIUISITHBHOTO
CTaHOBHIIA NPaBIONOAIOHO, XOTSI NM03a TaKe CKOHCTaTyBaHHSI
HaM jaibmie iTH He MoxHA. JIKUM cmnocobom Maibke BCi
IHIOEBPONENChKI Cy(piKcH MOBCTalH, Ie €, K 1 IOYaTOK Tak
3BaHOPO HA3aJbHOTO iHdiKca, AId HAC IIJKOM TEeMHE>,
Tomy Brugmann o0mexye TepMmin cydikc Titbku Ha
Taki QopMaTHBHI €JEMEHTH, KOTPHX ETHMOJIBLOIiA  ACHO
BKa3ye Ha IepBicHe caMocTiifine cnoBO, (MOPIBHAM BUCIIE IIO-

1) Jan v. Rozwadowski: Wortbildung und Wortbedeutung.

?) V. Porzezinski: Einleitung in die Sprachwissenschaft.
Leipzig 1910.

%) Karl Brugmann: Kurze vergleichende Grammatik der indo-
germanischen Sprachen, Strassburg 1904 § 365.
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Nani NpHUKIaf#), a AJA BCIX IPYTrUX (POPMATHUBHUX €JIEMEHTIB
BiH 3aBOJUTH TepMiH dopMamc,

IIpoT 3araibHOTO 3HAUIHHA Ii€l ATMOTHHALIAHOT Teopii
BUCTYNMB Takke i Jespersen!). Bim npusmae Bnosmi, mo
dopMaTUBHI eIEMEHTH B IIIOMy PpSLOBI BHUIAAKIB IOBCTain
i3 mepBicHux cxaiB, Ane mo nmepeBa)HOi GimbmocTH ¢opma-
THBHUX €JEMEHTIB armloTHHAIlifiHa Teopid He MaeTbCs NpH-
crocyBatd. Ile me G6yB OXMHOKMI HLISX PO3BUTKY (POpMaTHB-
HUX €IEMEHTiB, a Tpeba MaTH Ha yBasi me APyruil ImIsx, Ha
KOTpHI BKasylOTh (JaKTH MOBH, a CaMe: CeKPp eI[ilo.

Iliz cexpemielo Jespersen posymic Te sBuUIe, IO
OXHa IHTerpalbHa YaCTHHA CJIOBa HabGipaeTbCsa SKOTOCH O C O-
OIHMBOTr O rpaMaTHYHOTO 3H aYiHHS, SIKOTO BOHA MEPELTHM
He mana. ToMy mnoummaeThcsi BifuyBaums Tiel YacTHHH, SAK
YOroch TaKOTO, MO LOJyYeHe o cloBa. I3 miei mpmumnu
Ta YacTHHA MOKE TOTIM 3pOOUTHCH I POALYKTHUBHOIO IIPHU
Zpyrux ciosax. B oci6uy rpyny mporo sBHma CeKpeiii
3aunciioe Jespersen Ti Bumagky, ge opmanc nepeiimae
YaCTHHN IHS, 3IYYYEThCId 3 HHUMH B OJHY DI1JIiCTh Ta po-
OUTHCS MPOLYKTUBHUM IIPH APYIHMX CIOBAX.

Y Bcix mpukIazax, mo iX HaM Jespersen mpeakianae,
ME He OauuMo mojamux nmpuuyue cexpenii. I[lizTBep-
JUKYIOUK BHOBHI HOTO AYMKY IIOAO SIBUIIL CEKPeIii, XO0Tinu 6 Mu
3aCTAHOBUTHCh HaJ, NPUYUHAMHU CeKpelili Ha OCHOBI Ha-
moro Marepisny i3 musoi Mosnm.. bBo mofino Tomi ms Teopis
MaTHMe: TOBHY CBOIO BapTiCTh, SIKIIO MU 3YMIEMO N PUYHUHH
IBOTO SIBUNIA Y3aKOHHUTH, XOTbON B HAWIIUPIINX pPHCAX.

Ha migcraBi mamoro marTepisiy MoKeMO 3pPOOHTH Taxi
BYICHOBKH JJIsI TPUKMEeTHHKOBHUX (POPMAHCIB :

(1) i3 cekperi€o, SKHIO BOHA 3aKiHYEHA, CIOIYYEHUH
3aBie HOBHUY BiATIHOK 3HAUiHHA B abcTparoBaHiM dopmanci?),
Cekperris € pudepeHLigIiel0 TPUKMeTHHKOBUX CTYIHIB 1 KO-
CTEH.

1) O. Jespersen: Language, its nature, development and origin,
London 1923, er. 367. .

2) drmo oxazanacad O0m morpeba yYEp. TepMiHY, TO MOKEHA O $op-
MaHCH, IO IOBCTAJH INISIXOM Cekpelnii, HasBaTH ,MapOCTOK“ Ha B3ip:
HapOCTOE.
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(2) sBuma cexpernii BHUKa3ylOTh B KUBIH HApOAHINA MOBI
Ti opMaHCcH, IO € HOCIAMM Yy TTEBHUX a eKTiB Ta MAlOThH
SIKYCh XapaKTepUCTHYHY 3BYKOMaJIboBHUUY popmMy. 3a
JIONIOMOT0I0 TUX aeKTiB BoHM HaOipaloTbCA MOBOU TBOPYOTO
PO3Maxy, - BOHI HOYMHAIOTh NOIMUPATHUCH Ha CHIOPIAHEH]
MONA a MOTIM i Ha JAmbII Tpynm.

Hocismu uyrTeBux adexTiB pobuasThesi (opMaHcH HA
HiJCTaBl 3HAUiHHA NPUKMETHHKOBUX NHIB a60 iMEHHHUKOBHX
KOHCOIISAIINA. Ti muai ado IMEHHHUKOBI KOHCOIIALII HaXaIu
MmeBHUM (opMaHcaM IIeBHI YyTTEBI KOMIIEKCH (Ha IIPUKIAL:
$hOpM. -emnusi: OCHOBHME KOMILIEKC CTpaxy, (Qopm. - rouwsi:
00mo, GOpM. - eusxuii: TOZUBY, (OPM. - emvbruii: €CTETHIHOI
PamocTH), a Ti YyTTeBl KOMIIEKCH BHKIUKAIOTH 3HOBY KOHI[EH-
Tpanilo BCiX 10AI0OHUX NOYyBaHb Ha THUX (Qopmancax. [Is xom-
HeHTpallia HOYyBaHb € TIPUYMHOIO NepEeMiHM 3HAUiHHA Ta I U-
YMHOIO CeKpelii i NPOAYKTHBHOCTH JaHOTO (GOpMAHCY.

Poaymiernes, e He oauHOKa NpHYMHA (QOPMAHTHYHOL
cekpenii y moBi Bsaraxmi. Ille e i apyri npuuman, mo ix Bu-
KIUKYIOTh pealbHi HOTPeOu - KOHEUHOCTHU IOOJAMHOKUX
COmisIAbHUX BEPCTB ¥V 00pOTHOL O KUTTHA. AJe CKOHCTATO-
BaHa IpWYMHA OJHA 3 TOIOBHUX 1 MipomaWHUX @HpH
TPUKMETHUKOBiH (opmanTuuHiil cekpenii. | Boma TarmeThes
YEPBOHOIO HUTKOIO II0 CEKPENiMHMX HABHIIAX Ha BCIX JIPYLHX
JUIAHKAX jKUBOI HAPOAHBOI MOBH.

A Bijx onucanoi cekpeiii Tpeba, Ha HAINY LYMKY, BUDI3-
CHATH MO0 TIPHYAH Ty CeKpelio, fAKYy 3aMidaeMo y Haifiif
3 PO3BHHEHUMM IiTepaTypPHUMM MOBAMM Td KyJbTYPHHUMU
menTpamu. Tyt wacro HOTpé()a BiANOBIJHNUX TEpPMiHIB LOBO-
AMTH MOOJAMHOKHUX MUCIMTETB 10 YTBOPIOBAHHS HOBUX CIIiB 3a
JOTIOMOTOI0 BUJIAeHIX (OopMaHCiB Ha B3ip HEBHOTO IIAOIBOHY.
Taxwuit Bugizennit gopmanc TBOPUTHL HOTIM YacTO Wini Psifm
cmB i Oepe CBifl TBOpYMEI PO3Max i3 JAYXOBOrO SKUTTS, PO3-
BUTKY HayKW, inTepecy 1o wei. Hayxosuili amapar, mKoxa
¥ npeca foro saxopiuioe motim y kuBifi momi. Taka cexpe-
[isg B CBOINl ocHOBI OyIa 4uCTO PO3YMOBUM, CBiJLOMUM IpOILe-
com. Tomy mu npomonyemo Taki siBunia (CBifoOMOI ceKperii)
HasuBaTH Jinme <a0CTPaKIi€io» a TePMiH «CeKpeIis> 00-
MEXHTH Ha OIMCaHi CEKpeUilul gBUIa HapOJLHLOI MOBH.
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